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•	 об’єднання творчих зусиль нау-
ковців, викладачів, освітян, 
громадських діячів на вивчен-
ня і розширення досвіду вихо-
вання національної свідомості 
особистості як основи подаль-
ших перспектив розвитку укра-
їнської державності;

•	 популяризація результатів нау-
кових досліджень, які мають 

велике значення для подальшої 
консолідації нації та виховання 
національно свідомої інтеліген-
ції;

•	 залучення до плідної співпраці 
молодих науковців, студент-
ську молодь задля формуван-
ня гармонійно розвиненого 
українського суспільства засо-
бами науки та освіти.

МЕТА  КОНФЕРЕНЦІЇ

1.	Роль українознавства у форму-
ванні духовності нації.

2.	Роль видатних українських ді-
ячів культури і мистецтва у ви-
хованні національної свідомос-
ті сучасної молоді.

3.	Широке впровадження у нав
чальний процес теоретичної 
та практичної бази україно- 
знавчих дисциплін. 

4.	Проблеми духовності українсь- 
кого народу на сучасному етапі.

НАПРЯМИ  РОБОТИ

5.	Спрямування українознавчої 
науки, освіти, культури на ви-
ховання нової еліти.

6.	Виховання особистості на ду-
ховній спадщині української 
культури.

7.	Українська мова і література — 
виховний чинник на шляху 
розвитку духовності нації.
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С. О. Воронов
Донецький інститут МАУП

КУЛЬТУРНІ РЕГУЛЯТОРИ ЕКОНОМІЧНОГО 
РОЗВИТКУ ПІДПРИЄМСТВА

Актуальні проблеми українознавства, с. 6–10 

Однією з основних причин не-
ефективного здійснення державної 
інноваційної політики є вкрай малі 
обсяги нововведень навіть у тих га-
лузях, які зазвичай розглядаються 
як інноваційні, у тому числі й у сфері 
людського капіталу (культура, осві-
та, наука, охорона здоров’я). Проте у 
Західній Європі саме в інноваційних 
галузях створюється та реалізується 
понад 80 % інновацій [1, 43]. Причи-
ни такого становища розглядаються 
як техніко-економічні, які не нале-
жать до здатності сприймати інно-
вації особистістю, персоналом, тобто 
мова має йти про феномен культури 
на сучасному підприємстві.

Виходячи з цього, найважливішим 
ресурсом та регулятором в стратегії 
економічного розвитку підприєм-
ства та інноваційній його діяльності є 
культурний потенціал [2–4].

Нині для забезпечення інновацій-
ного розвитку економіки найістотні-
шими та вагомими складовими кон-
курентоспроможності є формування 
економіки знань: підвищення квалі-
фікації, професійного досвіду, твор-
чого потенціалу, здатності до сприй-
няття інновацій та нових технологій, 
якість професійної підготовки та 
вартість робочої сили [5; 6].

Значну роль у забезпеченні ін-
новаційної діяльності та економіч-
ному розвитку підприємства в умо-
вах трансформаційної економіки 
відіграють культурні чинники. Саме 
культура інноваційно-активного 
персоналу та особистості сучасного 
фахівця-професіонала стає одно-
часно і головною умовою, і провід-
ною ознакою цивілізованої еконо-
міки поряд із засобами виробництва 
та технологіями, що забезпечують 
найвищий, з точки зору світових 
стандартів, рівень ефективності ви-
робництва [7].

Нині є аксіомою, що країни, які 
мають найвищі успіхи у розвитку 
економіки, одночасно досягли від-
носної гармонії щодо механізму 
функціонування економіки та ду-
ховної культури людей. Класичним 
прикладом є Японія, де традиції 
корпоратизму (колективного сприй-
няття цінностей), панування за-
гальноприйнятих ідеалів є істотним 
елементом для формування відпо-
відного рівня культури суспільства 
та фундаментом для високоефектив-
ного господарювання в галузі еконо-
міки та соціальній сфері.

Використовуючи сучасну теорію 
менеджменту, процес управління 
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культурою (Ук) концептуально мож-
на надати у вигляді процесів про-
гнозування окремих її параметрів і 
показників системи управління пер-
соналом (Рк), поточного, середнього 
та стратегічного планування заходів 
щодо вдосконалення розвитку куль-
тури (Вк), прийняття відповідних 
управлінських рішень (Rу), вико-
нання функцій моніторингу і регу-
лювання культури (Кмр).

Ук = (Рк ∧ Вк ∧ Rу ∧ Кмр).	�  (1)

Розглядаючи взаємозв’язок куль-
тури персоналу підприємства з рів-
нями зрілості та ключовими прак-
тиками сучасної компанії, можна 
запропонувати таку модель (рис. 1).

Наведена модель може бути ви-
користана у розв’язанні проблем 
управління людськими ресурсами, 
виокремленні пріоритетів у розвит
ку системи управління персоналом 
та економічному розвитку підпри-
ємства. Функціонування моделі 
пов’язано з основними положення-
ми і засадами інноваційного, соці-
ального, корпоративного, операцій-

Рис. 1. Взаємозв’язок культурних чинників з рівнями зрілості 
та ключовими практиками сучасного підприємства

1 – початковий рівень

2 – рівень стандартизації

3 – рівень інтеграції

4 – рівень керованості

5 – рівень оптимізації

ного, фінансового та інших видів 
менеджменту.

Здійснена нами експертна оцін-
ка вагомості індикаторів культурної 
складової інноваційного потенці-
алу сучасного підприємства дала 
можливість отримати такі дані: по-
ведінка людини мала вагомість 0,32 
відносні одиниці, релігійний чин-
ник з точки зору духовних якостей 
людини  — 0,22, соціальні норми та 
цінності — 0,19, етичні принципи ді-
яльності  — 0,15, історичні традиції 
суспільства  — 0,12.

Реалізація культурологічної мо-
делі економічного розвитку під
приємства неможлива без створен-
ня належних умов для поступового 
розвитку людського потенціалу та 

ефективного функціонування інно-
ваційної системи загалом.

Проте через низьку ефектив-
ність науково-технічної та іннова-
ційної політики спостерігається 
тенденція подальшого відставання 
підприємств у технологічному роз-
витку, знижується рівень техноло-
гічного та інноваційного потенціалів 
економіки, зменшується кількість 

Культурні чинники
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інноваційно активних промислових 
підприємств.

Культурні регулятори економіч-
ного розвитку підприємства міс-
тяться у площині особистісного по-
тенціалу працюючої людини, яка 
має стати інноваційно активною. Це 
передбачає її належність до одного з 
таких типів [3]:

•	 людина, яка шукає сенс життя;
•	 творча людина;
•	 всебічно розвинена людина;
•	 людина, яка сприймає іннова-

ції;
•	 людина, яка здатна до співро-

бітництва;
•	 інтегрована особистість “фахів

ця-професіонала”.
Такий підхід дає можливість вра-

хувати найкращі особистісні якості 
людини та сприяти її максимальній 
самореалізації у житті та профе-
сійно-особистісній діяльності.

У сучасних умовах трансформа-
ційної економіки і системних змін у 
виробничій діяльності фахівців важ-
ливого значення набуває стратегія 
управління персоналом, яка забез-
печує успіх колективу підприємства.

У цьому зв’язку сучасним мене-
джерам для формування та розви-
тку відповідного рівня управлін-
ської культури потрібно оволодівати 
практичними навичками щодо осо-
бистого самовдосконалення, ділово-
го спілкування, постійного самопіз-
нання та самонавчання.

Причому змістовне інтегруван-
ня процесу управління персоналом 
у загальну стратегію економічного 
розвитку підприємства полягає у 
визнанні економічної діяльності ка-
піталовкладень, за якої витрати на 
персонал розглядаються не як при-

крі неминучі витрати, а як інвестиції 
у людський капітал, що є головним 
джерелом прибутку корпорації [8].

Підтвердженням цього є дані аме-
риканського менеджменту, згідно з 
якими кожний долар, інвестований у 
підвищення професійної компетент-
ності особистості працівника, дає 
віддачу 28 доларів. Тому не дивним 
є досвід передових компаній світу, 
у яких вкладені в людські ресурси 
кошти в бухгалтерських звітах були 
свідомо переміщені з графи “витра-
ти” до графи “капіталовкладення”.

Отже, формування та розвиток 
управлінської культури має відбува-
тися в рамках системи інноваційного 
менеджменту, зорієнтованої на люд-
ські ресурси і спрямованої на вирі-
шення принципово нових, складних 
стратегічних завдань підвищення 
соціально-економічної ефективності 
сучасного підприємства [9].

З практичної точки зору, дуже 
важливими для формування та роз-
витку як загальної, так і окремих ви-
дів культур є використання різних 
типів технік щодо їх удосконалення 
(рис. 2).

Зазначені типи технік мають 
упроваджуватися системно, посту-
пово та послідовно із збільшенням 
обсягу знань, вмінь та навичок інно-
ваційно активного персоналу.

Успішна реалізація мети та за-
вдань щодо формування та розвит-
ку різних видів культур персоналу 
підприємства можлива на засадах 
системного синергетичного підходу 
[10]. Очікувані результати в цьому 
напрямі містяться у площині поліп-
шення функціонування і динаміч-
ності окремих підсистем та системи 
економічного розвитку підприєм-
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ства загалом, підвищення взаємодії 
та гнучкості чинників, які вплива-
ють на розвиток різних видів куль-
тур персоналу, досягнення її само-
регулювання та самоперетворення в 
напрямі оптимізації.

Слід зазначити, що вдоскона-
лення культури та формування 
інноваційно-активної особистості 
персоналу сучасного підприємства 
має враховувати особливості і спе-
цифіку трансформаційної економіки 
і суспільства країни загалом і окре-
мих її адміністративно-економічних 
регіонів.

Перспективи подальших науко-
вих досліджень культурних регуля-
торів у стратегії економічного роз-
витку підприємства полягають в 
інтегрованому вивченні та цілісному 
прагматичному втіленні в основні 
положення інноваційної політики 
економічного розвитку підприєм-
ства чинників розвитку культури 
персоналу з урахуванням реальних 
потреб зміцнення культурного та 

особистісного потенціалів, визна-
чення міри кількісно-якісного їх 
впливу на підвищення ефективності 
соціально-економічних та інновацій-
них перетворень на засадах стратегії 
та виваженої інноваційної політики 
його розвитку.
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На современном этапе и народ 
Украины, и народы Черноморско-
го региона не полностью осознают, 
какое значение имела и имеет их 
история в развитии цивилизации. 
Именно поэтому народы почти всего 
Черноморского бассейна в решении 
сложных внутренних социально-
политических проблем кризисной 
современности ищут выход посред-
ством несколько искусственной, ча-
сто противоречащей их интересам 
интеграции с сильными странами 
или политическими территориаль-
ными системами, что, в свою очередь, 
углубляет их кризисное состояние. 
Видимо, официальная Всемирная 
История недостаточно акцентирует 
внимание на проблеме Черномор-
ской ойкумены человеческой циви-
лизации, которая дала миру не толь-
ко древнейшие цивилизационные 
региональные конгломераты, но и 
первый на планете антропологиче-
ский тип человека разумного, каким 
является “Гайдельбергский человек”.

В развитие психологической си-
туации, потребность в которой про-
диктована необходимостью преодо-
ления некоторого исторического 
комплекса неполноценности, а от-
сюда неверия в собственные силы и 

возможности в построении абсолют-
но суверенных государств, думает-
ся, будет своевременной следующая 
научная гипотеза: Атлантида, или 
прародина цивилизации, место рас-
положения которой так долго иска-
ли пытливые умы человечества, на-
ходилась в центре Черного моря, а 
следовательно возможны существу-
ющие ее останки находятся в толще 
пород, образующих морское дно.

Как известно, все научные гипо-
тезы о поиске Атлантиды основыва-
лись на описаниях древнегреческих 
историков, которые, в свою очередь, 
черпали знания об исчезнувшей ци-
вилизации из древнейших писаний 
Шумер и Урарту. Более поздние ги-
потезы о возможном нахождении 
Атлантиды связаны с описанием 
плаваний древних египтян. Во всех 
легендах о поиске Атлантиды про-
слеживается общность описания 
особенностей пути: он всегда проле-
гал вдоль берега, проходил через Ве-
ликие столпы или просто столпы и 
отличался тем, что, отправившись в 
одну сторону, можно было вернуться 
с другой. Все дело в том, что ни в Ат-
лантике, ни в Средиземном море, ни 
в Эгейском море найдена она быть 
не могла не из-за того, что плохо ис-

Г. А. Гайдукевич
Житомирский институт МАУП

НЕЙТРАЛЬНАЯ УКРАИНА  
И ЧЕРНОМОРСКИЙ РЕГИОН

Актуальні проблеми українознавства, с. 11–18 
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кали, а из-за того, что ее там не было. 
Исследователями всех времен (в том 
числе и современными) допускалась 
системная ошибка в названии основ-
ного региона поиска, к названию ко-
торого и были привязаны все исто-
рические источники, сведения об 
Атлантиде и ее поисках. Дело в том, 
что на самых древнейших морских 
и географических картах Среди-
земным называлось не современное 
Средиземное море, а Черное море. 
Древнейшие описания “столпов”, 
мимо которых совершались плава-
ния, полностью (даже их высота) 
соответствуют берегам Керченского 
пролива, соединяющего Азовское и 
Черное моря. Вполне очевидно, что 
Азовское море (учитывая его защи-
щенность от водной стихии Черного 
моря, об опасности которой всегда 
предупреждал Геродот, ссылаясь на 
боязнь совершать плавания вдоль 
его берегов даже римлянами) стало 
местом, откуда совершались риско-
ванные плавания и поиски Атлан-
тиды, причем с возвратом с другой 
стороны, преодолев путь вдоль побе-
режья Черного моря. Таким образом, 
если рассмотреть все древнейшие 
описания о поисках Атлантиды и 
пути по Черному морю — мы не най-
дем ни одного значимого противоре-
чия, тем более, что дальнейшие наши 
рассуждения могут относиться к ка-
тегории неопровержимой научной 
истины.

Признанным научным фактом 
является утверждение о том, что Ат-
лантида исчезла более 11 тыс. лет на-
зад [1, 11], а 25 тыс. лет назад Черное 
море охватила гигантская природная 
катастрофа, связанная с невиданной 
сейсмической активностью. Имен-

но таким возрастом, по результатам 
официальных исследований, про-
веденных итальянскими учеными, 
определяется возраст вулкана Кара-
даг. Природная катастрофа привела 
к надлому южного края тектониче-
ской плиты, на которой расположе-
на современная Украина (начало 
тектонической плиты находится в 
Черниговской области). В резуль-
тате надлома плиты, с извержени-
ем вулкана образовалась Крымская 
горная гряда. Скорее всего, судя по 
древнейшим описаниям, Атланти-
да, являясь чрезвычайно большим 
островом, была очень древним по-
тухшим вулканом (вулканическая 
гипотеза происхождения острова 
связана с большим количеством пре-
сной воды, источники которой нахо-
дятся у подножия), взрыв которого и 
вызвал описанные геологические яв-
ления и, вследствие опускания дна, 
привел к гибели самую неизвестную 
и самую загадочную цивилизацию. 

В дальнейших наших рассужде-
ниях мы можем дать ответ на чрез-
вычайно важный вопрос, который 
является предметом острых науч-
ных споров о существовании и раз-
витии древнейших цивилизаций, их 
схожести, и причин формирования 
древнейших миграционных путей. 
Речь пойдет о Трипольской цивили-
зации, о цивилизации Аратта (исто-
рический регион Междуречья) [2], 
о древнейшей цивилизаци региона 
Индостана, дошедшей до нас под 
названием Протоиндийской или 
Хараппской. Эти древние регионы 
могли возникнуть вследствие одно-
временного переселения большого 
количества людей по причине при-
родной катастрофы в Черном море. 
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Считаем, что миграции между эти-
ми цивилизационными регионами 
были постоянными в силу некогда 
бывшего единства, связанного с Чер-
номорской ойкуменой. 

Думается, что такой историче-
ский экскурс в глубины нашей исто-
рии в виде сформированной научной 
гипотезы о месте нахождения Атлан-
тиды, причин ее гибели, как фактор 
некоего единства древнейшей исто-
рии Черноморского региона, при 
рассмотрении проблем и дальней-
ших его перспектив имеет актуаль-
ность. 

Сегодня нет ни одного здраво-
мыслящего политика, политолога 
международного уровня, который 
хотя бы интуитивно не понимал объ-
ективную потребность в превраще-
нии Черноморского региона в регион 
мира на планете. Ход исторических 
событий современности красноречи-
во подтверждает тот факт, что любая 
политизация, любое “растаскива-
ние” стран региона по политическим 
союзам, блокам неизменно приво-
дит к серьезным международным 
конфликтам и к потере равновесия 
в международной политике, как, 
впрочем, и к потере стабильности в 
мире. В этой связи Черноморский 
регион реально выполняет функцию 
некоего системообразующего фак-
тора, как минимум, на Евразийском 
континенте. При таком понимании 
проблемы Черноморский регион за-
служивает не просто пристального 
внимания к развивающимся в нем 
событиям, но и разработки научных 
взглядов на перспективы его разви-
тия, равно как и протекции ООН в 
превращении Черноморского регио-
на в регион мира и стабильности. 

Первые научно обоснованные 
подходы к решению проблемы уже 
осуществлены VIII Международной 
научно-практической конференцией 
МАУП, состоявшейся 27–28 янва-
ря 2011 г. в г. Черновцы. С научной 
точки зрения, превращение Черно-
морского региона в регион мира 
есть не что иное, как создание, фор-
мирование, достижение нового тер-
риториального эмержентного свой-
ства на основе свойств входящих в 
него элементов, то есть государств. 
В материалах конференции научно-
концептуально была решена пробле-
ма нейтралитета Украины [3], что, 
учитывая чрезвычайную общность 
социально-политических процессов 
в Черноморском регионе, уже приве-
ло к изменениям в некоторых стра-
нах Черноморского бассейна.

Прежде всего, идея превращения 
Черного моря в регион мира нашла 
свое отражение в отказе Греции 
от вхождения в ЕС (что с понима-
нием воспринято как в Европар-
ламенте, так и на уровне отдель-
ных государств, входящих в ЕС). 
Переход Греции к формированию 
финансово-экономического меха-
низма по принципу максимальной 
самодостаточности привел к пре-
вентивным мерам по огосударствле-
нию финансов, то есть банковских 
структур. Нет сомнения в том, что 
сегодня Греция (причем в соответ-
ствии с концепцией нейтралитета 
в Украине) в ближайшее время по-
ставит вопрос о создании государ-
ственного сектора экономики [3], 
а перспективным международным 
статусом страны с большой степе-
нью вероятности будет определен 
нейтралитет. 
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Такое внимание Греции к науч-
ной мысли по созданию Украиной 
нейтрального, гражданского обще-
ства имеет некоторую историческую 
обусловленнось. Греки на протяже-
нии всей своей истории называли 
украинские земли “Краиной”, то 
есть Древней Страной, а дарийский 
историко-культурный компонент в 
формировании греческого этноса не-
посредственно связан с современной 
территорией Украины.

Создание Грецией нейтрального 
общества уже сегодня имеет вдохно-
вителей из числа ближайшего окру-
жения: как со стороны Македонии и 
Черногории, так и со стороны ней-
тральной Украины. 

Одной из современных проблем 
Черноморского региона является 
проблема единства территории Гру-
зии. Ход исторических событий, 
объективные потребности Грузии в 
полном суверенитете доказали не-
целесообразность ее вхождения в 
НАТО. Сегодня руководство Гру-
зии, по всей видимости, не может 
сразу отказаться и от некоторых ин-
теграционных лозунгов с Западной 
Европой. В вопросах защиты своего 
суверенитета, прежде всего от Рос-
сии, грузинская сторона выдвигает 
промежуточные идеи о вхождении в 
ЕС. Грузией руководит идея сохра-
нения единства грузинской общно-
сти, на что она имеет полное право. 
Решение данной проблемы неиз-
менно связано с отказом от дальней-
шей политизации региона, которая 
и является основной причиной со-
циальных потрясений, выпавших в 
последние годы на долю грузинско-
го народа. Очевидно, что наиболее 
перспективной идеей будущности 

грузинского суверенного общества 
будет являться его нейтральный 
статус. Скорее всего, такая перспек-
тива со временем поставит вопрос о 
ликвидации военных баз России в 
Абхазии и Осетии, и тем более сде-
лает невозможным восстановление 
абхазских военных баз подводных 
лодок, некогда созданных СССР. 
Причем в данном случае проблему 
ликвидации военных баз России бу-
дет решать не грузинская сторона, а 
непосредственно ООН.

Модные лозунги движения в ЕС 
в недавнем прошлом, понимая осо-
бенности Черноморского региона, 
были пресечены Евросоюзом по от-
ношению к Турции. Известное вето, 
которое наложила Австрия на по-
пытки Турции вступить в ЕС, не 
позволило лишить регион Черного 
моря перспектив мира. Сегодня про-
блема Турции несколько многопла-
новее, чем понимают ее даже неко-
торые именитые политики. Турция 
не может не участвовать в эмер-
жентном процессе Черноморского 
региона, поскольку связана в этно-
культурном плане (в связи с араб-
ским и мусульманским историко-
культурным движением на север и 
проникновением в бассейн Черного 
моря) с социально-политическими 
процессами на территории вплоть 
до Саудовской Аравии, а также она 
является членом НАТО. Позитив-
ное решение и развитие первых двух 
факторов неизменно связано с тре-
тьим, то есть с назревшей объектив-
ной потребностью выхода Турции из 
состава НАТО ибо, — ни сейчас, ни в 
перспективе, — никакое присутствие 
Североатлантического Альянса (в 
силу особенностей истории войн и 
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военных конфликтов как минимум 
за последние 50 лет) на геополитиче-
ском пространстве от Турции до Са-
удовской Аравии воспринято быть 
не сможет. Возможно ли Турцией 
принятие такого решения? Думает-
ся, что да. Интенсивная активизация 
мусульманства, которая наблюда-
лась в Турции в последние годы, при-
вела к серьезным (иногда репрес-
сивным) чисткам в турецкой армии, 
вплоть до генерального штаба, и сме-
не пронатовски настроенных выс-
ших военных чинов. Данные собы-
тия были непосредственно связаны 
также и с другой проблемой: разви-
тием идеи создания обособленного 
экономического региона (от южного 
побережья Черного моря до север-
ной границы Саудовской Аравии), 
который последние десятилетия был 
охвачен кровопролитием. В этом 
регионе очень важное и финансово-
экономическое (развитая инфра-
структура международных банков, 
присутствие зарубежных техноло-
гий), и организующее (устойчивое 
развитие взаимоотношений с ЕС, 
США, как впрочем, скорее всего 
в будущем, и с Россией) значение 
должна иметь именно Турция. Имен-
но она, являясь представительницей 
Черноморского региона и не членом 
НАТО, будет воспринята на долж-
ном уровне в мусульманском мире. 
В данной части наших рассуждений 
мы на теоретическом уровне очерчи-
ваем перспективу дальнейшего про-
цесса развития эмержентности в воз-
можной международной практике в 
регионе южнее Черного моря.

В рассматриваемой проблеме де-
политизации Черноморского регио-
на, как в случае с уже рассмотренной 

проблемой российских баз, в свое 
время должен быть поставлен во-
прос о ликвидации старых военных 
баз НАТО в Турции, а также о лик-
видации новых военных баз НАТО 
в Болгарии и Румынии. Тем более, 
что процесс ликвидации российских 
военных баз на востоке от Черного 
моря неизменно связан с ликвида-
цией баз НАТО на западе от Черного 
моря. По всей видимости, здесь речь 
должна идти о длительной перспек-
тиве, которая предполагает на опре-
деленном этапе превращение баз в 
пункты дислокации наблюдателей, 
экспертов ООН до момента полной 
ликвидации.

Коль скоро и в научном плане 
(формирование эмержентности), и 
в практическом проблема обосно-
вана и поставлена Украиной, пре-
вращение Черноморского региона 
в регион мира неизменно связан 
с успехами в создании либо по-
строении нейтралитета в нашей 
стране. Логика, научная обоснован-
ность процесса реформ в Украине, 
призванных решить проблему по-
строения подлинно нейтрального 
общества, уже сегодня объективно 
ставит вопрос о переходе Украины 
к федеративному устройству. Авто-
ром данной публикации [3, 59] уже 
была высказана научно обоснован-
ная идея создания как минимум трех 
субъектов украинской федерации. 
Более предметное исследование 
проблемы с учетом реализации зако-
нодательства по вопросам языковой 
политики позволяет прийти к вы-
воду о целесообразности создания в 
Украине семи субъектов федерации: 
Полесская Украина (Полесье), По-
дольская Украина (Подолье), При-
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морская Украина (Приморье)  — на 
географической карте Украины 
имеют продольно-горизонтальное 
расположение последовательно с 
севера на юг; Карпатская Украина, 
Слободская Украина (Слобожан-
щина) расположены с западной и 
восточной стороны по отношению к 
первым трем субъектам федерации; 
Крым и мегаполис-столица Украи-
ны Киев. Целесообразность данно-
го федеративного деления Украины 
может быть обоснована не только 
этнокультурным единством в преде-
лах каждого субъекта федерации, но 
и единством климатических усло-
вий, единой региональной (крае-
ведческой) историей, как, впрочем, 
сходными формами, условиями 
хозяйственно-экономической дея-
тельности.

Целесообразность выделения Ки-
ева в отдельный субъект федерации 
состоит в том, что он и сейчас, а в бу-
дущем тем более, будет отличаться 
своей маргинальностью по отноше-
нию к регионам страны. При органи-
зации международных отношений 
Украины это не будет являться эле-
ментом, тормозящим через систему 
региональных предпочтений их раз-
витие.

При организации жизнедеятель-
ности народа Украины количествен-
ный состав субъектов федерации 
позволит в режиме повседневной 
административной управленческой 
деятельности динамично учиты-
вать мнение регионов даже в си-
туации равных “за” и “против”, ибо 
7-й субъект федерации, каким яв-
ляется Киев, как и полагается сто-
лице, сможет выступить в качестве 
арбитра либо решающего голоса. 

Такой подход к административно-
территориальной реформе, на наш 
взгляд, наиболее полно соответству-
ет интересам народа Украины, ее 
государственной целостности, как, 
впрочем, практике построения раз-
витых, демократических государств.

В перспективах развития ней-
тралитета Украины определенную 
проблему составляет Российская во-
енная база в Крыму. В связи с созда-
нием Черноморского региона мира, 
проблема ее ликвидации по всей ви-
димости должна быть тесно связана 
с построением подлинного нейтра-
литета в нашей стране, как, впро-
чем, и с принятием Закона Украины  
“О государственном двуязычии в 
Украине”, ибо присутствие россий-
ской базы в Крыму в значительной 
мере, на самых разных уровнях вли-
яния увязывается Россией с пробле-
мой защиты русскоязычного населе-
ния.

Из приведенных рассуждений мы 
можем сделать вывод, что сегодня 
народы Черноморского региона ре-
шают приблизительно одни и те же 
проблемы: преодоление социально-
политической нестабильности, лик-
видация военных баз, определение 
наилучшей перспективы своего бу-
дущего. По совокупности истори-
ческих проблем и содержанию со-
временных кризисных явлений в 
странах региона, даже не прибегая 
к широкомасштабным социологи-
ческим исследованиям, мы можем 
судить о некотором единстве социе-
тальной психики [4], включающей 
в себя коллективное безсознатель-
ное, которое могло сформироваться 
вследствие общности древнейшей 
истории и культуры, то есть в про-
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цессе социогенеза, как, впрочем, и 
филогенеза в Черноморском бассей-
не.

Завершая наши рассуждения о 
проблемах Украины и народов Чер-
номорского региона, стать доказа-
тельными могут следующие теоре-
тические рассуждения по проблеме 
теории эмержентности. Как извест-
но, теория эмержентной эволюции 
неизменно трактует эмержентность 
как выражение “внутренней дина-
мичности” природы, кроме того, 
эмержентные явления непосред-
ственно увязывают с концепциями 
“творческих эволюций” [5]. В этой 
связи теория эмержентной эволю-
ции особо пристальное внимание 
уделяет проблеме случайности или 
случайно возможного. Относитель-
но проблемы человеческого обще-
ства, то здесь теорию эмержентной 
эволюции необходимо несколько 
уточнить. Речь идет о том случай-
ном, которое возникает в рамках 
не абсолютной спонтанности, а 
обусловленной на уровне лично-
сти, индивида подсознательной ак-
тивностью, на уровне социума со-
циетальной психикой. В этой части 
теория эмержентной эволюции не-
посредственно связана с глубинной 
психологией [6]. В силу того, что в 
своей основе случайность не связа-
на с закономерностью и даже не свя-
зана с депривацией (которая может 
детерминировать только вероят-
ность возникновения случайности, 
количество случайных явлений, 
качественный результат случайно-
го процесса, но не определяет его 
содержание) как доминирующим 
фактором, проблема случайности в 
эмержентной эволюции носит ха-

рактер естественного, природного 
спонтанного процесса. Именно поэ-
тому эта случайность принадлежит 
к категории истины и может носить, 
вследствие этого, устойчивый ха-
рактер.

Если проанализировать характер 
случайных явлений в Черноморском 
регионе хотя бы на протяжении по-
следних десятилетий или даже тех, 
которые приведены в наших рас-
суждениях, мы без труда сможем 
заметить объективную их обуслов-
ленность, которая связана с потреб-
ностью превращения Черноморско-
го региона в регион мира. В такой 
ситуации роль исследователя эмер-
жентных процессов состоит в том, 
чтобы заметить систему естествен-
ных случайных процессов, обобщить 
их и создать условия развития, что 
мы и пытаемся сделать в данной пу-
бликации.

Нам остается добавить, что совре-
менный противоречивый мир нуж-
дается в Черноморском регионе как 
регионе стабильности, регионе, ко-
торому должна быть присуща древ-
нейшая мудрость.
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В. Ю. горанін
Міжрегіональна Академія управління персоналом, м. Київ

Сучасний погляд на традиційний  
світогляд і вірування на теренах  
України

Актуальні проблеми українознавства, с. 19–28 

Хоча теогонія наддніпрян та 
філософсько-сакральні бачення 
світу нині досліджені мало, певна 
інформація про роль вірувань, їх 
нероздільність із науковими здобут-
ками у відповідних дослідженнях 
все ж розкривається. Отож нарівні 
з обрядово-побутовим значенням 
язичницького культу, важливу роль 
у формуванні філософських погля-
дів наших пращурів відігравали кос-
могонічні функції.

Як свідчать наукові досліджен-
ня багатьох учених, на теренах 
слов’янських земель не тільки 
була розвинена система релігійно-
філософських уявлень, вона ще й 
пов’язувалася із науковими й мис-
тецькими здобутками. Ось що пише, 
наприклад, про період дохристи-
янської Русі визначний дослідник 
старовини О.  П. Знойко: “Дохрис-
тиянське язичництво на Русі ґрун-
тувалося теж на астральному культі, 
аналогічному культові стародавніх 
цивілізацій. Це було поклоніння не-
бесному вогневі й воді, в якому бо-
гів символізували небесні світила. 
Фрагментарно залишки язичниць-
кої обрядовості збереглися й до на-
шого часу. Міфологія ґрунтувалась 

на уявленнях про утворення й роз-
виток Всесвіту, а боги київського 
пантеону, річні свята й символіка об-
рядів розкривають риси дохристи-
янської ідеології та психології” [1]. 
Прадавні знання і уявлення слов’ян 
накопичувались тисячоліттями у ві-
руваннях і обрядах, та пройшли гор-
нило багатьох соціально-політичних 
зрушень. Синтезуючись з іншими 
філософськими концепціями, вони 
дійшли до нас у формі дивної релі-
гійної системи — нестрункої, розша-
рованої, подекуди надто спрощува-
ної.

Починаючи із первісних форм, 
релігія і наука не йшли окремо одна 
від одної, оскільки брали свій по-
чаток в осмисленні навколишнього 
світу, і йдучи поряд, поколіннями 
людей доповнювалися й переосмис-
лювались. Первісні форми матема-
тики й астрономії зародились саме 
на території нинішньої України. Це 
можна пов’язати з виникненням зем-
леробства, і, як наслідок, — з необхід-
ністю спостереження за циклічною 
зміною небесних світил відповідно 
до земних циклів. Як відповідь на 
факти процесів, перед якими поста-
вила людину природа, разом з їхнім 
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первісно-науковим дослідженням, 
людина наділяла процеси філософ-
ськими символами. Майже одночас-
но з розвитком хліборобства запо-
чатковується скотарство з великою 
рогатою худобою. Тоді як в Анатолії 
розводили лише кіз і овець. Шилов 
з цього приводу зазначає: “...буго-
дністровська, та сурсько-дніпровська 
археологічні культури були найпер-
шими хліборобсько-скотарськими 
культурами на території не тільки 
України, але й усієї Східної Європи” 
[2]. Це закладає корені культу Бика, 
про який буде згадано пізніше. Культ 
цей рознесли прадавні наддніпряни, 
подарувавши його відгомін багатьом 
культурам.

Однією із найдавніших відносно 
досліджених пам’яток сакральної 
культури є так звана Кам’яна Моги-
ла — визначний артефакт історії, що 
знаходиться в районі Мелітополя 
біля ріки Молочна. Це кам’яне утво-
рення заввишки дванадцять метрів 
та кількасот метрів у перетині пото-
чене гротами. Карбування на стінах 
Кам’яної Могили відображують пра-
давні релігійні, мистецькі та побуто-
ві уявлення людей. Основні записи 
і замальовки, на думку спеціалістів, 
були зроблені у ХХ–Х тис. до н. е., а 
доповнення робились аж по ІІІ тис. 
до н. е. [3]. Петрогліфічний комплекс 
Кам’яної Могили є виявом сакраль-
ного світобачення, що формувалось 
в культурно-історичному поясі від 
Індії до Європейського узбережжя 
Атлантики. З-поміж усіх малюнків, 
деякі зображення є явними прооб-
разами майбутніх культових сутнос-
тей.

Малюнок з “Гроту Чаклуна”  — 
людська постать, оточена щільним 

зірковим колом, зображує науково-
релігійну концепцію пізнання лю-
диною руху зодіакальних тіл. Певно, 
це праобраз зодіакальної сутності, 
яку слов’яни згодом назвуть Сва-
рогом. Різноманітні зображення 
свастик і хрестів, нанесені на ме-
галітах Кам’яної Могили,  — все це 
космогонічні образи руху Сонця і 
космічних тіл, втіленням яких через 
тисячі років стане Сварог. Антро-
поморфні зображення Сварога  — 
не типові, і не мають традиційних 
основ у слов’янському язичництві. 
Сварожим знаком споконвіку були 
різноманітні рівнобічні хрести 
(язичницькі, козацькі), й різні фор-
ми свастики  — сварги, які широко 
побутують в українській вишивці, 
писанкарстві, кераміці. Є вони й 
на фресках Софійського собору в 
Києві — як символ живучості язич-
ницьких традицій у християнстві. 
Оскільки за язичницькими віруван-
нями Свароже Коло породило Сон-
це, то тотемними функціями Сваро-
га є покровительство вогню (один з 
епітетів  — Сварожич). У більш піз-
ній період, із соціальним розвитком, 
професійним втіленням сварожого 
вогню стало ковальство. Сварог — це 
сварга, або коло, стилізована модель 
об’єднаних зодіакальних сузір’їв. У 
книзі “Міфи Київської землі та події 
стародавні” О.  П.  Знойка читаємо: 
“Слов’янознавець і філолог Г.  Дя-
ченко знайшов у чеському літописі 
назву Сварога Зодіакус. Це потвер-
джує те, що Сварог ототожнювався 
саме із зодіаком…”, і далі: “Очевидно, 
Сварог вшановувався не як єдине 
божество, а як синкліт головних бо-
гів неба. Такого значення, слід розу-
міти, надано Сварогу і в повідомлен-
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ні Іпатіївського літопису. Можливо, 
Сварога треба розглядати як пантеон 
раннього неоліту” [1]. Отже, бачимо 
досить тривалу тяглість релігійно-
наукових уявлень про космос, які в 
менш метафоричній формі підтвер-
джуються сучасними дослідження-
ми.

За космогонічними уявлен-
нями пращурів, з астрономічним 
Сварожим колом безпосередньо 
пов’язаний символ Світового Древа. 
Піктограми його антропоморфного 
жіночого образу зустрічаються ще 
з мезоліту — це так звана Мати Ло-
сиха. Піктограми на стінах вже зга-
даної Кам’яної Могили свідчать про 
древність її космічно-земного культу. 
Дослідник сакрального культу Руси 
О.  П.  Знойко це підтверджує: “Ста-
родавню космогонію й міфологію 
астрального культу розкриває різ
двяний обряд, останнім часом пере-
несений на Новий рік: ушанування 
Прадерева Світу. ...Прадерево Сві-
ту  — це разом і земля, й зоряна Га-
лактика  — Чумацький (Молочний) 
Шлях” [1]. Цей культ народився 
одним з найперших, та видозміню-
ючись, побутує і досі. Антропоморф-
не жіноче втілення Прадерева Світу 
було полісемантичним. В епоху енео
літу, коли більшу роль у здобутті їжі 
відігравало мисливство, Велика Бо-
гиня сприймалася матір’ю тварин. Зі 
зростанням значення землеробства, 
її образ — символ плодючості землі. 
Із розвитком уявлень про світ, між 
різними втіленнями Великої Матері 
були розподілені функції уособлен-
ня космічних та земних явищ, покро-
вительство календарно-обрядовим 
процесам та соціально-професійній 
ролі людини.

Згідно з дослідженнями, шану-
вання зооморфного образу Великої 
Матері  — Олениці, зокрема можна 
прослідкувати і в ранньотрипіль-
ських поселеннях на Дністрі, де 
розгалужені оленячі роги займали 
чільне місце у житлі — поряд із піч-
чю [4]. Для трипільців-хліборобів 
сюжет із двома небесними Олени-
цями (Лосихами) був на той час вже 
анахронізмом, тому що зображував 
попередній — мисливський — пласт 
космогонічних уявлень. Але оскіль-
ки космогонічна частина міфу за-
лишилась і сюжет цей зображався 
на ритуальному посуді, відбулася 
своєрідна консервація архаїстичних 
уявлень. До того ж, до міфологіч-
ної частини древнього мисливсько-
го культу були введені істотно нові 
елементи: у земному своєму втілен-
ні Богині-Лосихи втратили функції 
матерів, що плодять диких звірів для 
мисливців, і стали матерями, які на-
пувають дощами хліборобські поля. 
Поступово трипільські символи не-
бесних Матерів-Олениць набули ха-
рактерної стилізації: на обрядовому 
посуді починають зображати лише 
вим’я з витікаючою водою у формі 
чотирьох великих круглих крапок із 
чотирма лініями потоків (за кількіс-
тю сосців Олениці). Та й взагалі  — 
дощ на багатьох зразках кераміки 
зображується таким, що ллється із 
півкруглої хмари саме чотирма по-
токами. За аналогією, парні бінокле-
подібні воронки могли символізува-
ти груди Великої Матері, через які 
проливали ритуальну воду на поля, 
імітуючи дощ. Підтвердженням цьо-
го може слугувати хрестоподібна пе-
ретинка біноклеподібної посудини 
із Верем’я, до якої привернула увагу 
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дослідниця Т. Г. Мовша у своїй праці 
“Про антропоморфну пластику три-
пільської  культури”. Перетинка є 
антропоморфною присвятою зро-
шувальним функціям Великої Боги-
ні — на ній чітко й рельєфно зобра-
жені жіночі груди, без інших частин 
тіла. Навколо грудей накреслені зна-
ки засіяного поля, а з грудей витікає 
вертикальна лінія крапок-крапель.

Різноманітні образи жінок, що 
простягають до неба сосуди з водою, 
жінки, що ворожать або чаклують 
над чарою, скроплення землі крізь 
біноклеподібний посуд, що симво-
лізував сосці вимені Богині-Лосихи, 
стилізовані Олениці, що стікають 
дощами на керамічних розписах,  — 
це різноманітні втілення Праматері 
за часів Трипілля. Забувалися астро-
номічні знання й філософія, гинули 
боги, а культ Праматері відроджу-
вався, змінюючи імена: це — Велика 
Матір, тотемна Мати-Лосиха, Мати 
сира Земля, Світове древо й Бере-
гиня, Рожаниця й Мокош, Оранта 
й Параскева-П’ятниця. Мати сира 
Земля, як аграрний символ та уосо-
блення плодючості, вшановувалась 
і у ХХ ст. Її називали “годувальни-
цею”, “матір’ю”. Селянин перед тим 
як почати оранку, землі кланявся, 
звертався до неї, як до живої істоти, 
просив послати добрий врожай. Пе-
ред землею проголошувалися клят-
ви, їй вклонялися, її цілували, вбивці 
мусили просити в неї прощення  — 
вона, як мати вбитого, могла проба-
чати злочинця. Олениця (Лосиха) — 
це зооморфне втілення найдревнішої 
слов’янської богині, що уособлювало 
плодючість, небо й сонячне світло. Її 
роги символізували сонячні промені. 
Відголосся релігійно-космогонічних 

уявлень предків ще з епохи мезолі-
ту йшло тисячоліттями наддніпрян-
ських поколінь. Народні головні 
убори з помпонами, хустки, зав’язані 
“ріжками” зверху, — все це символи 
олениць. Й досі сакральні предмети 
слов’ян вкpиваються вишиваними, 
тканими, розписними образами Пра-
матері, втіленої у Богині-Берегині, 
Світовому Древі, Козаку на коні, 
та оленях або лосях. А в Україні й 
досі вшановується синтезований 
язичницько-християнський образ 
Оранти-рожаниці. 

Перехід до відтворних форм гос-
подарювання (скотарства та земле-
робства), який відбувався на півдні 
теперішньої України у VI–V тис. до 
н. е., відображається і в тематиці на-
скельних малюнків. Характерним 
прикладом і приблизною відправ-
ною точкою формування культу 
Бика на берегах Дніпра можна роз-
глядати петрогліфи Кам’яної Моги-
ли. Зустрічаються зображення, що 
символізують плідну силу приро-
ди — це космогонічний тандем Бика 
й жінки — одного з втілень Прамате-
рі. Зображається також роль Бика у 
побуті людини. Провідним об’єктом 
таких зображень є приручений бик 
та шаман-чаклун. Найяскравіше 
тема культу Бика репрезентова-
на в печерному святилищі  — гроті 
Бика. Зображення виконані техні-
кою заглибленого, так званого не-
гативного рельєфу, з елементами 
підфарбовування. Цей неолітичний 
пласт зображень може бути дато-
ваний V–IV тис. до н. е. Наступний 
період  — доба ранньої та середньої 
бронзи (ІІІ  — початок II тис. до 
н.  е.)  — представлений так званими 
бичачими плитами із зображення-
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ми запряжених у вози та волокуші 
биків. То були часи запровадження 
колісного транспорту — гарб на дис-
кових суцільнодерев’яних колесах. 
З плином часу, загальна тема Бика 
доповнюється темою запряженого 
бика, точніше — вола.

Пізніше, на території від України 
до Східних Балкан, на базі місцевої 
буго-дністровської культури, вини-
кає трипільська цивілізація  — пів-
нічна периферія цього вогнища нео-
літичних цивілізацій. Археологічні 
дослідження раннього Трипілля на 
Україні збагатили науку відомостя-
ми про культ Тура в епоху V–III тис. 
до н. е. Культу, який крізь плин часу 
дожив у вшануванні різних його вті-
лень і до часів княжого Києва. Розви-
ток естетики і мистецтва у трипільців 
доповнювалися унікальністю їхньої 
культури  — оригінальним поєднан-
ням наукових здобутків і релігії, за-
стосуванні цієї системи поглядів у 
побуті. Культ Бика тут розширився у 
космогонічну концепцію, де поряд із 
Жінкою  — символом Землі, символ 
Бика ототожнювався із заплідню-
ючою силою Сонця, його рухом по 
небесному склепінню. Характерний 
приклад — знайдена під час розкопок 
Луки-Врублевецької на Дністрі піч. 
Піч ця символізувала Сонце, під нею 
була захована голова бика. У печі 
спалювались символічні жертви  — 
кам’яні жіночі фігурки. Було також 
знайдено поховання кам’яних бичої 
голови та жіночих фігурок. Своїм 
розташуванням фігурки показува-
ли напрямок руху Сонця. До того 
ж, на одній зі знайдених голів бика 
було зображено жіночий силует [5]. 
Крім астрономічно-обрядового за-
стосування, символ Бика зобража-

ється в естетичних глиняних іграш-
ках, у розписі. Також у зооморфних 
елементах  — присвятах Бику: це і 
рогоподібні виступи над входом на 
глиняних моделях храмів, і симво-
лічні “рогаті” глиняні трони, на яких 
розміщувалися антропоморфні фі-
гурки жінок, символізуючи заплід-
нення Природи і поєднання сти-
хій — повітряно-вогняної із Землею 
і вологою. Загалом, культура Три-
пілля характеризується високим, як 
на той час, розвитком науки, релігії 
і філософії, концепцією їх нерозділь-
ності. Про це свідчать обсерваторії 
Трипілля, геометричні керамічні 
артефакти із зображеннями обрядо-
вих, філософсько-світоглядних сим-
волів, небесних світил і астрономіч-
ного календаря. Культовий храм тут 
слугував і календарною обсерваторі-
єю. Обидві ці культури — матеріальна 
і духовна — у трипільців були нероз-
дільні. Численна ж перевага символів 
бика і жінки в трипільській пластиці 
вказує на значущість космогонічного 
культу, символом якого були Бик і 
Праматір — Космос і Земля. Дослід-
ник Олександр Знойко про культ 
Бика у Трипіллі пише: “На території 
України виявлено багато археологіч-
них знахідок, які свідчать про першо-
рядність Волоса в пантеоні племен 
трипільської культури” [1].

З плином часу, збільшення знань 
про земні та астрономічні явища 
привело до розподілу символу Бика 
на кілька обособлених сутностей за 
функціями: Велеса, Перуна, Ярила, 
і його друге уособлення — Семияри-
ла (Сімаргла, або Руйовита у полаб-
ських слов’ян). Сонце, як астроно-
мічне тіло, уособив Ярило. До нього 
перейшло і філософське ототожнен-
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ня із ярою силою запліднення при-
роди Сонцем, яке щороку відновлює 
життєдайну силу і пробуджує вес-
няне буяння. Але відгомін культу 
Бика, як першопочаткового символу, 
зберігся у величальному звертанні 
“Яр Тур”, яке вживалося на Середній 
Наддніпрянщині до часів Київської 
Русі. До назви Сонця (Яр) додавали 
одну з назв небесного Бика: “Яр Тур” 
(“Сонце-Бик”), хоча у найдавніші 
часи — це само по собі було назвою 
весняного Сонця [1].

Вогняне Сонце літнього сонце
стояння — бог Семиярило (літописне 
Сімаргла) — споріднені образи цього 
божества присутні у різних народів. 
Відомий мовознавець-славіст Мос-
ковського університету Г.  Дяченко, 
досліджуючи усі літописні джерела, 
дав вичерпне пояснення етимології 
і семантики імені Сімаргла. Узявши 
найменш змінене, стародавнє Семае
ргла, цей філолог вичерпно довів 
його походження від поєднання двох 
слів: “Сема” (“семи” і “ергъла” із при-
диховим “г” (Ярило, в російських 
областях  — вживається і “Ерило”). 
Тобто Сімаргла-Семиярило  — це 
символ сонця у літнє сонцестояння. 
Свято “семи Ярил”  — єднання вог-
ню Сонця у своєму піковому періоді 
із водою відбувалося в ніч на Купа-
ла  — 23 червня. Це була присвята 
найінтенсивнішому періоду кален-
дарної сонячної активності. У полаб-
ських слов’ян, наприклад, бога “семи 
Ярил” іменували Руєвитом — уособ
ленням руйнівного Сонця. Він — бог 
нищівного Сонця, зображуваний 
семиликим велетом із сімома ме-
чами  — атрибутами агресії і війни, 
восьмий меч — оголений — він три-
мав у руці. Це досить пізно знайдене 

зображення, датоване І ст. н. е. Семи-
ярило (Симаргла, Руєвит) — це теж 
астрономічне уособлення Ярила-
Сонця, але в певний період його 
руху. Це Сонце, яке проходить 7 зо-
діакальних сузір’їв за трудову поло-
вину року (весняно-осіннє півріччя) 
в календарях первісних народів [1]. 
Відголоски культу Тура знаходимо 
у полабських слов’ян і в зображенні 
голови бика на щиті бога Радегаста. 
З такими військовими щитами наші 
предки захищали міста Чернігівщи-
ни.

Лунарним уособленням став 
Велес-Волос, що успадкував від 
культового першообразу різноманіт-
ні форми “рогатої” зовнішності — від 
зооморфної бичачої, або антропо-
морфної, до зображання самих лише 
рогів у формі півмісяця. Із прийнят-
тям християнства відбулася своє-
рідна трансформація цього образу. 
Із язичницького божества  — нічно-
го повелителя господарства, знань 
і магії, він перетворився на злого 
духа, антагоніста християнського 
бога-Творця  — Сатану. Місячно-
бичача природа одного з верховних 
східнослов’янських богів Волоса 
може пояснювати і згадування на 
святочних гуляннях Тура–Сатани 
[6], і гнівні заклики митрополита Ге-
оргія: “Аще хто цілує місяць, да буде 
проклятий” [7].

Грім, схожий на ревіння бика і 
дощі, що запліднюють землю по-
живною вологою, із плином часу і 
розширенням відомостей людини 
про світ, персоніфікувалися в об-
разі слов’яно-балтійського бога-
громовержця Перуна. Формування 
його космогонічного і міфологічного 
образу має ще праіндоєвропейське 
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походження. Про культ Громовержця 
у слов’ян, безпосередньо пов’язаний 
із темою Бика,  повідомляв ще у 
VI  ст. Прокопій Кесарійський: 
“Вони (слов’яни. — Авт.) вважають, 
що один із богів, творець блискавок, 
є володарем над усіма, і йому при-
носять в жертву биків та справляють 
інші священні обряди” [8]. Перун і 
нині побутує у фольклорі багатьох 
слов’янських народів, а вперше він 
згаданий у “Повісті минулих літ” у 
записах за 907-й і 945-й роки. Ім’я 
його походить від слова “праті”, тоб-
то бити, й означає “той, що б’є”. Пе-
рун їздив по небосхилу колісницею, 
запряженою двома велетенськими 
козлами, крешучи з хмар громи та 
блискавиці і зрошуючи землю благо-
датними дощами. Функцію заплід-
нення дощем землі Перун, як втілен-
ня грозової стихії, перейняв з культу 
Бика, а від Перуна, у свою чергу,  — 
християнський святий Ілія-пророк. 
Власне, сама блискавка раніше теж 
називалася перуном. Як уособлення 
зодіакальних функцій в астрономіч-
ному культі Русі, Перун — назва зо-
діакального сузір’я, відомого в науці 
як Стрілець. Дослідник Знойко за-
значає: “Перун — це давнє наймення 
зодіакального сузір’я, яке було боже-
ством, а в сучасній астрономії носить 
ім’я Стрільця. Праслов’янська назва 
Стрілець пізнішого походження, ніж 
назви Перун і Стрибог” [1]. Незва-
жаючи на надзвичайну стародав-
ність культу Бика як громовержця, 
його відголоски простежувалися у 
східних слов’ян навіть за християн-
ства. Це і обряд заколювання бика 
в день Ілії-пророка, що замінив со-
бою древнього бога-громовержця. І 
багато загальнослов’янських міфів 

та повір’їв, обрядів та прислів’їв, 
пов’язаних із Перуном. Скрізь він 
бог дощу, блискавки й грому. 

Володимир, після приходу до 
влади шляхом братовбивчої війни, 
відчував надто вільні відносини між 
центром у Києві і доокружніми пле-
менами. До того ж, боротьба за пре-
стол сильно розхитала політичну 
ситуацію, і ставлення до князя, який 
прийшов кревним шляхом до влади, 
було не з кращих. Один зі шляхів 
володіння помислами людей  — є 
монополізація їх духовних ціннос-
тей. Про першу релігійну реформу 
Володимира у “Повісті минулих 
літ” Нестора написано таке: “І почав 
княжити Володимир у Києві один, і 
поставив кумирів на горі за терем-
ним двором: Перуна дерев’яного, а 
голова його срібна, а вус золотий, і 
Хорса, і Дажбога, і Стрибога, і Си-
маргла, і Мокош. І жертви їм при-
носили, називаючи богами, і при-
водили до них синів своїх, і жертви 
приносили бісам, і оскверняли зем-
лю требами своїми. І осквернялася 
кров’ю земля Руська і гора та” [9]. 
Попри те що перша релігійна ре-
форма Володимира має небагато 
загадок, чітко простежується його 
намір закріпити власне княжіння 
за допомогою об’єднання і монопо-
лізації релігії. Але чому саме шість 
божеств? Можливі два критерії, 
якими керувався князь при відборі 
кандидатур до пантеону: або покро-
вительство богів певним племенам, 
або покровительство професіям. У 
першому випадку число шість збі-
гається із кількістю племен, що вхо-
дили тоді до складу Русі (поляни, 
древляни, сіверяни, дреговичі, кри-
вичі й слов’яни новгородські). Але 
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водночас суто племінний зв’язок 
із божествами вже був утрачений, 
оскільки функції божественних об-
разів трансформувалися разом із 
розвитком філософських уявлень і 
знань про навколишній світ. Поряд 
з науковими ототожненнями, кожен 
з богів мав і певні соціальні ролі. Ві-
рогідніше схилятися до спрощення 
релігійних уявлень шляхом обме-
ження богів володимирового панте-
ону лише соціально-професійними 
функціями, і позбавленням їх від 
науково-філософських надбудов.

Над усіма іншими божествами 
пантеону був піднятий золотовусий 
Перун. Його ідол стояв на пагорбі у 
Києві ще за князя Ігоря — перед ним 
русичі клялися на вірність договору 
з Візантією у 945 р. Поставлено було 
цей ідол, можливо, ще за Олега: у 
907  р. під час укладення договору з 
Візантією під стінами Константино-
поля Олег та його воїни присягалися 
“своєю зброєю і Перуном, їх богом, 
та Велесом, богом худоби”. Але тоді 
ні Перуну, ні Велесу не приноси-
ли в жертву людей. Якщо ритуали 
людського жертвоприношення мали 
місце за Володимира, то як частина 
його релігійної реформи були вве-
дені за зразком ритуалів у азійських 
народів. На Русі в жертву богам при-
носили плоди землеробства та гос-
подарювання  — в основному хліб 
або зерно, птицю, на великі свята — 
худобу. Ритуальне ж убивство людей 
у традиціях наддніпрян відбувалося 
лише у трьох випадках, і всі вони 
спричинялися війною або смертю. 
Перше  — ритуальне самогубство за 
загрози полону. Оточений слов’янин 
мав битися яро і до останнього, а за 
загрози бути взятим у полон — про-

тинав собі груди мечем. Древня сис-
тема сакральних вірувань слов’ян 
пов’язувала полон земний із вічним 
полоном у потойбіччі. У згадках ві-
зантійських істориків, зокрема Льва 
Діакона, відбивається жах і захо-
плення нашими пращурами: “Русичі 
спричинювались до чудесної ярости 
та … протинали собі серця мечами, 
коли не мали вже рятунку: бо бажали 
цим зберегти собі вольність у наступ-
ному житті” [10]. Другий допусти-
мий випадок ритуального вбивства 
людини у слов’ян — забій полонених 
ворогів на військових тризнах за по-
леглими русичами. Знову ж у істо-
рика Льва Діакона читаємо: “Вночі, 
у сяйві місяця, виходили палити тіла 
другів та братів, що лежали у полі; 
заколювали полонених над ними та 
з якимись священними обрядами за-
нурювали немовлят у струї Дунаю” 
[10]. Тут  — свідчення усвідомлення 
сакральности життя нашими язич-
ницькими пращурами, навіть не над-
то сентиментальними, посіченими 
життям воями. У часи впроваджен-
ня християнства згаданий древній 
обряд занурення немовлят у води із 
охоронними замовляннями був за-
позичений християнами як обряд 
хрещення. Третій допустимий випа-
док ритуального позбавлення жит-
тя пов’язаний зі смертю близької 
людини. Полишати життя вслід за 
померлою рідною або коханою лю-
диною мали право ті, хто не бачив 
свого життя без померлого і хотів 
приєднатися до нього у Роді Небес-
ному. Традиції ці зберігались на Русі 
навіть після впровадження хрис-
тиянства. Згадки про цю традицію 
можна побачити у спеціальних цер-
ковних повчаннях. До них належить 
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“Слово святого Діонісія про жалію-
чих”. У цьому творі автор пише про 
цей слов’янський ритуал: “Єсть лі 
отшедшим отсєлє душам, тамо кая 
полза от желєнія?”, “Діавол желє-
нію учіт і іним бо творіт рєзатіся по 
мєртвих, а іних в водє топітіся нудіт 
і давітіся учіт” [11].

У дохристиянській Русі було по-
ширеним обожнення померлих пред-
ків, долучення їх до лику Рода Не-
бесного. Слов’янське неоязичництво 
нині ввело характерне поняття для 
цього автохтонного явища  — родо-
теїзм. Вірили, що після смерті і від-
ходу до Ірїйських чертогів, пращури 
єднаються із Небесним Родом, набу-
ваючи вищих якостей. Тому від при-
хильності “дідів” (“цурів”, “щурів”, 
“пращурів”) багато в чому залежить 
доля нащадків. Померлим родичам 
влаштовували розкішні поминки, 
гірки і тризни — ігрища зі змагання-
ми та гуляннями, вшановували їх у 
певні дні протягом року, прикликали 
на частування. Стосовно людських 
жертвопринесень у Подніпров’ї, то 
згадок про них майже не зустріча-
ються, крім “Повісті минулих літ”. 
Звідси робимо висновок, що люд-
ські жертви ідолам були не харак-
терним для Русі явищем, і введені 
були за першої релігійної реформи 
князем Володимиром. Також осо-
бливістю філософського світогляду 
слов’ян є та обставина, що на Русі в 
епоху язичництва не було уявлень 
про пекло — потойбічні світи вічних 
мук, не було і культу “злих” сил. Усі 
язичницькі боги слов’ян пов’язані з 
водно-небесно-земним буттям. Пан-
теон язичницьких духів і богів Нави 
і Прави — універсалізовані теїстичні 
уособлення сил природи й астроно-

мічних явищ, покровителі календар-
них періодів, професійної, родинної і 
статевої функції у суспільстві.

Попри філософську і містичну 
складові, як і за далеких часів, ре-
лігійні уявлення слов’ян Русі були 
нероздільні з науковими здобутка-
ми сивих часів, оскільки накопи-
чували знання у людській пам’яті. 
У своїй книзі “Міфи Київської 
землі” визначний дослідник Зной-
ко пише: “...язичництво Русі було 
великим досягненням цивілізації 
Надсередземномор’я: всі боги, зна-
ні ще за часів князя Володимира, 
згадки про яких знаходимо у давньо-
руських літописах й фольклорі, ото-
тожнювалися із сузір’ями й небесни-
ми тілами. Циклічність проведення 
обрядів відповідала руху сузір’їв”. 
У книзі подається зоряна карта 
астрального культу Русі, науково 
обґрунтовано весь міфологічний 
пантеон Київської Русі та найстаро-
давніші міфи предків і попередників 
нашого народу [12]. Стародавній 
календар свят наших предків май-
же не змінився, тільки був понівече-
ний нововведеннями християнської 
церкви. Прив’язання до аутентичних 
культів християнських святих, без 
пояснень природної сутності, стер-
ло з пам’яті наукове підґрунтя релі-
гійних образів язичництва слов’ян. 
Але копіткою працею багатьох ша-
нованих дослідників вдалося від-
найти міфологічно-наукові парале-
лі і навіть визначити космогонічні 
концепції прадавніх вірувань. А у 
сформованому у слов’ян двовір’ї, 
за часів накладання філософсько-
міфологічних християнських кон-
цепцій на язичницькі знання, ви-
значити, які із святих мають імена 
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давніх богів. Так, ми і досі відзна-
чаємо Різдво Світла (Коляду) на 
зимове сонцестояння, проводжаємо 
зиму і зустрічаємо весну на Колодія 
(Масляну), частуючи один одного 
млинцями — символом Сонця. Біль-
шість зодіакально-обрядових свят 
збереглися: Водосвяття, Стрітення, 
Колодій, Великдень (весняне рівно-
дення), Радуниця, Зелені свята, Ку-
пало (літнє сонцестояння), Іліїн день 
(трансформований християнством 
день Перуна), Спаси, Здвиження, 
Радогощ (осіннє рівнодення), По-
крова. Досі наддніпряни вшанову-
ють Оранту-рожаницю та Покрову. 
У вишивці і писанках слов’ян при-
сутні космічні сварги і сонячні олен-
ці, і все та ж Богиня-Берегиня, образ 
якої ще з палеоліту втілює незбори-
му плідну силу землі, що підтримує 
нас і досі.
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Гуманізація освіти на засадах 
історико-культурологічних дисциплін

Актуальні проблеми українознавства, с. 29–33 

У сьогоденні нашого народу в 
умовах поширення масової культури 
все більш актуальним стає інтерес до 
українських традицій з метою збере-
ження духовних цінностей нашого 
народу.

Шляхи розвитку гуманізму в 
етнокультурі українського наро-
ду та гуманізація освіти на засадах 
історико-культурологічних дисци-
плін — це ті нагальні питання, які ми 
розглядатимемо.

На початку ХХІ ст. в українсько-
му суспільстві розпочинається пе-
ріод усвідомлення нових духовних 
цінностей, відбувається неабиякий 
розмах української науки, інтеліген-
ція переживає зміну поколінь, ви-
никають нові напрями в усіх сферах 
мистецтв.

Явища, які відбуваються в умо-
вах індустріального суспільства, 
безумовно, збільшують необхід-
ність людини активізувати свою 
діяльність для досягнення якомога 
вищого рівня життя. Соціальний 
розвиток зумовлює необхідність за-
своєння людиною духовних ціннос-
тей на основі толерантності та вза-
єморозуміння. Людина зацікавлена 
у технічному прогресі, а митець — у 
творчості, де стверджується його осо-

бистість та індивідуальність. Життя 
людини залежить від рівня культури 
людства. Духовні та матеріальні бла-
га людина створює завдяки власним 
зусиллям: “Особливим призначен-
ням таким, яке… приводить людину 
в сумнів, чи зможе вона досягнути 
цього призначення чи ні,  — людина 
має лише як істота моральна, тобто 
соціальна… Той, хто сам не призна-
чує себе до чогось, той і не має при-
значення до чого-небудь” [1].

Духовні потреби людини до кра-
си, неповторності природи, любові, 
гуманізму, творчості поступово домі-
нують над соціальними. Адже з роз-
витком культури людства змінюють-
ся ідеали та зміст людського буття.

Нині однією з центральних про-
блем духовності українського народу 
є співвідношення людини в оточенні 
технічного прогресу та загального 
рівня зниження культури.

Наприкінці ХХ ст. в українській 
культурі набула поширення тенден-
ція нової концепції людини та світу, 
пов’язана із самосвідомістю особис-
тості щодо світу людей та природи. 
Нова концепція передбачає гума-
ністичний початок визначальним, 
більш значущим, ніж соціальний. 
Сутність гуманізму полягає в утвер-
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дженні цінності людської особистос-
ті та загальнолюдських ідеалів, праві 
людини на щастя та самовизначення.

Своїм корінням гуманізм сягає 
епохи відродження. Сформував-
шись як масовий рух та набувши по-
тужності, ця течія згодом стала вті-
ленням прогресивних сил людства 
та основою відносин між народами. 
Намагаючись виявити та зберег-
ти своє буття, людина змушена, в 
ім’я збереження власної духовності, 
звертатись до гуманістичних знань 
та цінностей.

До недавніх часів українська на-
ука та освіта інтерпретувалися в ін-
тересах сусідніх держав. Наслідками 
фальсифікації історії та культури 
українського народу стало ство-
рення образу України як території, 
яка не мала власної державності. 
Час демократизації відкрив правду 
про минуле українського народу та 
дав можливість розв’язати пробле-
ми подальшого духовного розви-
тку науки та освіти. Не випадково 
на сьогодні особливої ваги набули 
праці Д.  Антоновича, Л.  Білецько-
го, М.  Вознюка, М.  Грушевського, в 
яких розглядаються проблеми духо-
вності, гуманізму, національної са-
мосвідомості українського народу. 
Особливої уваги потребує той факт, 
що, незважаючи на драматизм жит-
тєвих ситуацій, український народ 
зберіг свою одноманітність та світо-
розуміння. Якщо ж взяти до уваги 
багаторічний фактор розмивання 
культурно-ідеологічних систем, то 
нашому народу вдалось відстояти 
гуманістичне ціле українського ет-
носу. Гуманістично-духовні принци-
пи українства були сформовані за 
часів Київської Русі, козацтва, Геть-

маната. Завдяки Тарасу Шевченку, в 
його звертанні “До мертвих і живих, 
і ненароджених земляків” були під-
несені ідеали єдності, віри, свободи 
українського народу. Виховання мо-
лоді на ідеях гуманізму є найваж-
ливішою передумовою духовності 
українського народу, його добробуту 
та потужним чинником розвитку су-
часної української культури.

В українському фольклорі, філо-
софії, історичній науці можна про-
стежити мотиви гуманізму, адже ці 
ідеали відображають умови збере-
ження людства та принципи загаль-
нолюдського прогресу. Водночас тре-
ба відзначити, що хід прогресу іноді 
супроводжується відхиленням від 
гуманістичних ідеалів. В жодному 
разі наука не повинна використову-
вати антигуманні цілі, адже збагачен-
ня людини знаннями містить у собі 
невичерпне гуманістичне джерело.

У другій половині ХVІ ст. україн
ський гуманізм став зброєю, яка 
врятувала український етнос у його 
боротьбі за існування в період пе-
реходу до козацької доби. Україн-
ський гуманізм тісно пов’язаний з 
традиціями грецького православ’я. 
Треба відмітити, що в вітчизняній 
науковій літературі розвиток укра-
їнського гуманізму досліджений не-
достатньо. Першими українськими 
гуманістами були друкарі книжок та 
меценати, які впродовж життя вели 
боротьбу за українську національ-
ність. Вчені пов’язують виникнення 
українського друкарства з ім’ям Іва-
на Федорова. На “руську мову” пере-
клад Євангеліє Василь Тяпинський: 
“Не влох, не німець, не доктор, і нія-
кий поставлений межи попи, а русин 
своей Руси услугуючий” [2].
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Один з перших українських гума-
ністів, ентузіастів — В. Тяпинський 
намагався підняти рівень освіти сво-
го народу.

У 1568 р. у Заблуднові Григорій 
Хоткевич видає “Євангеліє учитель-
не”, де “з Божією помощією о іних 
книгах, церквам божіім потребних, 
промишляти буду і накладу моего на 
то наложити не жалуючи, вскоре их 
друкувати дам”.

Найвідомішим осередком гума-
нізму в українських землях було 
місто Острог, де меценат Василь 
Костянтинович Острожський вла-
штував власну друкарню, школу та 
зібрав гурток гуманістів.

На початку ХVІІ ст. у Льво-
ві члени братства Ю.  Рогатинець, 
К. Транквіліон організовують гурток 
гуманістів. Завдяки старанням львів-
ського єпископа Гедеона Балабана, у 
1576  р. розпочинає свою діяльність 
братство, де працює відомий гума-
ніст Памва Беринда. Львівські гума-
ністи велику увагу приділяли освіті, 
вихованню молоді, друкуванню під-
ручників та богослужбових книг.

У першій половині ХVІІ ст. ідеї 
гуманізму набули поширення у Ки-
єві. Організатором нового гуманіс-
тичного центру став архімандрит 
Печерської лаври Єлісей Плетенець-
кий. За часи життя архімандрита Пе-
тра Могили лаврська друкарня ви-
дає розкішні “Тріодь постну” (1627) 
та “Тріодь цвітну” (1631).

На початку ХХІ ст. гуманізм 
утворюється в умовах багатомас
штабних перетворень у житті наших 
сучасників, небувалих успіхів науки 
і техніки, позитивних змін у куль-
турі. Педагогічна наука намагається 
комплексно підійти до розуміння 

проблем виховання студентів у дусі 
сучасних моральних ідеалів. Нині 
в усі сфери життя увійшла масова 
культура. Комерціалізація суспіль-
них відносин у поєднанні з масови-
ми комунікаціями призвели до утво-
рення масової культури.

Багатогранність соціальних від-
носин у буржуазному світі та кон-
веєрне виробництво переносить у 
культуру фінансово-індустріальний 
підхід. Споживачами комерційних 
творів стають мільйони людей: те-
леглядачі, уболівальники футболу. 
Наслідками масової культури є фор-
мування нового “класу”, здатного по-
пуляризувати цю продукцію. Таким 
чином, стрижнем життя індустріаль-
ного суспільства є формування осо-
бистості, яка дуже легко піддається 
пасивному впливу засобів інформа-
ції.

У сучасному суспільстві для по-
дальшого поступу усіх сфер культу-
ри дуже важливо зрозуміти розви-
ток гуманізму, його взаємозв’язок в 
етнічній культурі.

В умовах незалежної України від-
бувається повернення до кращих 
традицій виховання молоді в умовах 
поширення “масової культури” та 
глобалізації культури.

Період ХХ — початок ХХІ ст. ха-
рактеризується поступовим зростан-
ням наукових інтересів до витоків 
гуманізму в регіональних проявах, 
однак він уповільнений через еконо-
мічні фактори. В умовах прискоре-
ної урбанізації та поширення “масо-
вої культури” все більш актуальним 
стає інтерес до витоків і розвитку 
українських традицій та звичаїв. 
Адже календарна обрядовість відо-
бражає етнічне, соціальне, історико-
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культурне життя людей. Гуманістич-
на ідея є домінуючою у вихованні 
сучасної молоді.

На сучасному етапі Україна, опи-
нившись у кризовій ситуації, до-
лає негативні тенденції соціально-
економічного та духовного розвитку, 
які заважають інтегруванню в євро-
пейську спільноту: “Поглибився ін-
терес до джерел історії та культури 
України, до проблеми самовизначен-
ня людини в культурі” [3].

Нині на порозі великих зрушень, 
враховуючи багатолітній досвід роз-
витку нашої держави, українська 
культура має знайти сили залиши-
тись яскравим вогником загально-
людської цивілізації: “24 серпня 1991 
року Україна раптово перемістилася 
з Азії в Європу, хоч Європа вважа-
ється світовою модницею, все ж вона 
оцінюватиме нас за нашим розумом. 
Що ми бідні — всі бачать, що ми по-
тенційно багаті — теж усі знають, але 
шануватимуть нас європейські наро-
ди не за наші скарги на злидні, не за 
наш традиційний український мазо-
хізм і навіть не за матеріальний до-
статок, що є річчю набутною, а пере-
дусім за рівень просвіченості наших 
громадян” [4].

Справді, тепер можна сказати, що 
в період “постіндустріалізму” в сус-
пільному бутті проблема гуманізації 
освіти набуває глобального масшта-
бу. Криза цивілізації і культур при-
зводить до глобальної кризи освіти та 
зниження соціальної активності осо-
би в інтелектуальній сфері. Очевид-
но, що “поки не буде здійснено пере-
лом у розвитку соціальних відносин, 
не буде перелому ні в економіці, ні в 
політиці, ні в мисленні людини. Пріо-
ритетність та гармонійність розвитку 

соціальних і, певна річ, усього ком
плексу суспільних відносин у ціло-
му  — головна передумова та фактор 
раціонального оновлення суспільства 
та всіх його соціальних суб’єктів, у 
тому числі й особистість” [5].

Аналіз сучасного розвитку куль-
тури та освіти свідчить, що доціль-
ною насамперед має бути пере-
орієнтація культурних змін, які б 
підпорядковувались духовному сві-
ту людини (суб’єкта культури), а не 
засобам суспільної диктатури.

На початку ХХІ ст. у світовому 
масштабі намітилися процеси усві-
домлення своєї етнічної ідентичнос-
ті. Одним із підходів до вивчення 
етнічних спільностей “як соціальних 
конструкцій, що виникають та існу-
ють в результаті цілеспрямованих зу-
силь політиків і творчої інтелігенції 
для досягнення колективних цілей 
є насамперед забезпечення соціаль-
ного комфорту в межах культурно-
однорідних співтовариств” [6].

Нині технічний прогрес впли-
ває на характер економічних, по-
літичних та культурних проце-
сів, взаємопов’язаних між собою. 
“…у   новому світі доброзичливість 
тих, чия релігія вимагає захисту, буде 
не просто моральним обов’язком, 
а обов’язковою умовою для вижи-
вання. Людське тіло не може дов-
го жити, якщо руки перебувають у 
конфлікті з ногами, а шлунок воро-
гує з печінкою. У цілому людське 
суспільство набуває ознак єдиного 
людського організму, і якщо ми бу-
демо існувати й надалі, то повинні 
знайти почуття, звернені до підви-
щення благополуччя всіх, при цьо-
му прагнення до індивідуального 
благополуччя має бути спрямоване 
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на весь організм, а не на окремі його 
частини” [7].

Однією з найглибших сучасних 
проблем є перехід від співіснування 
держав до культурного інтеріснуван-
ня. Чинник унікального простору 
визначає загальну історичну долю 
народів, які формуються у співдруж-
ність етносів та їх культур. 

Отже, ця теорія знайшла своє ви-
світлення у працях А. Тойнбі, П. Со-
рокіна і Л.  Гумільова. Виходячи з 
такого погляду на проблему, можна 
припустити, що в ХХІ ст. резуль-
татом співіснування суперкультур 
буде нове співвідношення сил, гео-
політична, економічна, цивілізацій-
на картина світу. “Досвід історично-
го прогнозування свідчить про те, що 
майбутнє важко передбачити в усіх 
деталях і проявах. Можливо лише 
говорити про більш чи менш імовір-
ний сценарій розвитку історії. Нині 
можна зафіксувати як історичний 
факт початок глибинних перетво-
рень сучасної цивілізації” [8].
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Громадянськість:  
етнокультурний вимір

Актуальні проблеми українознавства, с. 34–38 

Два десятиліття минуло від від-
новлення українським народом 
своєї державності та визнання суве-
ренності держави на міжнародному 
рівні. Чи набула Українська держава 
за цей час виразних рис повноцінно-
го суб’єкта міжнародного права? Як 
соціально-психологічна структура, її 
етнокультурний компонент вплинув 
на творення структури держави, чи 
привнесені зміни стали благом для 
титульної нації? Спроба відповісти 
на ці питання породжує прикрі роз-
думи. Ідеологічний диктат “совіт-
ської” системи змінився економіч-
ною “доцільністю” набридлих утопій 
будівничих-неофітів; недоторканна 
та цілісна (за Конституцією Украї-
ни) територія держави стрімко стає 
лише майданчиком для розповсю-
дження товарів та слабо контрольо-
ваних потоків мігрантів, об’єктом 
непрозорих політичних “ґешефтів” 
із виразним присмаком наживи для 
паразитуючих олігархічних груп.

У сучасних українських полі-
тичних реаліях, що визначаються 
творенням громадянського суспіль-
ства, неналежний рівень політичної 
культури зумовлюється недостатнім 
залученням до її формування тра-
диційності як особливої форми ет-

нічного буття, що мала б визначати 
саму сутність середовища функціо-
нування тієї самої культури, а також 
й етнопсихологічні особливості її 
репрезентантів як найвищого рівня 
у політичній структурі держави  — 
урядовців, політиків, так і нас із 
вами — громадян України.

Проте, що можна сказати про 
повагу до титульної нації чинним 
президентом, який перебуває у пер-
манентному зависанні між чергови-
ми “харківськими” угодами, чи про 
чуйність до української культури 
міністра-”освітянина”, директивам 
якого так стійко опирається студент-
ська молодь, збурена його “політич-
ними” пасквілями, спрямованими 
на нищення історичної пам’яті наро-
ду, чи про ставлення до української 
мови прем’єр-міністра, або про на-
чебто невмотивований вияв дивної 
ідіосинкразії у міністра Бориса Ко-
лєснікова на логотип України? 

Зупинимося детальніше на остан-
ньому випадку. Йдеться про виступ 
п. Колєснікова стосовно зображення 
двох малюків  — Гарнюні та Сприт-
ка, — зодягнених в українські барви, 
строї. Їх образи мали б стати симво-
лами України при проведенні Євро-
2012. У той час становище країни 
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було доволі непростим. Протягом 
останніх років оспалий “україн-
ський” істеблішмент зробив кілька 
провальних політичних кроків як в 
країні, так і закордоном; здача спор-
тивних об’єктів йшла мляво, хаотич-
но, оповита флером темних оборудок 
та людських жертв на будівельних 
майданчиках. Очільникам захід-
них держав уривався терпець. Вони 
збирались зробити демарш. Водно-
час почали мусуватись у світових 
мас-медіа якісь чутки про прояви в 
країні ксенофобії, небезпеку пере-
бування там уболівальників. І саме, 
щоб зняти цей негатив, дизайнери, 
на мій погляд, запропонували чудове 
рішення, що мало б викликати цілий 
комплекс позитивних емоцій, поро-
джених специфічними соціальними 
пусковими стимулами, “вмонтова-
ними” в логотип, які б мали “запус-
тити” батьківську, опікувальну по-
ведінку (нагляд, догляд, піклування) 
при розгляданні цієї малечі, тобто 
породити сприятливу атмосферу для 
полілогу, зрештою, відкрити країну 
відвідувачам, а самій країні — стати 
гостинним господарем. Яка ж була 
реакція віце-прем’єр-міністра Укра-
їни?  — Під час прес-конференції 
щодо підсумкової роботи уряду з 
підготовки проведення Євро-2012 в 
Україні той сказав: “Мне не нравятся 
эти символы. И такое впечатление, 
что он (конкурс) проходил между 
ветеранами или МИДа, или Рейха”. 
Психологічний стан мовця при цьо-
му був збуджений, дражливий, а тип 
мовця можна було охарактеризувати 
як конфліктний. Стереотип ставлен-
ня чиновника до цих символів по-
служив засобом етнічної ідентифіка-
ції, підставою проведення паралелей 

і визначення спорідненості культур-
них моделей мовця та слухацького 
загалу, збуривши море негативних 
емоцій у країні, адже ж цей проваль-
ний виступ транслювався кількома 
телевізійними каналами пару днів 
поспіль.

Здавалося б, слід давно втямити, 
що традиційна українська символіка 
й, особливо, наша мова, як вершинна 
складова ієрархічної системи симво-
лів, належать до найвищих життє-
вих цінностей українського народу, і 
нехтувати ними, перебуваючи серед 
українців, — це означає чинити амо-
рально. Так діють лише “цивілізато-
ри” не закорінені в культуру авто-
хтонів, які змушені послуговуватися 
часом не стільки розумом, тактом 
та здоровим глуздом, скільки від-
чуттями, мотивуючи своє ставлення 
до наших святощів своєю шкалою 
схильностей, спокус, симпатій, не-
усвідомленою готовністю до певних 
дій, джерела якої іноді нам можуть 
видаватися химерними, — проте, все 
це є проекцією розгортання іншо-
го, не українського етнокультурно-
го коду на онтологічну реальність 
української людини і загалом на наш 
народ, бо ж безнаціональної культу-
ри немає. Подібні факти (а їх можна 
навести сотні!) не сприяють стабіль-
ності структури соціуму.

Згідно з аналітичним оглядом 
“Становище української мови в 
Україні в 2012 році” [5] вперше за 
роки незалежності зменшилась част-
ка школярів, які вивчають україн-
ську мову (з часом це позначиться на 
вишах — зменшиться частка держав-
них замовлень на вчителів україн-
ської мови, знизиться потенціал ка-
федр україністики, що, у свою чергу, 
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позначиться на рівні викладання та 
засвоєння гуманітарних знань укра-
їнськими дітьми в школах), також 
вперше за багато років сумарний 
тираж книг, що друкуються україн-
ською мовою в Україні, сягнув ниж-
че половини від усіх книг, надру-
кованих в Україні. У тому ж огляді 
зазначено, що в усіх 29 містах Украї-
ни з населенням понад 300 тис. осіб, 
українська мова як рідна визнається 
67,5 % містян, а російська як рідна — 
29,6  %, і водночас етнічний склад в 
Україні такий: автохтони становлять 
78  %, російського кореня громадян 
маємо 17  %. Російською мовою в 
Україні видається понад 60 % сумар-
ного тиражу газет, 83 % — журналів, 
продається 87  % книг  — переважно 
завезених із РФ. Таке необдумане 
(щоб не сказати злочинне) звужен-
ня українського інформаційного 
простору в країні чинним урядом 
може призвести також до подаль-
шої деградації повсякденного усно-
розмовного українського мовлення і, 
відповідно, мовно-культурної асимі-
ляції громадян.

Відомий американський профе-
сор психології Каліфорнійського 
державного університету К.  Мак-
Доналд зазначив, що ідеологічна 
обробка все ще залишається ключо-
вою людською адаптацією, яка спро-
можна формувати висококогезійні 
соціальні групи [6]. З цього погля-
ду ми можемо розглядати “Русский 
мир” як одну із форм еволюційної 
групової стратегії у сучасних глоба-
лістських реаліях, що спрямована 
на завоювання домінантних пози-
цій не тільки на теренах СНД, а й в 
ЄС, США, Канаді. До того ж група, 
що використовує цю стратегію, не 

обов’язково має асоціювати себе із 
захисницею національних інтересів 
народів РФ, навпаки, — цій державі 
може бути відведена роль країни-
симулякра. Сила групової страте-
гії “Русский мир” ґрунтується: на 
облудній експлуатації лібералістич-
них симпатій новітнього світопоряд-
ку, яка знаходить вияв, зокрема, і в 
занадто розширеному формулюван-
ні поняття російської ідентичності; 
широкому залученню Російської 
Православної Церкви до практик, 
що далеко виходять за межі її ком-
петенції (наприклад, в Україні, Бол-
гарії вона використовується для ве-
дення інформаційно-психологічних 
війн із метою руйнування історич-
ної національної пам’яті, свідомості 
народів; як штрих, чого тільки вар-
та заява клеврета РПЦ намісника 
Свято-Успенської Києво-Печерської 
Лаври архієпископа Павла: “Если 
меня будут допекать украинским, 
тем более не настоящим, а тем, во 
что они его превращают  — в не по-
ймешь какой-то полупольский, 
полунепонятный язык,  — то я буду 
говорить на русском” [7]); настирли-
вому нав’язуванні агресивної імпер-
ської російської культури, поданій 
у привабливій універсалістській об-
гортці; ефективному використанні 
міжнародних бізнесових комуніка-
цій та високому рівні кооперацій з 
діаспорою. 

У статті [8] відомий канадський 
учений Зенон Когут показує, що на-
віть після поглинення України Мос-
ковією, національна ідентичність 
вже як частина імперської продовжу-
вала існувати протягом століть. Це 
тривало завдяки поважному стано-
вищу української еліти в імперській 
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адміністрації, збереженню україн-
ського звичаєвого права (ця правова 
особливість існувала до Жовтневого 
перевороту 1917 р.), епізодичному 
відновленню деяких традиційних 
українських правових та військових 
інституцій (наприклад, козацьке вій-
сько під час війни з армією Наполео-
на, у Кримській війні 1853–1856 рр., 
у Російсько-японській війні 1904–
1905  рр.: Маньчжурський театр во-
єнних дій, оборона Порт-Артура), 
продовженню розвитку своєї влас-
ної оригінальної літератури та мови, 
традицій українського історіопи-
сання та національної історіографії 
(козацькі хроніки та історична літе-
ратура XVIII  ст.: політичний трак-
тат “Історія Русів”, літопис Самійла 
Величка, Володимир Антонович та 
документальна школа, праці Ми-
хайла Грушевського, державниць-
ка школа), суспільно-політичній 
та науковій діяльності українських 
товариств. Зрештою, українці бо-
ролись оружно з окупантами про-
тягом 1917–1952  рр. поспіль. Істо-
рик Д. Білий згадує про героїчні бої 
кубанців-українців із карателями в 
горах Кавказу ще в 1939 р. (“совєти” 
там застосовували широкомасштаб-
ні газові атаки з літаків) [9].

Переважна частина сучасної 
владної еліти, яка у більшості сво-
їй є вихідцями зі сходу України,  — 
це номенклатура, що скористалась 
своєрідністю світогляду громадян 
цих теренів, у якому давній пієтет 
місцевого люду до анархістичного 
ідеалу держави поєднався з ордин-
ською ментальністю представників 
“північно-східного” сусіда. У резуль-
таті виник потужний рух до столи-
ці — новочасний “Drang nach West”. 

Як згодом виявилось  — рух без су
спільно значущої мети: “голлізмом” 
там і не пахло.

Ділки, не закорінені в національ-
ну культуру, позбавлені “перспек-
тиви розуму”, як казали в XVII  ст. 
випускники давньої славної Києво-
Могилянської академії, співатимуть 
дифірамби творцям концепції по-
заблокового статусу країни, “доско-
нало” обґрунтовуватимуть необхід-
ність приєднання країни до Митного 
союзу, посилаючись на економічну 
кризу та начебто культурну близь-
кість держав цього блоку. А народ-
ний досвід свідчить нам: “Москалеві 
годи, як трясці, а він все бісом ди-
виться”. Тож тримаймо порох сухим 
у порохівницях!
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ЦИВІЛІЗАЦІЙНИЙ ВИМІР МІЖНАРОДНИХ 
ВІДНОСИН УКРАЇНИ З КИТАЄМ

Актуальні проблеми українознавства, с. 39–47 

Досвід Китаю свідчить, що і в тре-
тьому тисячолітті для забезпечен-
ня ефективного розвитку необхідна 
певна толерантність щодо проявів 
транснаціональних політичних про-
цесів. Більше того, тільки державі 
під силу знаходити баланс між суб-
національними, національними та 
транснаціональними інтересами 
різних політичних та національно-
культурних акторів. На міждержав-
ному рівні спілкування необхідно 
створювати ефективні механізми 
взаємодії у локальному, регіонально-
му та глобальному вимірі міжнарод-
ної системи. В процесі дипломатич-
ного стратегіювання на принципах 
“взаємності” всіх рівнів виникає 
“транскордонна взаємодія”, “гло-
бальний потік зв’язків”, “транскор-
донний світ” [1]. Разом з тим на тлі 
формування транскордонного світо-
устрою не зникає держава як гарант 
безпеки.

У цьому контексті безпека може 
стати транскордонною, тобто до-
сягти стану достатньої (“взаєм-
ної”) захищеності всіх зацікавлених  
(у першу чергу суміжних) держав 
від негативного впливу загроз, що 
виникають (в середині держави, на 
кордоні, зовні) і діють “крізь кордон” 

або порушують нормальне функціо-
нування систем транскордонної ко-
мунікації (режим транскордонних 
водотоків, газотранспортних систем 
та нафтогонів, шельфових родовищ). 
Транскордонна безпека передбачає 
підтримку сформованої системи 
транскордонних зв’язків та узгодже-
ний контроль держав над транскор-
донними потоками і факторами з 
метою не допустити “транснаціо-
налізації” масштабів їх поширення. 
Таким чином, виникає “матрьошка” 
безпеки, у ядрі якої стоїть держава.

Нині в Євразії виникли умови 
для розвитку трансрегіональних 
спільнот, які об’єднуються навколо 
Балтійського, Баренцового, Чор-
ного, Середземного, Каспійського, 
Північно-Китайського морів. Тут 
триває пошук симетрій регіональ-
ного співробітництва в різних га-
лузях міжнародного політичного 
та економічного життя, у тому чис-
лі координації принципів воєнної, 
економічної, гуманітарної безпеки. 
Надзвичайно важливим елемен-
том співпраці стає забезпечення 
глобальної енергетичної безпеки. 
У цьому вимірі безпеки завданням 
дипломатії стає забезпечення енер-
гетичної самостійності країни за 
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рахунок диверсифікації джерел 
постачань паливно-енергетичних 
ресурсів. Така енергетична дипло-
матія нині здійснюється в умовах 
ускладнення політико-правового, 
економічного, технологічного, со
ціально-культурного та географо-
демографічного середовища міжна-
родної системи. Діяльність світового 
паливно-енергетичного комплексу 
протягом 40-ка останніх років із 
забезпечення доступу до паливно-
енергетичних ресурсів та засобів 
доставки їх до споживача (нафтові 
та газотранспортні системи) стала 
стратегічним інструментом впливу 
на перебіг міжнародних відносин. 
Енергетична дипломатія стає не 
тільки механізмом погодження ін-
тересів, а й дипломатичної диверсії. 

Україна виступає важливим еле-
ментом євразійської системи безпе-
ки. Аналіз та узагальнення тисячо-
літньої традиції та досвіду взаємодії з 
сусідами та суперпотугами на транс
європейських торгових шляхах може 
сприяти українській дипломатії в 
пошуку механізмів стратегіювання 
ситуації на свою користь [2]. 

На нашу думку, існують реальні 
можливості для стратегіювання ри-
зиками через дипломатичне позиціо
нування України як регіонального 
лідера у Євразії.

Це можливо навіть в умовах ни-
нішнього ускладнення політичної, 
економічної, технологічної та со-
ціальної сфер життя людства. Про 
загострення свідчить той факт, що 
з моменту розпаду біполярного сві-
ту розгорнувся і не вщухає дискурс 
про новий світопорядок, а основну 
загрозу життєдіяльності людству 
становлять політичні виклики [3–5]. 

Аналітик світового банку Дж. Фі-
нерті (Finnerty John D.) стверджує, 
що рівень політичних різників, які 
необхідно враховувати при прове-
денні міжнародного інвестування, 
досяг сімдесяти відсотків [6].

Останнім часом науковий дис-
курс, як свідчать українські вчені, 
сконцентровано на геополітичному 
й геополітичному та геокультурному 
вимірі перспектив дипломатичного 
діалогу в Євразії. Особливо гостро 
полемізують з приводу процесів 
розвитку країн регіону дипломати 
США, ЄС, РФ та КНР. 

Протистояння позицій КНР та 
РФ проти агресивних намірів США 
спостерігається в ряді регіонів. А 
саме, у Північній Африці (Сирія), на 
“Новому шовковому шляху”, на ост-
ровах Сенкаку в Східнокитайському 
морі, на Північному морському шля-
ху (Циркумнорд).

Суть протистояння полягає у 
змаганні за право створювати і під-
тримувати правила міжнародного 
порядку. Альянс ряду країн Європи 
на чолі з США розраховує на збе-
реження старого міжнародного по-
рядку, а взаємодія таких країн, як 
Росія, Китай, Індія, Південна Афри-
ка, спрямована на створення нового 
і, на їх погляд, більш рівноправного 
міжнародного порядку. Проявом но-
вих дипломатичних тенденцій став 
дискурс у рамках РБ ООН з при-
воду обговорення проекту резолю-
ції з питання Сирії. Росія та Китай 
висунули тріаду принципів урегу-
лювання кризи: (1) “влада має бути 
гуманною”  — (2) “недопустимість 
військового втручання іноземних 
сил” — (3) “неефективність санкцій”. 
Таку тріадну вимогу до суперпотуг 
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підтримали Індія, ПАР, Бразилія. 
Ця єдність однозначно свідчила про 
можливість нового альянсу. Про це 
саме свідчить порядок денний зу-
стрічі країн БРІК навесні 2013 р. 

Така активізація політики ряду 
країн підтверджує той факт, що між-
народна спільнота прагне поверну-
тися до споконвічної “взаємності”, 
яка нині виражається тріадою стра-
тегіювання у вигляді: (1) політика — 
(2) маневр — (3) діалог.

Нині всі актори міжнародного 
життя змушені позиціонувати свої 
інтереси в ході дипломатичного 
стратегіювання в межах вищезга-
даної тріади. Зокрема, програмою 
США стратегіювання в Євразії 
озвучується в контексті атрибутів 
західної тріади: (1) “режим демокра-
тизації”  — (2) ідеологеми “лібералі-
зації”  — (3) “гуманності”. У цьому 
випадку мова йде про поглиблення 
контролю над економічними і тор-
говельними зв’язками між країна-
ми Південної та Центральної Азії.  
У політиці США в Євразії особливе 
місце відведено Афганістану [7]. У 
контексті довгострокових економіч-
них та політичних інтересів США 
саме Афганістан має стати важли-
вим вузловим пунктом та перехрес-
тям торгово-транспортних шляхів. 
Афганський проект позиціонуєть-
ся американською дипломатією як 
центр зосередження зусиль світової 
спільноти. І метою зусиль названо 
необхідність стабілізації ситуації в 
Афганістані як основи миру в усій 
Центральної Азії. Проте, аналітики 
вважають, що Афганістан є неста-
більною країною в усіх відношеннях. 
І нині ця країна не може бути геопо-
літичним центром чи моделлю роз-

витку для сусідніх держав. Можна 
чекати лише поширення нестабіль-
ності і, відповідно, поширення впли-
ву США на весь регіон Центральної 
та Південної Азії. І американський 
проект “нового шовкового шляху” 
сприятиме цьому процесу [8]. 

Розробниками американського 
проекту “Нового шовкового шляху” у 
формі програми “демократизації тра-
диційного механізму древніх шляхів 
доставки товарів, людей та ідей через 
кордони країн регіону” стали заступ-
ник держсекретаря США з питань 
Південної і Центральної Азії Роберт 
Блейк та глава Інституту Централь-
ної Азії та Кавказу при Університеті 
Джонса Хопкінса Фредерік Старр. 
Адміністрація Б. Обами активно під-
тримала проект. Про це свідчила “ди-
пломатія канонерок” попереднього 
держсекретаря США Х.  Клінтон 
в країнах Центральної і Південної 
Азії, які безпосередньо межують з 
Афганістаном. Було наголошено на 
підтримці проекту трансафганського 
коридору в Центральній Азії. Перед-
бачається спорудження газопроводу 
з Туркменистану через Афганістан у 
Пакистан із можливим продовжен-
ням його до Індії. Зацікавленість 
у проекті підтвердила дипломатія 
Туркменії, Пакистану, ряду ТНК, на-
самперед американської “Юнокал” і 
аргентинської “Бридас”. Було підго-
товлено техніко-економічне обґрун-
тування і відбулися численні раунди 
переговорів дипломатів Туркменис-
тану, Афганістану і Пакистану. Піз-
ніше цю ідею Ф. Старр більш деталь-
но розгорнув у концепцію “Велика 
Центральна Азія”. Нині Ф.  Старр 
пропонує оновлену її версію “Но-
вого Шовкового шляху” [9], де об-
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ґрунтовує провідну роль Америки в 
регіоні тим, що США є найбільшим 
інвестором і гарантом балансу інте
ресів країн регіону. Проте в програмі 
існують винятки.

Зокрема, місця для Китаю в аме-
риканській моделі “Нового Шов-
кового шляху” не відведено. Тобто 
американські вчені при стратегію-
ванні ситуації на Сході не врахували 
ряд специфічних аспектів ведення 
справ у Євразії. Спостерігається від-
сутність “корелятивного” мислення, 
що означає навмисність виключен-
ня інтересів Китаю. “Корелятивне 
китайське мислення”, згідно з ідеєю 
західного вченого Джозефа Нідема 
[10], вимагає від “моделі” поведінки 
врахування всього комплексу про-
блем.

Тут варто було б згадати аналіти-
кам США, що в 1994 р. один з лідерів 
КНР, а саме Лі Пен, практично пер-
шим зробив крок в цьому напрямі 
і запропонував “модель” спільного 
творення сучасної версії Шовкового 
шляху [11]. 

І власне, той факт, що в США не 
почули Лі Пена, змусив Китай роз-
почати здійснення проекту власної 
транспортної інфраструктури в Єв-
разії. Пекін планує створити сухо-
путний “міст” до Європи та “піти” в 
Європу Північним морським шля-
хом. Таке просторове стратегіюван-
ня, яке спирається на дипломатію та 
морську міць Китаю, отримало назву 
стратегеми “намисто перлин” [12]. 

Стратегіювання “мережею пер-
лин” спрямоване на реалізацію китай
ського концепту створення південно-
західної дуги “Великої Східної Азії”. 
Мережа має об’єднати як енергетич-
ні, так і торговельно-транспортні 

маршрути: від Синьцзяня до Ара-
війського моря; центр Євразії зі 
Світовим океаном (Каракорумська 
дорога), макрорегіон “Розширена 
Центральної Азії” з “Великою Схід-
ною Азією” (газотранспортні систе-
ми). Таким чином, у Пекіні прагнуть 
залучити Іран та Афганістан в ши-
року південно-західну дугу “Великої 
Східної Азії” під китайським кон
тролем [13]. Головною перешкодою 
зазначеного проекту, а також планів 
Китаю із поширення свого впливу 
в Північній Африці (Лівія, Сирія), 
Південній Азії (Іран, Пакистан, Сін-
гапур) залишаються інтереси та про-
екти США. Вашингтон активно про-
тидіє планам Пекіна зі спорудження 
торгово-транспортних коридорів, що 
розгалужуються віялом з північно-
заходу КНР вздовж узбережжя Пер-
ської затоки і Африки. Китай, у свою 
чергу, створює альянси не прямого, а 
дотичного протистояння США. 

Зокрема, Пекін стимулює при-
скорення реалізації проекту “Енерге-
тичний клуб” ШОС. Проголошеною 
метою створення ЕК ШОС слугує 
мета гармонізації інтересів Китаю 
і Росії. Проте, антиамериканську 
спрямованість такого альянсу було 
продемонстровано дипломатичною 
практикою нового керівництва КНР 
під час зустрічі з керівництвом РФ у 
Москві та лідерами БРІК у Півден-
ній Африці навесні 2013 р.

В американській моделі “Вели-
кого шовкового шляху” вагоме зна-
чення приділяється історичним пе-
редумовам виникнення “шовкового 
шляху” та ролі центральноазійських 
країн у цій справі [14]. Проте, ця ці-
кава теза теж перенасичена політич-
ними міфами та ідеологемами. 
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Західні та східні історики дипло-
матії стверджують, що саме китай-
ська дипломатія ініціювала ство-
рення “Великого шовкового шляху”. 
Існував реальний персонаж, а саме 
дипломат Чжан Цань (138–126  рр. 
до н. е.), який у пошуках союзників 
на Заході проти войовничих кочо-
вих сусідів, що стояли на кордонах 
Китаю, мандрував процвітаючими 
землями, населення якого прагнуло 
миру і готове було торгувати [15–
18]. Ханський Китай одразу зрозу-
мів можливі вигоди від торгівлі на 
віднайдених маршрутах. Так, у ре-
зультаті невдалої у воєнному вимірі 
дипломатичної місії було віднайдено 
економічну складову з потенціалом 
“взаємності”. Дипломатія “пошуку 
взаємності” отримала тріаду завдань: 
(1) познайомитися  — (2) торгува-
ти  — (3) продовжити дипломатичні 
пошуки”. Таким чином, торгово-
дипломатичний маршрут на Захід 
здобув визнання, підтримку та назву 
по одному з основних предметів тор-
гівлі — “Великий шовковий шлях”.

Нині вже встановлено, що між 
Сходом і Заходом існували й інші 
“товарні” маршрути. Системне ви-
вчення закономірностей розвитку 
торговельних маршрутів привело до 
досліджень історико-металургійного 
напряму. Серед них найбільш де-
тально розробляється тематика, 
пов’язана з Циркумпонтійськими 
і Євразійськими металургійними 
провінціями. Перша стала основою 
виробничого і культурного розвит
ку в періоди раннього та середньо-
го Бронзового століття на величез-
ній території від Балкан, степової 
та лісостепової зон Східної Європи 
та Кавказу до Анатолії, Месопота-

мії і Західного Ірану. Ще в процесі 
формулювання проблематики Цир-
кумпонтійської провінції було ви-
словлено припущення про ймовірне 
входження до неї Анатолії, Західно-
го Ірану і деяких інших територій 
Східного Середземномор’я і Близь-
кого Сходу [19].

З середини II тис. до н. е. на тери-
торії Північної Євразії спостерігався 
різкий стрибок металургійного ви-
робництва, пов’язаний з викорис-
тання олов’яної бронзи. У пік “брон-
золиварної революції” кардинально 
мінявся звичний уклад життя як 
у центрах древніх цивілізацій, так 
і в периферійних зонах. Починає 
функціонувати трансєвразійський 
“олов’яний” шлях. Трансєвразій-
ський “олов’яний” шлях пролягав на 
Захід двома напрямками. Один з них 
йшов через середній Урал до Волго-
Кам’я, другий — на Південь від Ура-
лу через степове Поволжжя в бік 
Дніпра. Ця гілка “олов’яного” шляху 
збігається з найважливішою старо-
давньою комунікацією — трансєвра-
зійським “Степовим коридором”.

Трансєвразійським “олов’яним” 
шляхом доставлялися й інші то-
вари: бурштин, лазурит, нефрит. 
“Бурштинові” шляхи з’єднували 
стародавні цивілізації Сходу із 
Середземномор’ям; “лазуритові” 
зв’язували територію Бадахшана 
(Південно-Східний Таджикистан 
і Північно-Східний Афганістан) 
з центрами давньосхідних цивілі-
зацій у долині Інду, Месопотамії, 
Єгипті, Анатолії. 

На шляхах виникали центри тор-
гівлі. Таким центром стало місто 
Давань (територія Фергани). Міс-
то стояло на “нефритовій дорозі” з 
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Індії, “царській дорозі” (Шох-Рох) 
з Візантії і Риму, “дорозі золота” з 
Алтаю і Сибіру, “скіфській дорозі” з 
країни Аланії та з берегів Дніпра.

Після підписання посольсько-
торговельної угоди з Китаєм, Давань 
став опорним центром і “Шовкового 
шляху”. У XIX ст. німецький учений-
географ Фердинанд фон Ріхтгофен 
назвав цей маршрут “Великим шов-
ковим шляхом” [20]. Траса була про-
кладена в II ст. до н.  е. від столиці 
Давань — Ерші до міста Ю чи Ючен 
(Узген) і прямувала через Ош, гірські 
перевали в Кашгар, оазисами пустелі 
Такла-Макана, північ озера Лоб-Нор. 
Далі маршрути йшли від “Великої 
Китайської стіни” сухопутним та 
водним шляхом у Ханбалик (Пекін), 
Сангон (Гонконг), Корею, Японію, 
Індонезію й Індокитай. У 114–108 рр. 
до н. е. в Давань з Китаю прибувало 
до 10-ти великих посольств (карава-
нів). Дорога через Кашгар-Фергану 
йшла в Східну Європу [21]. 

З деякими перервами маршрути 
діяли до кінця XIX — початку XX ст. 
Іноді (у період воєн) “Великий шов-
ковий шлях” йшов з Таримського 
басейну на захід через важкодос-
тупні відроги Паміру або у верхів’ях 
Амудар’ї до Індії, а звідти по річці 
Інд, морем у Перську затоку. Інший 
маршрут пролягав до південного 
берега Іссик-Куль, по річці Талас, 
через Тараз (Джамбул) чи до річки 
Або і вливався в “дорогу золота” чи 
“скіфську дорогу”, по річці Сирдар’ї 
до Південного Уралу, річці Ембі, 
Волзі — у північнопричорноморські 
степи, через Азовське і Чорне моря 
до Сирії або через протоку Дарда-
нелли — до Греції і Риму і далі в За-
хідну Європу.

Крім лазуриту в країни Передньої 
Азії з Согдіани і Бактрії вивозили 
сердолік, а з Хорезму бірюзу. Архе-
ологічні відкриття останнього часу 
дають можливість виявити невідому 
раніше систему зв’язків другої поло-
вини I тис. до н. е. Йдеться про “за-
хідний меридіональний шлях”, що 
пов’язував Центральну Азію і тери-
торію сучасних слов’ян з південно-
західними районами Китаю, пів-
нічної Бірми і північного В’єтнаму. 
Відкритий у II ст. до н. е. караван-
ний шлях з Китаю до Передньої Азії 
згодом став головним шляхом ви-
везення китайського шовку; тим же 
шляхом доставляли в Китай з греко-
римського світу скло і кришталь. Під 
впливом Заходу у Середній Азії ви-
никла скляна промисловість, а під 
впливом Сходу  — металева. Япон-
ські вчені вважають, що согдійські 
купці у VII–VIII ст. н. е. йшли і мор-
ськими шляхами з вантажем санда-
лової деревини в Самарканд, Ірак, 
Індію, Китай [22].

Сучасна територія України здав-
на стояла на розгалужених торго-
вельних шляхах постачання міді, 
олова, заліза, срібла. У III–II тис. до 
н. е. Давня Русь вела велику торгів-
лю нефритом. Нефрит поставляли 
з Алтаю через Урал і далі до берегів 
Дніпра та Чорного моря [23].

Усі ці шляхи починають відігра-
вати важливу роль у період ранньо-
го середньовіччя, особливо почина-
ючи з епохи Тюркського каганату. 
Тоді тюрко-сасанидський конфлікт 
призупинив діяльність південно-
го маршруту. Для забезпечення 
контролю над сухопутними траса-
ми “Шовкового шляху” каганат на-
правив посольство до Візантії на 
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чолі з согдійцем Маніахом. Пере-
говори пройшли успішно і зв’язок з 
Близьким Сходом південними тра-
сами було поновлено. Проте північні 
шляхи через Волзьку Булгарію, вод-
ні шляхи Дніпра та Дунаю активно 
функціонували весь час. У Сибіру, 
Булгарії, Київській Русі, у Південній 
і Західній Європі (Італії, Німеччині, 
Франції, острові Готланд, Велико-
британії) розрахунковою валютою 
слугувала золота монета [24].

Тобто сучасна Україна теж при-
четна до великих історичних шляхів 
і може претендувати на участь у су-
часних проектах як США, КНР так 
і РФ.

Інша можливість України пов’я
зана з Північним морським мар
шрутом. Нині, коли зменшується 
льодове покриття Арктики, спро-
щується доставка товарів Північним 
морським маршрутом сполучення. 
Китай давно вже прагне скорис-
татися можливостями Північного 
Морського шляху для спрощення 
доставки товарів у Європу, оскіль-
ки економіку Китаю значною мі-
рою забезпечує зовнішня торгівля 
(майже половина ВВП Піднебесної 
залежить від вантажоперевезень). 
Північний морський шлях скорочує 
звичний маршрут від Шанхая до 
Гамбурга на 6400 км. 

Інший інтерес до Арктики зу-
мовлено пошуком доступу до запа-
сів паливно-енергетичних ресурсів 
(35 % світових запасів нафти і газу). 
Тут видобувається 98 % алмазів, 90 — 
золота, а також нікелю, платини РФ. 

Для України надзвичайно важ-
ливим моментом є той факт, що в 
інфраструктуру Північного мор-
ського шляху необхідно вкласти 

46,5 млрд рублів. Ці кошти потрібні 
на оновлення криголамного флоту 
й удосконалення системи управлін-
ня, модернізацію арктичних пор-
тів і створення сучасної системи 
навігаційно-гідрографічного та гід-
рометеорологічного забезпечення. 
Українська суднобудівна галузь мо-
гла б отримати значні замовлення 
від учасників Північного проекту.

Китай обрав саме таку стратегію. 
Дипломатія КНР ще в 2006 р. висту-
пила ініціатором розширення складу 
постійних спостерігачів в Арктичній 
раді. Таким чином, дипломатія КНР 
прагне поліпшити зв’язки з арктич-
ними країнами і розширити можли-
вості для приєднання до проектів в 
Арктиці. На сьогодні до складу Арк-
тичної ради входить 8 держав: США, 
Канада, Норвегія, Швеція, Росія, Да-
нія, Фінляндія та Ісландія. Рада була 
створена з ініціативи Фінляндії у 
1996 р. З метою мобілізації ресурсів 
для захисту навколишнього середо
вища і розвитку Арктики. У 2013 р. 
в Раді головує Канада, а кілька євро-
пейських країн вже отримали статус 
спостерігачів.

Українська дипломатія нині пев-
ним чином активізувала зусилля в 
східному напрямку. А саме, на за-
прошення голови КНР у 2010 р. від-
бувся державний візит Президента 
України до Китаю. У рамках візиту 
Президентом України було підпи-
сано з головою КНР спільну заяву 
щодо підвищення рівня українсько-
китайських відносин. Крім цього, 
Україна і Китай підписали 13 доку-
ментів з актуальних питань розвит
ку політичної та економічної спів
праці. У квітні 2011 р. під час візиту 
Прем’єр-міністра України в КНР 
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для участі в ювілейному Боаоському 
азіатському форумі ним було прове-
дено низку зустрічей з керівництвом 
КНР. У 2012 р. були проведені пере-
говори про співробітництво країн 
ПЕК.

Україна зацікавлена у співпраці 
з Китаєм у сферах сільського гос-
подарства, енергетики, будівництва 
об’єктів інфраструктури, а також у 
космічно-авіаційній та військово-
технічній сферах.

Ми є прихильниками поміркова-
ної, виваженої практики взаємовід-
носин з іншими країнами світу. Ди-
пломатія має бути орієнтованою на 
національні інтереси і враховувати 
інтереси та традиції іншої сторони. А 
особливо в період зміни складу еліти 
в КНР.
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Ціннісні орієнтації особистість 
здобуває протягом життя. Одним із 
таких джерел є наявні культурні цін-
ності тієї соціокультурної спільноти, 
в якій вона розвивається, форму-
ється і до яких ця спільнота прагне 
її залучити. Гендерна освіта та ви-
ховання мають сприяти формуван-
ню ціннісних відносин і орієнтації в 
духовному світі студентської молоді.

У цьому контексті вважаємо за 
доцільне звернутися до аналізу іс-
нуючих основних освітніх парадигм 
із точки зору гендерного компонента 
освіти. Розглядаючи існуючі пара-
дигми розвитку освіти, відзначимо, 
що гендерний компонент розвитку 
суспільства є актуальним у сучасно-
му освітньому просторі. Результатом 
освіти має бути вільна від стерео
типів особистість, здатна сприй-
мати зміни, які відповідатимуть 
рівню демократичного, гендерно-
паритетного суспільства й розвива-
тимуться на гуманістичних засадах.

Так, традиційна система освіти, 
що отримала назву “знаннєвої”, під-
дається критиці з боку прихильників 
сучасних освітніх моделей, які пре-
тендують на звання єдиної освітньої 
парадигми. Серед існуючих розро-
бок істотне місце належить компе-

тентнісній парадигмі, прихильники 
якої ототожнюють її з “постінду-
стріальною” (інформаційною) су-
часністю, як такою, що відповідає 
динамічному “відкритому” суспіль-
ству. Тобто в цьому випадку кінцева 
освітня мета — створення не знання, 
а компетентності як інтегральної 
здатності розв’язувати виникаючі в 
різних сферах життя конкретні про-
блеми, що свідчить про посилення 
практичної орієнтації освіти. Про-
те, незважаючи на критику знаннє-
вої системи, прихильники різних 
думок усе ж таки акцентують увагу 
на пріоритетній ролі передачі знань 
як безумовної основи освіти. А. Ан-
дрєєвим розкрито питання двохсег-
ментної моделі освіти, в якій вивчен-
ня традиційних для пострадянської 
освіти фундаментальних дисциплін 
поєднуватимуться з прикладними 
знаннями соціально-технологічної 
спрямованості [1, 19–27].

Разом із тим, зазначимо, існує 
думка й про те, що не освітнє спів-
товариство, а суспільство в цілому 
має “замовляти” актуальні якості 
особистості, де набір компетентнос-
тей є “предметом суспільної згоди” 
[4,  33]. Прихильники гуманістичної 
особистісно-орієнтованої парадигми 
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освіти виявляють її сутність також 
способом порівняння з традиційною. 
Мета цієї моделі освіти, відзначають 
науковці в дослідженнях, полягає в 
тому, щоб не сформувати і навіть не 
виховати, а знайти, підтримати, роз-
винути людину в людині й закласти 
в ній механізми самореалізації, само-
розвитку, адаптації, саморегуляції, 
самозахисту, самовиховання тощо, 
що в комплексі є необхідним для ста-
новлення самобутнього особистісно-
го образу та діалогічної і безпечної 
взаємодії з людьми, природою, куль-
турою, цивілізацією, сповідуючи 
становлення людини як особистості, 
її образу, неповторної індивідуаль-
ності, духовності, творчого початку 
[2, 11–17].

Прихильники особистістно-орієн
тованої освіти тим самим підтвер-
джують необхідність гендерної 
освіти, результатом якої стане пе-
реосмислення давно існуючих та 
стриманість у формуванні нових 
стереотипів у процесі розвитку осо-
бистості. Критична, або проблема-
тизуюча, педагогіка, яка була роз-
роблена, апробована та розкрита в 
наукових розвідках бразильського 
педагога, дослідника П.  Фрейре, є 
ще одним альтернативним напрямом 
розвитку освіти, зокрема й україн-
ської. Вона складається з “посту-
лювання проблемно-орієнтованої 
освіти, антропологічного тлумачен-
ня культури, концепції людської 
гуманності, критичної свідомості 
та моделювання ідеалу викладача”. 
Саме ця парадигма чи не найбільш 
чутлива до проблем суспільства, і 
своїм завданням вважає забезпечен-
ня “пригноблених (класово, расово, 
гендерно та ін.) необхідним інстру-

ментарієм для підриву режиму при-
гнобленності” [3; 11]. 

З іншого боку, саме ця парадиг-
ма прямо декларує ідеї гуманності, 
які є невід’ємними елементами де-
мократичного шляху розвитку су
спільства, зокрема й розвитку ген-
дерного світосприйняття. Концепція 
гуманності П.  Фрейре викладена 
в таких постулатах його наукових 
праць: людина створює світ навколо 
себе, трансформує його і тим самим 
трансформує (формує) себе, а це, у 
свою чергу, призводить не до індиві-
дуальності, а до солідарності. Задля 
розуміння соціальних, політичних 
та економічних проблем потрібен 
розвиток “усвідомленості”, яка має 
бути результатом проблематизуючо-
го навчання, а “усвідомленість” фор-
мує в особистості студента критичну 
свідомість, що здатна помічати все 
те, на що заангажована соціальними 
стереотипами та штампами думки 
свідомість не здатна [3; 11].

Фундаментом, відправною точ-
кою та, зрештою, й результатом осві-
ти є формування особистості нового 
типу. Особистість повинна мислити, 
інтерпретуючи дійсність у різних 
сферах суспільної діяльності поза 
межами стереотипів, штампів та 
стандартів суспільства [9, 417].

Гуманістична та демократична 
спрямованість кожної з наведених 
парадигм безперечна, проте відмін-
ність їх полягає в різних способах 
досягнення поставлених завдань ви-
могами часу перед освітою.

Гендерна освіта та виховання є 
особливою формою, зміст якої скла-
дається з елементів різних навчаль-
них галузей. У гендерній освіті та 
вихованні процес формування ген-
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дерної культури студентської мо-
лоді також пов’язаний із багатьма 
науками (галузями, дисциплінами), 
спирається на відкриті ними законо-
мірності, використовує їх здобутки. 
Нами було обрано цикл соціально-
гуманітарних дисциплін, тому пода-
мо їх перелік: соціологія, психологія 
(вікова, соціальна і т. д.), педагогіка, 
культурологія, філософія, етика, іс-
торія, політологія, правознавство, 
економічна теорія, релігієзнавство, 
а також українська мова і література 
та ін.

Надамо сутнісну характеристику 
тим, які актуальні в контексті нашо-
го дослідження. Гендерні відмінності 
в мові зумовлені соціальними й іс-
торичними чинниками. Існують осо-
бливості чоловічої і жіночої мовної 
поведінки, специфіка жіночого й чо-
ловічого мовлення, які можна опану-
вати в курсі дисципліни “Українська 
мова” [7, 137].

Навчальним закладам, у тому чис-
лі й вищим, надається першочергова 
роль щодо доцільності впроваджен-
ня програми окремої навчальної дис-
ципліни з гендерних питань. Тому 
Д. Панасевичем розроблені методич-
ні рекомендації щодо структури та 
змісту навчальних програм з гендер-
ної проблематики [8, 379–386].

Саме за рахунок оновлення нав
чальної інформації та уведення тем 
із гендерної проблематики в низку 
дисциплін соціально-гуманітарного 
циклу, які розкривали б понятійний 
та концептуальний апарат гендер-
ної теорії, ознайомлювали студентів 
із проблемами гендерної демократії 
і соціалізації, сутністю й спрямо-
ваністю жіночого руху, здобутками 
гендерної педагогіки, можливо реа-

лізувати ідеї гуманітаризації гендер-
ної освіти та виховання студентської 
молоді [10, 194].

На подолання “прихованої нав
чальної програми” потрібно спряму-
вати чимало зусиль. У зв’язку з цим 
особливої значущості набувають 
теоретико-методологічні, соціально-
психологічні, організаційно-педаго
гічні та методичні аспекти широко-
масштабної проблеми повноцінного 
гуманістичного розвитку студент-
ської молоді, зокрема в напрямі на-
буття гендерної грамотності, опа-
нування основ гендерної культури і 
технологій упровадження принци-
пів гендерної демократії [6].

Це потребує, по-перше, цілеспря-
мованої інтеграції в систему націо-
нальної освіти гендерного підходу як 
нового способу пізнання та розумін-
ня реалій сучасної дійсності шляхом 
подолання поляризації й усунення 
ієрархії “чоловічого” і “жіночого”, 
оскільки традиційне протиставлен-
ня та усвідомлення “очевидної” не-
рівноцінності чоловічих і жіночих 
рис особистості, способу мислення, 
особливостей поведінки закріплю-
ють зв’язок між біологічною статтю 
та досягненнями особистості в со-
ціальному житті. По-друге, відпо-
відної професійної підготовленості 
педагогічних кадрів до здійснення 
завдань гендерної освіти і виховання 
з урахуванням їх індивідуальних та 
вікових особливостей [6].

Гендерні питання активно роз-
робляє сучасне літературознавство: 
категорія “гендер” уже має низку 
різних трактувань; практичний до-
свід літературознавчих досліджень 
містить у собі критичні огляди, ви-
вчає специфіку “гендерної стратегії” 
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авторів (чоловіків/жінок); у літера-
турознавчих дослідженнях гендер-
ної теми все ще прослідковується 
значна перевага “жіночого”, що вар-
то вважати однобічним.

До основних напрямів гендер-
ного літературознавства належать: 
виявлення гендерної природи лі-
тературної творчості; руйнування 
гендерних стереотипів в інтерпре-
тації літературного твору; виді-
лення й аналітичний розгляд спе-
цифічних формально-змістовних 
компонентів “жіночої прози”; до-
слідження жіночої мови; вивчен-
ня специфіки виявлення жіночої/
чоловічої сексуальності в літера-
турних текстах; визначення осо-
бливостей фемінного/маскулінно-
го сприйняття життєвих явищ та їх 
відтворення в літературному жанрі 
автобіографії [5, 314–315].

Гендерна критика істотно розши-
рила межі інтелектуального, філо-
софського пошуку, частково ввела 
українське письменство в дискур-
сивне поле європейської рецепції. 
Застосовуючи гендерні підходи, су-
часні літературознавці змогли дати 
нові інтерпретації багатьох чільних 
класиків нашого письменства. Су-
часні дослідники піднесли і пробле-
му розрізнення жіночого та чоло-
вічого досвіду, жіночих і чоловічих 
цінностей, врешті, жіночого і чолові-
чого письма [5, 349]. 

Таким чином, підсумовуючи за-
значене констатуємо, що гендерна 
освіта та виховання й упроваджен-
ня основних напрямів гендерного 
літературознавства в умовах розви-
тку сучасного суспільства на засадах 
гендерної рівності й демократії, роз-
ширення євроінтеграційного просто-

ру — нагальна потреба часу, оскільки 
являє собою один із важливих ком-
понентів соціалізації підростаючого 
покоління, забезпечення всієї повно-
ти самореалізації хлопців і дівчат 
у різних сферах суспільного життя 
завдяки набуттю егалітарної свідо-
мості та відповідних способів жит-
тєдіяльності. Поширення практики 
гендерного виховання у вітчизняній 
педагогіці ґрунтується на реалізації 
нового — гендерного підходу в чинні 
елементи національних систем осві-
ти, що зумовлено пріоритетом прин-
ципу гендерної рівності в соціальній 
і освітній політиці.
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Аналіз філософії освіти у ХХІ ст., 
психології діяльності та навчаль-
ного менеджменту показує, що 
процеси соціалізації та соціальної 
адаптації особистості є найнапру-
женішими особливо на початку на-
вчання в умовах медійної вищої 
освіти. Удосконалення технології 
медійної освіти в сучасному ВНЗ 
потребує зміни принципів суб’єкт-
суб’єктної діалогової моделі на-
вчання, фундаментом якої мають 
стати методологічні основи форму-
вання соціально-гуманітарної зрі-
лості та дослідницького мислення 
особистості. Для чіткого управління 
процесами соціалізації та соціаль-
ної адаптації потрібно виокремити 
складові та сформувати ціннісно-
орієнтаційний портрет особистос-
ті. Для цього необхідна розробка 
системних заходів щодо вдоскона-
лення освітньої та позанавчальної 
діяльності, яка спрямована на поси-
лення ролі мислення, розвиток мо-
тиваційного потенціалу, збільшення 
обсягу знань, умінь та навичок фор-
мування полікультурної особистості 
майбутніх фахівців [1–4].

У сучасний період на професійно-
особистіне становлення майбутніх 

фахівців впливають чинники глоба-
лізації, що формують ціннісні орієн-
тації особистості [5; 6].

Різноманітність та тривалий 
вплив цих чинників приводить до 
формування групових стереотипів 
та моделей поведінки. На цій осно-
ві структурується та закріплюється 
відповідна ієрархія цінностей сучас-
ної молоді.

Результати соціологічних дослі-
джень студентської молоді свідчать, 
що її ціннісна структура характе-
ризується різким посиленням ваги 
індивідуальних цінностей зі сталим 
трендом. Причому формування цін-
нісних орієнтацій молоді сфокусова-
но, головним чином, на сім’ї. Усі інші 
соціальні інститути суспільства віді-
грають другорядну роль.

При розв’язанні проблем удо-
сконалення культури в професійно-
особистісному становленні фахівців-
менеджерів потрібно відмовитися від 
сліпого копіювання зарубіжних соці-
окультурних моделей. При цьому го-
ловна проблема полягає в тому, щоб 
органічно поєднати завдання євро-
пейської інтеграції з утвердженням 
моделі соціально-орієнтованого та 
водночас структурно-інноваційного 
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розвитку суспільства, формування 
полікультурної особистості фахівців 
шляхом запровадження багатокуль-
турної освіти [7].

Одним із напрямів втілення цих 
ідей є шлях гуманізації сучасного со-
ціуму та галузей людського капіталу.

Відповідно до Національної док-
трини освіти “Україна  — ХХІ сто-
ліття” поставлені завдання, які іс-
тотно змінюють модель підготовки 
майбутніх фахівців у рамках під-
системи “науково-педагогічний пра-
цівник  — студент”. Її зміст полягає 
у підготовці висококваліфікованих, 
компетентних та професійно зрілих 
фахівців для різних галузей економі-
ки господарського комплексу та со-
ціальної сфери України [8].

На сьогодні висунуто нові вимо-
ги щодо поліпшення професійної, 
науково-дослідної та прикладної під-
готовки випускників вищої школи 
України.

При оцінці ступеня розвитку різно-
манітних видів культур у професійно-
особистісному становленні майбут-
ніх фахівців та особистості загалом 
потрібно використовувати критерії 
гармонії, тобто узгодженості соціаль-
ного, психологічного, біологічного та 
природничого у людині, її поведінці 
та розвитку  — ментального, інфор-
маційного, емоційного, соціального, 
ціннісного та цілісного.

Культура особистості має розгля-
датися як синергетична модель, у 
рамках якої виокремлювалися такі 
види культур: економічна, педаго-
гічна, духовна, психологічна, валео
логічна, професійна, національна, 
корпоративна, інформаційна, полі-
тична, правова, інноваційна, підпри-
ємницька та ін. [9].

Одним із чинників самозбережен-
ня суспільства є обережне, свідоме 
ставлення держави, суспільства та 
населення до духовних цінностей. 
Формування ринкових структур 
та механізмів, як це показав аме-
риканський психолог Ерік Фромм, 
пов’язано з небезпекою зростання 
соціальної деструктивності.

Жадоба набуття, бажання “мати, 
а не бути” обмежують діапазон 
сприйняття моральних цінностей. 
Не дивно, що екс-голова римської 
католицької церкви Іоанн Павло  ІІ 
головною причиною духовної кризи 
в сучасному суспільстві вважав під-
міну істинних цінностей владою гро-
шей та жадобу прибутку. “В основі 
економічних систем, які нехтують 
гідністю людини, висуваючи як пріо-
ритет та єдину мотивацію прибуток, 
є відсутність моральних цінностей, 
які спроможний бачити лише Бог”. 
Тому Іоанн Павло ІІ пропонував за-
судити “всесильних власників капі-
талу, який є головним інструментом 
руйнування права людини на жит-
тя”. Людина не може бути лише дже-
релом прибутку [9].

Отже, велике значення у фор-
муванні моральної особистості лю-
дини ХХІ  ст. повинна відігравати 
саме культура. Причому процеси 
формування та задоволення куль-
турних потреб особистості майбут-
ніх фахівців потрібно розглядати в 
системному взаємозв’язку соціаль-
них, економічних, організаційних, 
психолого-педагогічних та інших 
чинників, спільна дія яких визначає 
кожну конкретну ситуацію культур-
ного життя соціуму. Тільки в цьому 
випадку можливий справжній, си
стемний, багатосторонній розгляд та 
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аналіз багатьох проблем, які виника-
ють у практиці розбудови незалеж-
ного демократичного українського 
суспільства, що передбачає більш 
уважне та ґрунтовне дослідження 
специфіки культурних потреб су-
часної молоді, інших соціальних ка-
тегорій населення та суспільства на 
засадах синергетичного підходу [9].

Враховуючи, що культура  — це 
системна категорія, її досягнення 
мають об’єднувати зусилля фахів-
ців різного профілю (психологів, 
педагогів, філософів, істориків, со-
ціологів, представників інших наук) 
у розв’язанні найважливішої проб
леми  — як сформувати культурну 
особистість та за допомогою яких 
критеріїв можливо вимірювати 
культуру людини [6]? На це питан-
ня немає простої відповіді. Ні праця, 
ні організація самого суспільства не 
можуть бути вдосконалені, якщо не 
будуть створені необхідні умови для 
розвитку культурної особистості 
людини. Її вдосконалення можливе 
лише на засадах гуманістичних цілей 
та цінностей, що існують у реально-
му житті та в громадській свідомості 
людини [6].

Враховуючи важливу роль у гене-
зі цивілізацій різних видів культур, з 
методологічної точки зору доцільно 
використовувати когнітивний, цін-
нісний та регулятивний підходи до 
визначення стану сучасного соціо-
культурного простору.

Використання подібного багато-
мірного методичного підходу дає 
можливість здійснити порівняльну 
оцінку ступеня розвитку різних ти-
пів культур і, відповідно, встановити 
системні заходи, які необхідні для їх 
гармонізації.

Прикладом може бути наведе-
на трьохмірна векторна структура 
культурного простору цивілізації 
(рис. 1) [10].

У, Х, Z  — відповідно ціннісна, ког-
нітивна, регулятивна складові соціо-
культурного простору

Рис. 1. Трьохмірна векторна 
структура сучасного 

соціокультурного простору

Отже, на осях її координат можна 
відображати зміну та динаміку пара-
метрів ціннісної, когнітивної та регу-
лятивної складових сучасного соціо-
культурного простору.

Культурний стан людства перебу-
ває в прямій залежності від культури 
суспільства та його окремих грома-
дян. Тому в ситуації різкого падін-
ня рівня життя населення потрібен 
зважений соціально-орієнтований 
підхід до найскладніших соціаль-
них, економічних, психологічних 
та інших проблем соціокультур-
ного розвитку держави, які мають 
розв’язуватися на засадах якісних 
змін соціально-економічних умов 
життя і ретельно розроблених соці-
альних програм розвитку культури 
населення України, насамперед мо-
лоді [6; 9].

Духовна
культура

Соціальна
культура
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Молодь не є системою, що само-
розвивається, її життя обумовлене 
існуючими реальними соціально-
економічними та політичними умо-
вами. Молода людина, відповідно до 
цього, несе в собі минуле, сьогодення 
і майбутнє.

Варто відзначити, що молодь, яка 
має право вибору, тільки вступає в 
трудове і громадське життя, вона ще 
не цілком включена, менш інтегро-
вана в існуючі соціально-економічні, 
ідейно-політичні, сімейно-побутові 
та інші гуманітарні процеси. На цьо-
му тлі особливо тривожним стає по-
ширення серед молоді комплексу 
громадянської неповноцінності. Но-
вим явищем стала актуалізація на-
ціональної ідентичності як фактора 
напруженості. Формування життє
здатного підростаючого покоління 
України, яке має право вибору, але 
не завжди має можливості, стає од-
ним з головних стратегічних завдань 
соціальної держави.

Удосконалення та підвищення 
ефективності професійно-особис
тісного становлення майбутніх фа-
хівців можливе в рамках відповід-
ної концептуальної моделі (рис.  2). 
Провідними чинниками професійно-
особистісного становлення є такі 
види потенціалів: культурологічний, 
особистісний, професійний та життє-
вий, які визначають зміст наповнення 
основних етапів та стадій організа-
ційної та професійної кар’єри май-
бутніх фахівців. Професійний потен-
ціал має прямі та зворотні зв’язки з 
відповідними сегментами ринку пра-
ці. Його ефективність визначається 
характером та рівнем професійного 
самовизначення особистості, за до-
помогою якого здійснюється бачен-

ня мети і шляхів її реалізації, тобто 
своїх майбутніх дій та здібностей. 
Виявлення у себе певних якостей 
може мотивувати особистість до змі-
ни свого ставлення до професійної 
діяльності, розуміння правильності 
або помилковості поведінки, відчут-
тя справедливості свого рішення або 
обґрунтованого вибору професії [4]. 
При цьому людина, відображаючи 
дійсність, сама є частиною дійснос-
ті, а відображення себе переважає у 
формі відчуття себе. Професійне са-
мовизначення є ключовим фактором 
та одним із регуляторів професійно-
кваліфікаційного просунення фа-
хівців протягом усього трудового 
періоду. Безпосередньо пов’язаним з 
особистісним, культурологічним по-
тенціалом, професійним самовизна-
ченням особистості є соціалізація, у 
процесі якої реалізуються відповідні 
соціальні установки, що являють со-
бою психологічні стани готовності 
до професійного самовизначення з 
врахуванням попереднього досві-
ду, набутого в навчально-виховному 
процесі та шляхом професійного 
інформування, завдяки чому від-
бувається свідомий вибір професії. 
Соціальні установки можуть розгля-
датися як індивідуально-суб’єктивне 
ставлення до певної професійної ді-
яльності, вони здійснюють вплив на 
поведінкові акти та моделі діяльності 
індивіда, на основі яких формується 
професійне самовизначення особис-
тості.

З метою вдосконалення культу-
рологічних засад професійно-осо
бистісного становлення майбутніх 
фахівців, потрібно враховувати від-
повідні його пріоритети, які логічно й 
послідовно взаємодіють один з одним 
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Рис. 2. Концептуальна модель професійно-особистісного 
становлення майбутніх фахівців

Рис. 3. Пріоритети професійно-особистісного 
становлення майбутніх фахівців
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і системно визначають результатив-
ність цього процесу (рис. 3).

У наведеній моделі виокремлено 
8 пріоритетів та принцип її функціо-
нування, який визначається тим, що 
при чітко поставленій системі дер-
жавного управління цим процесом 
навантаження на кожний елемент 
моделі зменшується і вона спрацьо-
вує у так званому автоматичному ре-
жимі, визначаючи результативність 
професійно-кваліфікаційного ста-
новлення майбутніх фахівців.

У випадку наявності багатьох 
обмежень (організаційних, інфор-
маційних, методологічних, соціаль-
них, економічних, фінансових, ка-
дрових, інноваційних, технологічних 
та ін.), ця модель може спрацьовува-
ти лише з наступного рівня пріори-
тетів, але при цьому навантаження 
на кожний елемент моделі збільшу-
ється і, відповідно, ефективність 
професійно-особистісного станов-
лення фахівців істотно зменшується.

Таким чином, культурологічні 
чинники в професійно-особистіс-
ному становленні майбутніх фахів-
ців відіграють ключову роль і мо-
жуть розглядатися як провідний 
регулятор цього процесу та успіш-
ності професійної їх кар’єри.
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Інформаційна складова циві-
лізаційного процесу розвитку су-
часного суспільства по-новому 
висвітила проблеми книги, її куль
турно-виховної ролі. Еволюція кни-
ги, сучасний стан суспільства та його 
рівень розвитку, а також рівень нау-
кового пізнання місця книги в сучас-
ній інформаційній культурі дають 
підстави перейти від аналізу (роз-
глядання окремих чинників та ас-
пектів, формування вузьких теорій) 
проблеми до теоретичного синтезу 
на основі нових уявлень про місце та 
роль книги в культуротворчому про-
цесі в цілому та у вихованні особис-
тості зокрема.

Сучасний науковий рівень ви-
вчення питань, пов’язаних з куль
турно-виховною роллю книги в 
умовах формування інформаційного 
суспільства, включає ряд аспектів: 
інформаційний, культурологічний, 
педагогічний, психологічний та ін.

Сучасні дослідження сутнос-
ті книги пов’язані з розглядом її як 
одного з документів та одного з чис-
ленних засобів передачі інформації. 
Цей напрям досліджень пов’язаний з 
ім’ям Поля Отле і був започаткова-
ний саме ним. Становлення інфор-

маційного підходу в книгознавстві 
належить до 60–70-х років ХХ  ст. 
Новітня інформаційна парадигма 
формувалась під впливом викорис-
тання нових інформаційних техно-
логій (ІТ). Представниками цього 
напряму слід вважати М. П. Ващекі-
на, Р. С. Гіляревського, О. І. Михай-
лова, А.  В.  Соколова, Дж.  Солтона, 
А. І. Чорного, Дж. Х. Шира. 

Відома українська культуролог 
О. Пахловська визначає для України 
домінуючим фактором культурної 
комунікації книгу в її традиційній 
формі, обґрунтовуючи це тим, що 
альтернативні форми культури ще не 
набули тієї сили, щоб протиставляти 
себе книзі. Для з’ясування художньої 
культури книги, що важливо для на-
шого дослідження, її структури бага-
то зробив у своїх теоретичних працях 
В. О. Фаворський. Його послідовни-
ком був О. О. Сидоров. Вони глибо-
ко проникли до просторового аспек-
ту книжкової структури, показавши 
її спрямованість, динамічність. Нові 
спроби побудови вчення про кни-
гу як цілісний культурно-художній 
організм були зумовлені сучасною 
творчою практикою, зокрема розви-
тком дизайну та його теорії. Це вті-
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лилось у дослідженнях В.  М. Ляхо-
ва. З’ясуванню проблем української 
книги, зокрема художньому оформ-
ленню, присвятили ґрунтовні праці: 
Я. П. Запаско, Г. Н. Логвин, А. Мака-
ренко, Є.  Л.  Немировський, дослід-
ник давньої культури та мистецтва 
Д. В. Степовик. 

 У психолого-педагогічному ас-
пекті дослідження велися у напря-
мі вивчення ролі читання в розви-
тку особистості, культури роботи з 
книжкою, розуміння тексту, види 
текстів і їх особливості. У методич-
ному аспекті  — методики визначен-
ня тексту, прийоми розуміння тек-
сту, проблеми вдосконалення вмінь 
та навичок читання. У бібліотеко
знавчому аспекті розглядалася про-
блема керівництва читанням. Проте 
межі цієї проблеми ще не визначені. 

Слід зазначити, що проблема 
культурно-виховної ролі книги в 
сучасних умовах розвитку інформа-
ційного суспільства висвітлювалась 
лише у фрагментарному плані і не 
була предметом спеціального дослі-
дження.

Звернімося до роману Ліни Кос-
тенко “Записки українського сама-
шедшого” [1] і спробуємо визначити 
його виховний потенціал. На нашу 
думку, найкраще це зробити, ско-
риставшись такими популярними 
джерелами, як посібники К. П. Фро-
лової “Аналіз художнього твору” [2] 
і Т. Ф. Бугайко, Ф. Ф. Бугайко “Нав
чання і виховання засобами літера-
тури” [3].

Книга належить до числа речей, 
які мають найбільший виховний по-
тенціал, що втілюється як у змісті 
(предметі духовної культури), так 
і в зовнішньому вигляді (предметі 

матеріальної культури), пронизує 
всю її багатогранну природу: і зміст, 
і художнє оформлення, і поліграфіч-
не виконання. Книга завжди була 
синтезом слова і зображення. Вона 
не тільки абстрактна знакова систе-
ма, а й носій конкретно-образного 
начала. 

Сприйняття і пізнання цілісності 
книги  — явище комплексне, багато-
планове. В основі лежить складний 
рух  — “спілкування” з книгою. Це 
передусім читання тексту й усві-
домлення того, що читаєш, гортан-
ня сторінок, дотик до матеріального 
блоку книги, заглиблення у книжко-
вий простір. У цьому складному русі 
окремі елементи пов’язані один з од-
ним, містяться в центрі загального 
сприйняття і завжди співвідносять-
ся з почуттями цілого — усієї книги.

Розглядаючи обкладинку роману, 
можна стверджувати, що вона віді-
грає доволі значну образну роль у 
книжковому ансамблі. Формування 
книжкової архітектоніки  — це пе-
ретворення матерії (папір, фарба, 
шрифт) у певному напрямі для до-
сягнення потрібного ефекту.

Художник Рафал Ольбінський 
наповнив малюнок, розміщений на 
обкладинці роману, глибоким філо-
софським змістом, стверджуючи, що 
лише вічні цінності (кохання, втіле-
не в образі зеленого серця з квітучих 
гілочок на мертвих деревах, життя, 
пошуки свого місця) мають справ-
жній сенс на тлі темно-лілових хмар 
суспільних подій. Комп’ютерний 
шрифт Colibri, яким набрано назву 
твору, переміщує нас у ту віртуальну 
реальність, сповнену симулякрів, на-
магаючись наголосити таким чином 
на цінності живого світу.
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Тоненький дріт, на якому балан-
сує головний герой,  — це межа між 
нормальністю і ненормальністю: ма-
ленький крок вбік — і ти вже у прірві 
душевної хвороби. Голубка, що ле-
тить з руки жінки, втіленої в образі 
біблійної Єви, на нашу думку, — за-
клик берегти теплі й щирі почуття, 
не віддавати їх на поталу жорстоко-
му світу.

Гортаючи сторінки роману, ми до-
кладно знайомимося з головним ге-
роєм  — безіменним комп’ютерним 
програмістом, який сам себе називає 
ненормальною людиною. Спочатку 
не зрозуміло, чи оповідач справді 
“самашедший”, чи таким себе видає. 
А може, маємо справу з прихованим 
видом божевілля, який ще не навчи-
лися визначати сучасними технічни-
ми засобами.

Ненормальність героя роману 
проявляється в тому, що він дорі-
кає президентові Кучмі, що той не 
знає української мови і користуєть-
ся бомжівським суржиком, а пізні-
ше  — ще й нецензурною лексикою 
за своєю директорською звичкою. 
Адже з точки зору нормальної люди-
ни, таке звинувачення недоречне, бо 
то ж президент держави, а держави 
без народу не буває. Водночас він, 
як кажуть, син свого часу, того, коли 
нецензурна лексика не просто вираз-
ник душі (і, звісно ж, розумового й 
морального рівня), а й теж, з точки 
зору нормальної людини, надає мов-
ленню своєрідного шарму, а мовець 
із нею стає більш переконливим, 
отож та лексика звучить на кожній 
вулиці, вдома і на роботі, у школі й 
вищому навчальному закладі, вивер-
гається через чоловічі вуста і випур-
хує з ніжних жіночих вуст. До того 

ж, сам оповідач стверджує: “Син… 
вже матюкається, він ходить у дитя-
чий садок, йому шість років” [1, 7]. 
А набрався малюк цього від Борьки, 
сина нормального крутого українця.

Ці слова примушують замислити-
ся: хто ми? Як живемо? Навіщо нам 
цей бруд?

Власний висновок читача під-
тверджується подальшими подіями, 
змальованими у романі: “У нас прий-
шов нетиповий Прем’єр-міністр  
(Віктор Ющенко. — Авт.) і заходив-
ся робити реформи..” [1, 26]. 

Говорячи про “нетипового Прем’є
ра”, наш герой міркує як нормальна 
людина: “Я особисто дуже надіюсь, 
що у новому столітті все буде інак-
ше, і ми будемо інакші, і не потягне-
мо за собою шлейф тих самих про-
блем… Проблеми ж — як божевілля. 
Буйних ще можна вилікувати, а тихо 
помішаних — то вже навік” [1, 31]. 

Словами про буйно помішаних 
автор стверджує, що вони уособлю-
ють силу активну, хоч і руйнівну, але 
ж коли дійде до діла, то руйнація 
буде з благородною метою, звільня-
ючи державу від нечисті.

Любов’ю до рідної землі, вболі-
ванням за її долю пронизані слова: 
“А  вона (держава.  — Авт.) не своя. 
Ми її передоручили будувати чужим. 
От вони й будують чужу, не нашу, ан-
тиукраїнську державу” [1, 35]. 

Але з точки зору людини нор-
мальної, не може бути, щоб ми дер-
жаву передоручили чужим. Адже і 
Президент  — громадянин України, 
навчався він в українській школі і 
українському виші, і працював на 
українському підприємстві, і обира-
ли його на високу посаду ми — укра-
їнці.
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Читаючи роман, раптово поміча-
ємо, що поділяємо думки божевіль-
ного героя і щодо президента, і щодо 
урядовців, і щодо всього іншого.

Більше того: виникає думка, що 
головний герой — нормальна люди-
на, а ненормальними є люди, яких 
офіційно вважають нормальними, і 
ненормальним є саме життя.

Ліна Костенко наголошує на не-
обхідності займати громадянську 
позицію, говорячи, що найяскраві-
шим елементом біографії головного 
героя була участь у студентському 
голодуванні, яке призвело до від-
ставки ще радянського прем’єра Ма-
сола. Після того був ще певний пері-
од післяреформеної ейфорії, розквіт 
надій, відчуття волі та ефективної 
причетності до подій.

У період студентського голоду-
вання його учасники немов очища-
ються від усього дрібного, виявля-
ючи найкращі громадянські і суто 
людські якості своїх душ. І тоді, як 
нагорода, до оповідача прийшло 
кохання, що виявилося взаємним і 
привело до шлюбу.

Історичним персонажам  — 
Л. Д. Кучмі, В. А. Ющенку, В. Ф.  Яну-
ковичу  — дається влучна характе-
ристика, яка наштовхує на критичне 
ставлення до їхньої діяльності.

Перша згадка про ще прем’єра 
В.  Януковича така: “Тепер у нас но-
вий Прем’єр, десятий за десять років. 
З огляду на його статечну поставу і 
прибуття з Донбасу вже в народі по-
штиво назвали дон. Чоловік він по-
важний, з біографією. В роки полі-
тичних репресій теж був засуджений. 
Перший раз за розбійний напад, вдру-
ге за нанесення тілесних ушкоджень. 
Словом, зі всього видно, приходить 

сильна політична фігура. Головне, що 
він такий статечний і говорить все 
прямо. Він не став з народом лука-
вити, він так і сказав: “Кажу прямо, в 
президенти я не збираюсь” [1, 252].

Цей опис пронизаний іронією і 
дуже близький до стиля Миколи Го-
голя.

А ось розмова оповідача з левом, 
інвертованим у пустелю.

“Першим розмову почав гість:
— Ну як тобі цей Прем’єр? — за-

питав. І сам же відповів: — З ним у 
нашу історію входить новий мезозой. 
Панування гігантських рептилій, 
диктат голоногих молюсків, транс
гресія кримінального елемента… І 
май на увазі, він піде в президенти.

— Цього не може бути,  — сказав 
я, він же говорив, що не збирається в 
президенти. І потім — дві судимості. 
Не може бути” [1, 253].

Не тільки активну громадянську 
позицію виховує роман. Письменни-
ця звертає нашу увагу на виховання 
справжніх чоловіків, не інертних та 
пасивних, яким вважає головного ге-
роя його дружина. Програміст же, як 
йому не боляче, визнає, що сучасних 
чоловіків нема за що поважати.

Екологічні проблеми постають 
через згадку трагічних подій Чорно-
биля, а гендерна проблематика під-
німається у висловлюваннях дружи-
ни героя до Юлії Тимошенко.

Таким чином, виховання особис-
тості відбувається за багатьма напря-
мами: громадянським, екологічним, 
гендерним, інтимним. Потенціал 
роману надзвичайно високий. А го-
ловне, Ліна Костенко стверджує: по-
кращення суспільства, кожен член 
якого задумається над тим, що від-
бувається навколо, цілком можливо.
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Кінцівка твору оптимістична: 
“Але це вже історія. Не з бромом, а з 
помаранчем. Сторінку можна видер-
ти. Історію ні. От і настав наш день 
гніву. Лінію оборони тримають живі” 
[1, 413].

Таким чином, основне значення 
книги полягає в тому, що письмен-
ниця вказала нам вихід із глухого 
кута через виховання і самовихован-
ня особистості.

Література

1.	 Костенко Л. Записки українського 
самашедшого. — К., 2011. — 416 с.

2.	 Фролова К.  П. Аналіз художнього 
твору (деякі методи вивчення тек-
стів художніх творів). — К.: Рад. шк., 
1975.

3.	 Бугайко Т.  Ф., Бугайко Ф.  Ф. На-
вчання і виховання засобами літера-
тури. — К.: Рад. шк., 1973.



64

О. М. Кирилова
Донецький інститут МАУП

Формування духовності особистості  
у листах Василя Стуса до сина
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Становлення і зміцнення Україн
ської держави, подальший розви-
ток національної освіти і культури 
зумовлюють необхідність духовно-
го відродження та формування у 
підростаючих поколінь світогляду, 
ідеалів та ціннісних орієнтацій у 
ставленні до соціальної дійсності. 
На важливості цієї проблеми для 
сучасної педагогічної науки наго-
лошується в державних програмах 
“Освіта” (Україна ХХІ століття) [1], 
“Діти України” [2], концепціях “На-
ціональне виховання” [3] та “Сім’я і 
родинне виховання” [4], Указі Пре-
зидента України від 27 квітня 1999 р. 
“Про заходи щодо розвитку духов
ності, захисту моралі та формування 
здорового способу життя громадян”, 
інших законодавчих актах та відом
чих і галузевих документах АПН та 
Міністерства освіти, науки, молоді 
та спорту України.

Проблеми духовності та особли-
вості її формування відображені в 
дослідженнях відомих вітчизня-
них педагогів, зокрема О.  Гілярова, 
І. Огієнка, С. Русової, Г. Сковороди, 
О. Вишневського, В. Костіва, В. По-
стового, Р. Скульського, М. Стельма-
ховича, Г. Майбороди, О. Анісімової, 
М. Мельничук та ін. 

Більшість дослідників цієї про-
блеми визначають чотири основних 
аспекти її функціонування: філософ-
ський, соціальний, психологічний та 
педагогічний (рис. 1).

Духовність є складним полі-
семантичним поняттям, яке слід 
розглядати одночасно як процес і 
новоутворення. Духовність — це ре-
альний динамічний процес, що за-
лежить від зовнішніх та внутрішніх 
впливів, які забезпечують вироблен-
ня особистістю життєвої програми, 
світоглядної системи, ієрархії вищих 
життєвих цілей, цінностей, ідеалів та 
її утвердження в соціумі.

Духовність, як новоутворення 
особистості, є особливим кількісно-
якісним переходом знань, прагнень, 
орієнтирів, творчих пошуків у кон-
кретні переконання, ідеали, вартості, 
цілі, якості, норми поведінки і діяль-
ності, які відповідають уявленням 
індивіда про досконалість та призна-
чення людини.

Духовність особистості характери-
зується також внутрішньою структу-
рою і відображає різноманітні зв’язки 
між її компонентами: емпіричним, ког-
нітивним, суспільно-комунікативним, 
самовиховним, діяльнісно-регулятив
ним, аналітико-творчим (рис. 2).
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Рис. 1. Аспекти функціонування духовності

Рис. 2. Зв’язки між компонентами духовності особистості
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Структура духовності особистос-
ті, зокрема дитини, виступає водно-
час цілісною, складною, статичною 
і динамічною системою, яка відо-
бражає зміст і структуру виховання 
та характеризує його найважливіші 
якісні сторони. Структурні компо-
ненти духовності є основою визна-
чення її головних критеріїв: змісто-

вого, мотиваційного, аксеологічного, 
якісного, процесуального, виховно-
го.

Сучасна українська сім’я часто 
неспроможна повною мірою вико-
ристовувати власний виховний по-
тенціал внаслідок втрати традицій-
ної та низького рівня педагогічної 
культури, незнання природи і змісту 
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духовного світу людини та власних 
дітей, недостатнім співробітництвом 
зі школою.

Зразком справді унікального 
використання найменших можли-
востей формування духовності осо-
бистості є листи В. Стуса до сина 
[5]. Вони обіймають велику часову 
відстань, бо заарештованим В. Стус 
був, коли синові виповнилося п’ять 
років, а незадовго до смерті поет до-
відався, що в нього народився онук. 
Майже весь час (за винятком вось-
мимісячного перебування в Києві 
між двома термінами покарання) 
батько був відірваний від сина і 
тому “виливав” на папері все, що міг 
і хотів сказати.

Відповідно до віку сина письмен-
ник обирав різний тон і зміст, різне 
педагогічне “надзавдання”. Лис-
ти до сина, написані в перші роки 
ув’язнення, сповнені дитячих віршів 
і перекладів, цікавих задачок, щоб 
розвивати допитливість. В.  Стус 
стає з хлопчиком на одну сходинку, 
переймається інтересами сина: не 
цурається розмови про футбол, яким 
цікавився підліток. Тут же пояснює 
міфологічні образи й ситуації, заохо-
чує до вивчення іноземних мов, ра-
дить відповідну літературу.

Батько наполягає на знанні укра-
їнської класики, зокрема, драм Лесі 
Українки, прози Івана Франка. З 
російської класики він радить си-
нові читати Ф.  М.  Достоєвського 
та Л.  М.  Толстого. З сучасної укра-
їнської літератури наголошує на 
творчості М. Т. Рильського, Григора 
Тютюнника, М.  Вінграновського. 
Особливу увагу він звертає на сучас-
ну латиноамериканську прозу (Бор-
хес, Маркес, Кортасар та ін.), італій-

ську прозу (Унгаретті, Квазімодо, 
Монтале). Для інтелектуального 
тренінгу радить хоча б зазирнути до 
“Розмов Гете з Еккерманом”. Іноді 
ці поради й роздуми виливаються у 
блискучі критичні есе (лист від 4 бе-
резня 1984 р.) [5].

В. Стус прагне навчити сина чи-
тати й розуміти поезію, спираючись 
передусім на цілісне враження. Ана-
лізуючи поезії М. Цвєтаєвої, він нав
чає хлопця теорії літератури. У лис-
ті до дружини й сина від 22 березня 
1982 р. радить не перейматися тим, 
що не все в поезії зрозуміло, адже 
“завжди цінно мати на душі те, що 
висловити тяжко”[5].

Його поради  — не сухо-дидак
тичні. Вони характеризуються спо-
кійною, роздумливою, довірчою 
інтонацією, без нетерпимості та без-
апеляційності.

Письменник у порадах спираєть-
ся на власний досвід, але не нав’язує 
його. У “програмовому” листі до 
сина від 3 березня 1983 р. він радить 
жити по-своєму, нікого не беручи за 
абсолютний зразок, виробити твер-
ді моральні орієнтири, намагатися 
зрозуміти інших людей, бачити їхню 
правду, судити про людей не тільки 
зі своєї, а й з їхньої позиції.

У листах до сина В. Стус наголо-
шував, що необхідно бути добрим 
до людей, намагатися віддавати їм 
більше. Говорячи про гармонійність 
людини, В. Стус спрямовував сина 
на роботу над формуванням не тіль-
ки душі, а й тіла: для цього радив 
делікатний спорт, зокрема спортив-
ну гімнастику. Говорив про те, що 
необхідно вчитися зграбно ходити, 
танцювати, розуміти поезію, музику, 
архітектуру. 
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“Не гріши, сину […]. Ні перед 
ким — ні перед людьми (байдуже — 
добрими чи злими), ні перед дере-
вом, ні перед птахою. І тоді будеш, 
як Бог. Чи й до отари пастирем” 
(10 жовтня 1982 р.) [5].

Він спокійно сприйняв звістку 
про те, що син надумав кинути на-
вчання у металургійному технікумі, 
сподіваючись, що це рішення осмис-
лене, бо вуз потрібен не заради ди-
плома, а заради шляху.

Так В. Стус самоспокійно від-
реагував на дуже раннє одруження 
сина, вбачаючи перевагу цього кроку 
в тому, що одруження змушує люди-
ну подорослішати.

Епістолярний доробок В. Стуса 
дає багато для розуміння людини, 
поета-батька у сплетіннях і спів-
відносинах ratio й emotio, його ролі 
у формуванні духовності дитини. 
Цей досвід спілкування хоча б через 

листи стане в нагоді багатьом укра-
їнським сім’ям у вихованні майбут-
нього покоління громадян України.
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Нині молода українська дер-
жавність стоїть перед розв’язанням 
однієї із найважливіших своїх про-
блем  — досягнення національної 
єдності. Як вважає англійський со-
ціолог Ентоні Сміт: “З усіх ідентич-
ностей, що їх тепер поділяють люди, 
національна ідентичність, мабуть, 
найважливіша й найповніша. …Інші 
типи колективної ідентичності  — 
класова, родова, расова, релігійна — 
можуть накладатися на національ-
ну ідентичність або поєднуватися з 
нею, але рідко спромагаються під-
точити її силу” [1, 149]. При цьому, 
в сучасній науці використовується 
поняття “етнічність” як категорія, 
що означає існування відмінних 
етнічних груп чи ідентичностей. 
Це поняття втілює в собі існуван-
ня гомогенних, функціональних та 
статичних властивостей, що відріз-
няють групу одна від одної та мають 
інший набір характеристик. Саме 
концепція етнічності ставить під 
сумнів подібний погляд на культуру 
та звертає увагу на полікультурний 
характер більшості сучасних су

спільств і на практичну відсутність 
культурної ізоляції.

Серед учених немає єдності у ви-
значенні поняття “етнічність”, але є 
певні базові характеристики, властиві 
для всіх спільнот, які дають можли-
вість вважати їх етнічними чи говори-
ти про присутність етнічності як такої. 
До таких характерних ознак етнічнос-
ті належать: наявність у членів групи 
уявлень про спільне територіальне та 
історичне походження, єдиної мови, 
спільних рис матеріальної та духовної 
культури; політичне оформлення уяв-
лень про батьківщину у таких інсти-
тутах, як державність; почуття відмін-
ності, тобто усвідомлення членами 
групи своєї належності до неї, а також 
засновані на ній форми солідарності 
та спільні дії.

Важливу роль у створенні теоре-
тичної основи для вивчення етніч-
ності відіграли праці норвезького 
вченого Ф. Барта із проблеми спів-
відношення етнічних та соціальних 
параметрів. Іншими словами, етніч-
ність — це форма соціальної органі-
зації культурних відмінностей.
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За цих обставин, зміна характеру 
економічних, політичних відносин 
внаслідок якісних і кількісних змін 
у структурі єврорегіональної спів
праці має перманентний влив на 
формування нової системи відносин 
між регіонами, зокрема прикордон-
ними регіонами України та регіона-
ми країн нових членів євроспівпраці. 
У цьому сенсі роль і значення при-
кордонних територій, прикордон-
них регіонів набуває ключового 
значення. Насамперед, важливим є 
концептуальне обґрунтування осно-
вних цілей, принципів і механізмів 
єврорегіональної інтеграції Украї-
ни, а також визначення інструмен-
тів ефективного єврорегіонального 
співробітництва. Одним з пріорите-
тів євроінтеграційного напряму дер-
жави є максимальне використання 
євроінтеграційного досвіду країн 
Центральної Європи. Проте пробле-
ми, що стосуються функціонування 
регіонів (особливо прикордонних 
регіонів) України за нових геополі-
тичних умов у контексті розширен-
ня ЄС та зміни статусу транскор-
донного співробітництвам регіонів у 
оновленому Євросоюзі, залишають-
ся малодослідженими. 

При цьому, фрагментарність роз-
робок обумовлює необхідність си
стемного дослідження теоретичних 
і прикладних засад макро- і мезоре-
гіональної інтеграції, оскільки існує 
потреба в переосмисленні загальної 
моделі міжрегіонального/транскор-
донного співробітництва України за 
нових євроінтеграційних умов. Осо-
бливої уваги заслуговує активізація 
транскордонного співробітництва 
західних прикордонних регіонів 
України зі східними прикордонними 

регіонами ЄС-держав Центральної 
Європи.

Наше завдання полягає у з’ясу
ванні ролі єврорегіональної співпра-
ці в процесі прискорення інтеграції 
України до ЄС, вивченні діяльності 
єврорегіонів. Проаналізуємо євро-
регіональну співпрацю та через ви-
вчення експертної думки дамо реко-
мендації щодо ефективної діяльності 
єврорегіонального співробітництва.

Протягом останніх років в Украї
ні значно активізувалося транскор-
донне співробітництво у вигляді єв-
рорегіонів як вищої організаційної 
форми транскордонної співпраці, що 
характеризується наявністю систе-
ми управління та фінансування цієї 
діяльності. При цьому, єврорегіони 
створювалися з метою розв’язання 
спільних проблем, зокрема підви-
щення життєвого рівня населення 
прикордонних територій, розбудо-
ви комунікаційної інфраструктури, 
співробітництва у сфері економіки, 
освіти, охорони здоров’я, культури, 
довкілля тощо. Більшість єврорегіо-
нів має спільну Концепцію розвитку 
транскордонного регіону з урахуван-
ням європейських, національних та 
регіональних інтересів. Позитивни-
ми прикладами у розвитку єврорегіо
нальної співпраці, як вже згадувало-
ся, можуть бути Німеччина, Чехія, 
Угорщина та Польща, де єврорегіо-
ни створені за периметром кордонів 
цих держав [2, 702].

У цьому сенсі варто зазначити, 
що етнічним загалом України є не 
автохтонні, а діаспорні утворення: 
росіяни (8,3 млн. осіб), білоруси 
(275,8  тис. осіб), румуни (151  тис. 
осіб), поляки (144,1 тис. осіб), євреї 
(103,7  тис. осіб), вірмени (99,9  тис. 
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осіб), греки (91,6 тис. осіб). Пред-
ставники ще понад 120-ти інших 
етносів світу кількісно варіюють в 
Україні від кількох десятків тисяч 
осіб (татари, азербайджанці, грузи-
ни, німці) до кільканадцяти осіб (то-
фалари, ітельмени, юкагири, алеути) 
[3, 24–26]. За цих соціальних обста-
вин існує, зокрема, нагальна потре-
ба в обґрунтованому встановленні 
верхньої і  — особливо  — нижньої 
кількісної межі, а також певного пе-
реліку якісних ознак для уможлив-
лення правомірного кваліфікування 
конкретної іммігрантської чисель-
ності людей як етнічної меншини 
українства.

Зрозуміло, що не існує жодних 
емпіричних підстав стверджува-
ти, що Україна крім п’ятьох (разом 
з етнічними українцями) етносів-
автохтонів представлена ще “десят-
ками націй, народностей, етносів”. З 
огляду на це, серед усього населення 
України етнічних українців налічу-
ється 77,8 відсотків, які кількісно 
переважають в усіх регіонах окрім 
Криму, у науковому обігу серед 
українських етносоціологів та етно-
політологів замість поняття “Украї
на поліетнічна” поступово починає 
закріплюватися визначення України 
як держави із поліетнічним складом 
населення [4, 123].

При цьому, для розв’язання про-
блеми етнічності українства як 
соціально-філософського конструк-
тивізму мудрості необхідне функціо
нування інститутів громадянського 
суспільства, що виявляється через 
поведінку людей. Саме завдяки та-
кій поведінці громадяни повідо-
мляють про свої інтереси владу й 
соціальні установи, оскільки мають 

спрацьовувати різноманітні схеми 
структури громадянської активнос-
ті. За характером дії і типом суб’єкта 
громадянської активності мож-
на виокремити такі види практик: 
громадсько-політичні практики, які 
передбачають як індивідуальні, так 
і тимчасові колективні форми дій у 
громадсько-політичній сфері з ме-
тою тиску на політичні інститути за-
для майбутніх змін. Саме практики 
контактування громадян з устано-
вами й організаціями передбачають 
здебільшого індивідуальне звернен-
ня до установ задля реалізації та від-
стоювання власних інтересів. 

Отже, громадянські практики 
є матеріалізованим втіленням со-
ціальних відносин через інсти-
туціоналізовані чи неінституціо-
налізовані форми вираження. Це 
втілення уможливлюється за наяв-
ності певних структурних, ресурсних 
та соціально-психологічних чинни-
ків. Така модель соціального капіта-
лу українства здебільшого пояснює 
діяльність у громадських організа-
ціях як рух мудрих людей, оскільки 
довіра, відчуття спільноти, сусідська 
єдність, громадська компетентність 
означають накопичення відповідно-
го соціального ресурсу. При цьому, 
проблематизованість реалізації соці-
альних інтересів українства законо-
мірно спричиняється до ідентифіка-
ції та солідарності індивідів. Відтак, 
соціальні розмежування українства 
стають чинниками громадянських 
практик, оскільки соціальні розколи, 
що зумовлюють групову ідентифі-
кацію, мають соціально-політичний 
характер. Водночас за умов, коли 
соціальні відносини втілюються у 
конкретних взаєминах людини з ін-
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ституціями, увиразнюються статусні 
відносини, за яких розподіл соціаль-
них статусів у суспільстві створює 
структурні розмежування, які пев-
ною мірою впливають на реалізацію 
потреб людини (людей, людства). 
Ці потреби можуть мати ситуатив-
ний, індивідуальний характер і не 
обов’язково викликають ідентифіка-
цію з групою.

Однак усвідомлення соціальних 
інтересів, спричинених соціальни-
ми розколами, не завжди зумовлює 
громадянську активізацію україн-
ства. Лише за умови зростання ак-
тивістських цінностей з’являється 
ідеологічне підґрунтя для реаліза-
ції соціальних потреб та інтересів, 
а звідси  — відбувається політична 
ідентифікація. Таким чином, зростає 
суб’єктивне усвідомлення власної 
політичної компетентності та грома-
дянського обов’язку, оскільки віра у 
власні сили та у можливість реалі-
зувати свої розмисли стають клю-
човими чинниками для того, щоб 
люди почали проявляти мудрість у 
соціальних діяннях. Коли соціальна 
значущість людини (суб’єкта, інди-
віда, особистості, громадянина) пе-
реважує власні егоїстичні погляди 
на життя, з’являються передумови 
ідентифікації та солідарності укра-
їнства, знижується міжособистіс-
на недовіра, оскільки відбувається 
емоційна насиченість особистісних 
відносин. На інтенсивність грома-
дянських практик українства також 
впливають особистісні чинники са-
мореалізації людини у цивілізацій-
ному просторі, а саме: самоповага, 
контроль над ситуацією, здатність до 
домінації, невимушеність у соціаль-
них взаємодіях тощо.

Спрямованість суб’єктів грома-
дянських практик українства може 
мати як конструктивний вплив, коли 
відбуваються процеси збереження чи 
вдосконалення політичної системи, 
так і деструктивний стосовно чин-
ного соціального порядку, коли по-
рушується питання про радикальне 
перетворення системи. Іншими сло-
вами, роль і значення громадянської 
активності розглядається двома під-
ходами  — конструктивного та кри-
тичного [5, 49–51]. Конструктивну 
роль громадянської участі відзнача-
ють як прихильники структурного 
функціоналізму (долання відчуже-
ності широких верств та залучення 
до ухвалення рішень), так і адепти те-
орії конфлікту (невдоволення та впо-
рядковані форми долання конфліктів 
між соціальними групами).

Натомість етап суспільних пере-
творень, за якого відбулося станов-
лення подвійної інституціоналізації, 
виокремлює аномічну деморалізо-
ваність населення, що обумовила 
одночасне існування регулятивних 
механізмів старих і нових інсти-
тутів. У цьому сенсі, зважаючи на 
слабку інтегрованість українського 
суспільства, на існування значних 
регіональних відмінностей мовно-
культурного та політичного ґатунку, 
в Україні дотепер вдавалося створю-
вати режим відносної стабільності, за 
якого ці розбіжності не стали визна-
чальними у формуванні політичного 
ладу держави. Водночас існування 
проблеми визнано на державному 
рівні. Зокрема, в Указі Президента 
України № 105 / 2007 “Про Страте-
гію національної безпеки України” 
визначено, що одним з ускладнень 
розв’язання проблеми забезпечення 
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національної єдності та соборності 
українства є ціннісно-світоглядне 
розшарування українського суспіль-
ства, яке обумовлюється культурно-
історичними відмінностями окремих 
регіонів України і поглиблюється 
внаслідок спекуляцій на цій пробле-
матиці з боку певних внутрішньо- і 
зовнішньополітичних сил, зокрема 
екстреміського спрямування [5, 164].

Україна як держава постала із не-
сформованою політичною нацією, 
регіональними, мовними та політич-
ними відмінностями, що стало при-
чиною проблемного соціального ото-
тожнення “Я — член територіальної 
спільноти”. Становлення незалежної 
України поставило її громадян перед 
проблемою макро- та мікросоціаль-
ної самоідентифікації, пов’язаної з 
усвідомленням належності до нових 
територіальних груп. Разом із тим, 
процеси глобалізму також накла-
дають відбиток на формування но-
вітньої громадянської ідентичності 
українства. Адже становлення по-
літичних націй у ХІХ–ХХ ст. умож-
ливилося внаслідок консолідації на-
селення певної території із значними 
соціальними відмінностями шляхом 
уніфікації соціалізаційних процесів, 
монопольного впливу на громадську 
думку та завдяки вольовим зусил-
лям. Тому внаслідок глобалізації ін-
формаційний простір багатьох країн, 
зокрема слабоінтегрованих, став про-
блематичним. До того ж, входження 
сучасної території України до різних 
державних утворень дається взнаки 
в існуванні, крім загальновідомого 
“реліктового” кордону між Галичи-
ною та Наддніпрянською Україною, 
ще й інших меж, які простежуються 
в українському суспільстві [5, 165].

Варто підкреслити, що лінія 
розмежування, відчутна після по-
дій Помаранчевої революції, сут-
тєво нагадує лінію поширення 
соціально-політичних інститутів 
Речі Посполитої, зокрема середньо-
вічного Магдебурзького права та 
козацької полкової територіально-
адміністративної традиції гетьман-
щини. Як припускає О. Вишняк, лі-
нія розмежування двох політичних 
типів регіонів сягає значно глибшої 
історичної давнини  — часів дан-
ської династії Інгварсонів Х–ХІІ ст. 
та Великого князівства Гедимінасів, 
простягаючись уздовж кордонів іс-
торичної Русі (Київська, Чернігів-
ська, Галицько-Волинська землі) 
та новими землями колонізованого 
пізніше степу [5, 165].

Отже, самоідентифікація індиві-
да з певною територією має ієрар-
хічний характер, оскільки людина 
себе відчуває одночасно мешканцем 
і своєї країни, й одного з її регіонів, і 
конкретного населеного пункту. При 
цьому, діалектично взаємопов’язані 
територіальні ідентичності відігра-
ють розмаїту роль  — керівну і під-
порядковану. Деякі ідентичності 
можуть бути “сплячими” й активі-
зуватися лише за певних обставин, 
наприклад, при виникненні загрози 
даній групі. Коли регіональна іден-
тичність виявляється сильнішою за 
національно-державну, постає не-
безпека розпаду держави. Саме ана-
ліз просторово-територіальної іден-
тифікації дає змогу виявити рівень 
ідентифікації індивіда з певним мас
штабом просторово-територіальної 
спільноти, оскільки переживання 
та усвідомлення індивідом своєї на-
лежності до певного територіально-
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го утворення є свідченням пріори-
тетності для нього цього соціального 
простору. На наш погляд, радикаль-
ні українські партії з гаслами впро-
вадження етнократичної моделі 
національно-державного устрою, так 
і партії, засновані на етнічних засадах 
із відповідними слов’янофільськими 
та ліберальними версіями російсько-
го націоналізму, не мали і не мають 
вагомої підтримки у пересічній сві-
домості суб’єкта. Політичні сили та-
кого типу, як правило, до парламенту 
не потрапляють і набирають мізерну 
кількість голосів. Регіональне ви-
окремлення електорату відповідних 
політичних лідерів не несе істотної 
загрози цілісності країни, оскільки 
політична боротьба вимагає від усіх 
політичних сил залучення загально-
українського електорату.

Таким чином, активність регіона-
лізації у пострадянському просторі 
пов’язують із такими чинниками, як 
статус регіонів і ментальна специфі-
ка їх територій, а саме: ранг регіону; 
етноадміністративний статус; вклю-
ченість в етнорегіон; дорадянське іс-
нування як цілого; особливий статус 
у російській імперії; географічний 
розмір регіону; населення і виробни-
ча інфраструктура; периферійність; 
близькість до іноземного тяжіння; 
етнокультурна специфіка населен-
ня. Найбільше такі показники-
чинники властиві Автономній Рес-
публіці Крим, Закарпатській та 
Донецькій областям.

У цьому зв’язку регіональні на-
строї населення цих регіонів, що 
виявлялися на початку 90-х років 
ХХ ст., і сьогодні присутні в латент-
них формах свідомості місцевих еліт. 
Адже регіоналізм Автономної Рес-

публіки Крим вирізняється насампе-
ред етнокультурною специфікою, що 
підживлює кримський іредентизм у 
близькість до іноземного центру тя-
жіння — Росії та перебування її Чор-
номорського флоту.

Ще одним регіоном, де робили 
спробу ідеологічного обґрунтування 
сепаратизму, було Закарпаття. Це 
єдина територія, що була відірваною 
від решти українських земель май-
же 700 років. Належність до складу 
Угорського королівства, Австро-
Угорської імперії та Чехословаччини 
наклали відбиток на етнічну свідо-
мість місцевих українців, де певна 
частина з них продовжують досі вжи-
вати етнографічну самоназву “руси-
ни”. Це дає підстави констатувати 
відсутність в українському суспіль-
стві потужної етнічної стратифікації 
як специфічної форми соціальної 
диференціації. Проте можна споді-
ватися, що розмитість етнічної озна-
ки в соціальній структурі українства 
сприятиме лояльності етнічних мен-
шин до української державності.

Отже, варто відзначити, що про-
блема етнічності українства у євро-
пейській співдружності як просторі 
громадянської суб’єктності визна-
чається за характером дії та типом 
суб’єкта такими видами практик, 
як: громадсько-політичні, що перед-
бачають індивідуальні та тимчасові 
колективні форми дій у громадсько-
політичній сфері; практики контак-
тування громадян з установами й 
організаціями, які уможливлюють 
звернення до установ з метою захис-
ту власних інтересів; кооперативні 
(колективні) практики громадян, 
які є систематичними та постійними 
ефективно діючими задля спільної 
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реалізації своїх потреб та інтересів. 
Саме модель духовного капіталу 
українства як соціокультурної обу-
мовленості суттєво пояснює со-
ціальну діяльність у громадських 
організаціях. Оскільки накопичен-
ня довіри до людей, гідність як на-
ріжний камінь моральності та від-
повідальність цілісно утворюють 
духовний ресурс українства у фено-
менології  її  мудрості. 
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Актуальні проблеми українознавства, с. 75–79 

Важливою структурною складо-
вою багатогранної і взаємопов’язаної 
системи історичної науки є ком
плекс спеціальних історичних дис-
циплін  — джерелознавчих галузей 
знань, що вивчають окремі типи 
(види) історичних джерел та розро-
бляють теоретико-методологічні за-
сади їх дослідження. Акумулюючи 
в собі багатовікові знання з історії 
людства, вони мають давнє коріння, 
власні традиції і виступають ефек-
тивним засобом пізнання історії. Се-
ред дисциплін, що вивчають окремі 
типи (види) джерел, є й фалерис-
тика. Термін фалеристика походить 
від слова “фалера”, металева при-
краса у вигляді жетону, бляхи; вели-
ка медаль. Вона комплексно вивчає 
історію заснування та функціону-
вання орденів, нагородних медалей, 
нагрудних знаків відзнаки, значків 
та жетонів, досліджує процеси ви-
никнення й розвитку нагородної 
системи, а також нагородну доку-
ментацію та статистику в контексті 
розвитку суспільства. У широкому 
розумінні фалеристика — це історія 
вшанування цивілізаціями найдо-
стойніших представників суспіль-
ства [1]. Ще до недавнього часу вона 

була складовою нумізматики. Нині 
фалеристами називають не тільки 
людей, які вивчають ордена, медалі 
та інші знаки відзнаки, а й колекціо-
нерів значків.

Слово “фалеристика” винайде-
но древніми греками й утворено від 
назви відзнаки хороброго воїна. Це 
була овальна металева бляха, яку 
кріпили до збруї на лобі чи на грудях 
коня хороброго воїна. Ще древні гре-
ки почали прикрашати переможця 
лаврами. Це був мирний лавровий 
вінок для переможця спортивних 
змагань й урочистостей на честь вер-
ховного бога Зевса в місті Олімпія.

Древні греки створили європей-
ську цивілізацію, а упорядкували її 
й систематизували та передали нам 
древні римляни. Римляни засвоїли 
грецький звичай надавати почесті 
переможцям і хоробрим воїнам, су-
проводжувати їх зовнішніми зна-
ками відзнаки. Засвоїли і створили 
чітку систему нагород за військові та 
громадянські заслуги [2]. 

Християнська Європа, спадко-
ємниця грецької і римської цивілі-
зації, вела війни з мусульманським 
Сходом за визволення Гроба Гос-
подня. Під час хрестових походів у 
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Палестині виникли перші духовно-
лицарські союзи  — Мальтійський 
орден, Тевтонський орден і орден 
Тамплієрів. Їх створили італійці, 
німці і французи. Гросмейстери (Ве-
ликі Магістри), Комтури, Командо-
ри орденів мали знаки відмінності. 
Належність до ордену була досить 
почесною. Члени орденів носили 
особливий одяг, на який нашивали 
хрести певної форми і кольору. З ча-
сом королі й імператори стали ство-
рювати світські лицарські ордени, а 
потім відзначати дворян за заслуги 
того чи іншого ступеня придворного 
ордену, що стало нагородою за по-
двиг. Так з’явилися ордени в сучас-
ному розумінні слова, ордени як зна-
ки відзнаки за конкретні заслуги.

Європа дала світу багато яскра-
вих, безцінних проявів генія і талан-
ту. До якої б галузі творчості, науки, 
освіти й культури ви б не дотор-
кнулися, навколо присутні великі 
європейські імена. Подібно до того 
як нічний небосхил важко уявити 
собі без зірок, якщо тільки його не 
застилають темні хмари, так немож-
ливо уявити собі освічену й куль-
турну людину, яку б не торкнувся 
європейський вплив. Тому вивчен-
ня частини цього спадку є необхід-
ним елементом будь-якої справж-
ньої освіти [3].

Куди йдемо? Що робити? Ці не-
прості питання, які завжди хвилю-
ють людей, особливо гостро поста-
ють перед суспільством у переломні 
часи його розвитку, коли руйнуються 
застарілі уявлення, а нові обрії ще не 
набули чітких контурів [4]. З настан-
ням Незалежності перед Україною, 
як і в складний, суперечливий, а ча-
сом і трагічний шлях становлення й 

розвитку нагородної справи доби ви-
звольних змагань (1917–1920  рр.), 
постало завдання заснування дер-
жавних нагород. Нагородна справа 
є важливою складовою державного 
будівництва, тому цілком логічним 
став крок до зміцнення державного 
суверенітету та незалежності, який 
було зроблено зі створенням у січні 
1992 р. Комісії Президії Верховної 
Ради України щодо заснування дер-
жавних нагород України. Перед нею 
постало непросте завдання: проана-
лізувати історичні витоки, правові 
та практичні аспекти нагородної по-
літики незалежної України.

Поодинокі спроби осягнути на-
городну спадщину України роби-
лися і раніше. За роки радянської 
влади вітчизняним вченим вдалося 
видати кілька невеликих розвідок 
з нетривалої історії єдиного ордена 
Радянської України  — ордена Тру-
дового Червоного Прапора Україн
ської Соціалістичної Радянської 
Республіки 1921–1933 рр. та ряд до-
кументальних збірок про державні 
нагороди, якими були Почесна Гра-
мота та Грамота Президії Верхов
ної Ради Української РСР, а також 
почесні звання УРСР. Інших наго-
род в Україні, здавалося, ніколи не 
було, а існуючі — нібито й не мали 
історичного коріння. Проте вони 
були і стосувалися державних від-
знак Центральної Ради, Української 
Народної Республіки, Української 
держави за гетьманської влади, Ди-
ректорії УНР та екзильного уряду 
Української Народної Республіки. 
Вивчати їх у радянські часи було 
не лише неперспективною і мало-
актуальною, а й дуже небезпечною 
справою. Адже йшлося про україн-
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ські уряди, які не визнавалися ра-
дянською владою, таврувалися як 
ворожі та націоналістичні. А вра-
ховуючи, що багато архівних до-
кументів доби визвольних змагань 
українського народу 1917–1921 рр. 
зберігалися під грифом “для служ-
бового користування”, то були про-
сто недосяжні для загалу дослідни-
ків. Їм довелося зосередити свою 
увагу на історії нагород Радянського 
Союзу, що відповідало ідеологічним 
засадам тогочасного суспільства.

Разом з тим дослідники з укра-
їнської діаспори у повоєнний пе-
ріод зосередили увагу на вивченні 
значного масиву фалеристичних 
пам’яток України, які постали на 
різних етапах визвольної боротьби 
й мали утверджувати ідеї побудови 
незалежної Української держави [5]. 
Справжньою сенсацією на фалерис-
тичному полі стало видання 1991 р. в 
Торонто (Канада) Ярославом Само-
тюком порівняно невеличкої книж-
ки “Українські військові відзнаки: 
ордени, хрести, медалі, нашивки”, 
у передмові якої написано, що “ця 
перша спроба такого видання при-
значена також як інформація для ко-
лишніх українських вояків, як рівно 
ж і для колекціонерів, що цікавлять-
ся медалями” [6]. У ній було систе-
матизовано нагороди УНР, відзнаки 
українських національних військо-
вих формувань та громадських ор-
ганізацій з 1918 р. до кінця 1980-х 
років. Книга мала такий великий по-
пит, що її, навіть без дозволу автора, 
було перевидано у Києві та Львові.

Лише у 1992–1996 рр. у різних ви-
даннях було опубліковано понад 200 
матеріалів, пов’язаних з тими чи ін-
шими аспектами нагородної справи, 

історії нагородотворення та фале-
ристики України. 1992 р. розділ “Фа-
леристика” з’явився у навчальному 
посібнику для студентів “Спеціальні 
історичні дисципліни”, написаному 
Д. Табачником [7].

Серед значних видань останньо-
го часу  — “Відзнаки Президента 
України: ордени, медалі, нагородна 
зброя” (К., 1999) [8] і А.  І. Рудичен-
ко, Я.  Ю.  Тинченко “Награды и зна-
ки национальных армий и прави-
тельств. Украина. Белоруссия. Литва. 
Учредительные документы. Изготов-
ление. Практика награждений. Типы 
и разновидности” (К., 2011) [9]. З 
травня 1993  р. у Львові на громад-
ських засадах видається Вісник Укра-
їнського геральдичного товариства.

1992 р. в незалежній Україні по-
чала формуватися власна нагоро-
дна система. Правове поле визна-
чало існування двох рівнів нагород: 
державні нагороди (засновані зако-
нодавчою владою) і президентські 
відзнаки (запроваджені поправкою 
від 13 лютого 1992 р. до Конституції 
України). До 2000 р. в Україні скла-
лася струнка нагородна система зі 
своєю ієрархією. Найвищу сходин-
ку в ній посідає найвища відзна-
ка  — Звання “Герой України” (сер-
пень 1998). Вона складається з двох 
орденів: “Золотої Зірки” і Ордена 
Держави. Другим є елітарний Ор-
ден князя Ярослава Мудрого (п’ять 
ступенів, 1995). Третє місце посідає 
трьохступеневий орден “За заслуги” 
(1996), що замінив Почесну відзна-
ку Президента України, засновану з 
нагоди першої річниці незалежності 
України (1992). Наступним йде ор-
ден Богдана Хмельницького (трьох 
ступенів, 1995), призначений для на-
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городження військовослужбовців та 
ветеранів Великої вітчизняної вій
ни за проявлені героїзм і мужність 
при захисті Вітчизни. Цю відзнаку 
органічно доповнює Орден “За муж-
ність”, яким відзначається героїзм, 
виявлений за надзвичайних обста-
вин і спрямований на захист люди-
ни, її прав і свобод. До 1996  р. на-
городжували зіркою “За мужність” 
і хрестом “За мужність”, яким це  — 
Орден “За мужність” (трьох ступе-
нів, 1996). Шостим у системі від-
знак є Орден Ольги (трьох ступенів, 
1997), яким нагороджуються жінки 
за визначні заслуги у державній, 
громадській, виробничій, науковій, 
освітній, культурній та іншій сферах 
суспільної діяльності. Сьомою наго-
родою у системі державних орденів 
України став 30 липня 2003 р. Орден 
Данила Галицького [10], восьмою — 
Орден “Свобода” (2008) і дев’ятою — 
відзнака Президента України “Хрест 
Івана Мазепи” (2011).

Особливе місце у системі держав-
них нагород України посідає відзна-
ка “Іменна вогнепальна зброя” (кві-
тень 1995), що успадкувала традицію 
нагородження іменною зброєю в 
українському козацькому війську 
XVII–XVIII ст. та у збройних силах 
УНР. Іменною зброєю є пістолет мо-
делі “Форт–12”, створений вітчизня-
ними зброярами.

В Україні функціонують також 
дев’ять медалей, призначених для 
нагородження військовослужбовців 
Збройних сил України та цивільних 
осіб.

16 березня 2000  р. Президент 
України підписав ухвалений Верхо-
вною Радою України Закон України 
“Про державні нагороди”. 

Використовуючи кращі досяг-
нення минулого при єдиному дер-
жавному підході до нагородної 
системи, маємо творити твердо, по-
слідовно, відповідально, бо духо-
вною батьківщиною України є Єв-
ропа.
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Комплекс меншовартості  
в українському менталітеті  
як результат “боротьби двох  
культур” — української і російської —  
у часи комуністичного режиму

Актуальні проблеми українознавства, с. 80–88 

Аналізується “комплекс меншо-
вартості” як поняття, визначене в 
традиції неофройдизму, а також як 
явище, сформоване в ментальності 
українців, на основі приниження ста-
тусу української культури за кому-
ністичної влади Радянського Союзу. 
Розглядаються шляхи пригноблення 
української культури та мови — че-
рез упровадження в життя “теорії 
боротьби двох культур”, а також че-
рез різні форми лінгвоциду.

Комплекс меншовартості, за 
визначенням у психології, розви-
вається через непристосованість 
особистості, яка відчуває перевагу 
оточуючих над собою, найчастіше 
внаслідок зовнішніх навіювань та 
спотвореного бачення себе. Психо-
логи визначають, що цей комплекс 
формується через низку помилок та 
невдач, які зазнає людина у своїй ді-
яльності і які потім впливають на її 
поведінку в житті.

Німецький психоаналітик Аль-
фред Адлер першим дослідив і 
ґрунтовно описав комплекс меншо-
вартості. На його думку, людина з 

раннього дитинства самостверджу-
ється, адаптуючись до дійсності, 
проходить також шлях фази підко-
рення та відчуття меншовартості. 
Це, за словами німецького психоло-
га, сприяє виробленню “компенса-
торної тенденції надвартості та пере-
ваги”.

Таким чином, стосовно окремого 
індивіда, комплекс меншовартості 
виникає на тлі його неможливості 
отримати визнання внаслідок різних 
зовнішніх впливів, які виробляють 
у ньому здебільшого відчуття під-
корення, ніж домінування. Тобто ми 
маємо два фактори: особу, яка бажає 
самоствердитися, і певні чинники, 
які формують на її шляху різні пере-
шкоди.

Ці фактори можемо екстраполю-
вати на буття цілого народу. Розгля-
немо українську націю, яка на сво-
єму шляху здобування визнання у 
формі власної держави постійно пе-
реживала і переживає різні зовнішні 
(зрештою, і внутрішні також) впли-
ви, які не дають їй самоствердитися, 
внаслідок чого в менталітеті україн-
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ського народу вироблений комплекс 
меншовартості.

Відчуття меншовартості, або його 
ще можна назвати комплексом раба, 
або рабською свідомістю, виробля-
лися в українцях не одне століття. 
Після розпаду Київської Русі і аж 
до ХХ ст. українці не мали досвіду 
розбудови власної держави. В істо-
рії України постійно спостерігаємо 
різні впливи чужих культур та чужої 
свідомості  — культур та свідомості 
тих націй, які змогли здобути влас-
не державне самовизначення і які 
завжди підпорядковували собі укра-
їнську культуру, як меншовартіс-
ну. Таку ситуацію ми бачимо в Речі 
Посполитій, у Московській державі 
часів Петра І та Катерини ІІ, в Росій-
ській імперії і, найбільше, в СРСР. 
В усіх цих культурних просторах 
українська культура, найчастіше, 
принижувалася до рівня чогось не-
значного, відсталого, або й взагалі не 
визнавалась як така.

Нині існує багато публіцис-
тичних статей на тему існування 
в українського народу комплексу 
меншовартості та його наслідку для 
процесу державотворення. Поки що 
наукових досліджень на цю тему 
практично немає. Хоча розробка цієї 
проблематики є не лише гостро ак-
туальною, а й украй необхідною для 
“віднайдення” України себе у світо-
вому співтоваристві.

Наприклад, український історик 
та соціолог Кирило Галушко називає 
комплекс меншовартості результа-
том міфу, який упроваджує “націо-
нальну неспроможність проводити 
системні зміни в державі й суспіль-
стві”, “утверджує думку про немину-
чість і доцільність втрати політичної 

самостійності заради “безпеки” та 
“захищеності” [1].

К. Галушко зазначає, що основна 
теза цього міфу відома усім і настіль-
ки вкорінена у свідомості українців, 
що його не змогли подолати на-
віть останні 20 років незалежності. 
“Українці  — жертва фатальних іс-
торичних обставин, лузери, які про-
грали всі найважливіші битви, тому 
їм залишається тільки оплакувати 
загиблих” [1]. Такий погляд поро-
джує в українському суспільстві 
соціально-політичну апатію, роз-
чарування, маргіналізм та водночас 
анархічні настрої, які аж ніяк не ма-
ють позитивного впливу на процес 
державотворення.

Видатна українська письменниця 
Ліна Костенко у своїх виступах не
одноразово наголошує, що україн-
цям необхідно позбутися уявлення 
про власну історію як про історію 
лише поразок. Костенко відкидає 
цей “лейтмотив  — рефлексії щодо 
брому, без якого нібито не можна чи-
тати нашу історію. Сказані колись 
під гарячу руку, ці слова Винниченка 
повторюються й тиражуються, і за-
ганяють співвітчизників у комплекс 
причетності до ексклюзивних жахіть 
нашої історії. Та й чим, власне, наша 
історія гірша, ніж в інших народів?” 
[2, 16–17].

Міфологема про історію Украї
ни як про історію поразок тісно 
пов’язана з міфом про необхідність 
приходу когось, хто б “навчив би 
українців, як правильно жити”; як 
розбудувати власну державу  — міф 
про іноземного “рятівника”, або міф 
“про старшого брата”. Як зазначає 
Ліна Костенко, Росія “раз і назавжди 
визначилася для себе в ореолі своєї 
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величі… Але без цієї міфологеми Ро-
сія себе не мислить. Лише на фактажі 
своїх реалій вона почувала б великий 
дискомфорт. А ця міфологема… лег-
ко входить у свідомість… вливається 
в систему суспільних наук і стиму-
лює інші міфологеми типу “старший 
брат” чи “колиска братніх народів”, 
з якої вивалилося троє близнюків, 
з-поміж них один чомусь дуже стар-
ший, і якраз той, що з’явився на світ 
не перший” [2, 14].

Комплекс меншовартості, розви-
нений на ґрунті міфу про існування 
когось “старшого”, “поважнішого”, 
“освіченішого”, формує спотворене 
уявлення про себе, свою історію і 
власне майбутнє. 

Як вже зазначалося раніше, фак-
торів, які сприяли розвитку цього 
комплексу в українців, за всю істо-
рію було більше ніж достатньо. Але 
ми звернемо особливу увагу на одно-
му потужному чинникові, який мав 
на меті повну колонізацію України 
та перетворення українців на ін-
тернаціонально німих “ягнят”  — це 
комуністична тоталітарна система. 
Власне, ця система на початку взя-
ла за озброєння так звану “теорію 
боротьби двох культур”, яка була 
розроблена П. Струве для проти-
ставлення “розвиненої” російської і 
“відсталої” української культур.

Одним із комуністичних керівни-
ків, які впроваджували в життя цю 
теорію, був Лебідь Дмитро Захаро-
вич  — другий секретар ЦК КП(б)У 
в 1920–1924  рр. 7 вересня 1922  р., 
доповідаючи Йосипу Сталіну, Вале
р’яну Куйбишеву та В’ячеславу Мо-
лотову  про арешти в Україні “анти-
радянської інтелігенції”, він писав, 
що висилати українських профе-

сорів за кордон узагалі недоцільно, 
оскільки там і так склалося доволі 
потужне емігрантське угруповання, 
та звертався з проханням обмежи
тися висилкою у віддалені райони 
[3, 124–125].

Історик Орест Субтельний писав: 
“Так, один із найвищих чиновни-
ків української компартії росіянин 
Дмитро Лебідь навіть не намагався 
приховати ворожість до української 
мови, звичаїв, до українізації взагалі. 
Він обстоював так звану “теорію бо-
ротьби двох культур”, з якої випли-
вало, що оскільки російська культура 
в Україні пов’язана з прогресивним 
пролетаріатом і містом, тоді як куль-
тура українська — з відсталим селян-
ством і селом, то російська культура 
рано чи пізно переможе, і обов’язок 
комуністів полягає в тому, щоб під-
тримати цей “природний процес”. 

У серпні 1923 р. на Київській пар-
тійній конференції Дмитро Лебідь, 
ствердивши, що через історичні об-
ставини культура міста є російська, а 
культура села українська, заявив, що 
“поставити собі за завдання активно 
українізувати партію, себто робіт-
ництво … це значить стати на точку 
зору нижчої культури села, порів-
няно з вищою культурою міста”. Він 
запропонував засади вільної бороть-
би двох культур в Україні, їх вільну 
конкуренцію, з тим, що партія й уряд 
не повинні втручатися в цей процес.

У зарубіжній історіографії цю 
теорію (та практику, що випливала 
з неї) ще називали ”лебедівщиною”. 
Могутню партійно-державну під-
тримку всі роки існування радян-
ської влади, звичайно, мали “вищі” 
мова й культура. Так принижували 
українську мову і культуру, позбав-
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ляючи народ його духовних ціннос-
тей і денаціоналізуючи свідомість 
[4, 454].

Такому погляду на українську 
культуру щодо російської сприяли 
ряд офіційних документів, виданих у 
Російській імперії раніше, у ХІХ ст. 
Зокрема, митрополит московський 
Філарет (Дроздов), перекладаючи 
Святе Письмо на російську мову, за-
значив, що необхідності в перекладі 
на “малороссийское наречие” немає, 
оскільки ним володіють лише селя-
ни, які в більшості є малограмотни-
ми. Відомий вислів з Валуєвського 
циркуляру 1863 р.: “Никакого осо-
бенного малороссийского языка не 
было, нет и быть не может”. Емський 
указ Олександра ІІ від 1876 р. закрі-
пив і доповнив основні положення 
Валуєвського циркуляру.

Тому, можна сказати, російський 
комуністичний уряд мав солідну 
спадщину для реалізації задумів 
щодо українців. Комуністів турбува-
ло бажання України стати незалеж-
ною державою, тому компартія роз-
робила стратегічний план боротьби 
з “українським буржуазним націона-
лізмом”, план, що мав декілька шля-
хів придушення спротиву українців 
та закріплення в них комплексу мен-
шовартості.

Одним із таких шляхів стали го-
лодомори — 1921–1922, 1932–1933 
та 1946–1947 рр. Нині ми багато 
аналізуємо причини та наслідки цих 
жахливих соціальних явищ. І вже 
остаточно можемо стверджувати, що 
голодомори є актами геноциду про-
ти українців.

Голодомор 1932–1933 рр. назва-
ний “українським апокаліпсисом” — 
“виняткове й унікальне явище за сво-

їм трагізмом в історії ХХ століття, в 
історії нашого народу загалом. Упер-
ше влада, абсолютно тоталітарна й 
позбавлена будь-яких етичних табу 
у світоглядних підходах і, головне, 
у своїй політичній практиці, у таких 
небачених у світі масштабах засто-
сувала терор голодом як жахливу, 
смертоносну зброю для упокорення 
волелюбного колись народу. Україн-
ського народу. Наслідком цього ста-
ла величезна, досі не цілком загоєна 
рана в нашому соціальному організ-
мі — постгеноцидне суспільство, до-
сліджене Джеймсом Мейсом” [5].

У статті “Катування України: 
приховані механізми та наслідки” 
подається аналіз російсько-амери
канського соціолога Питирима Со-
рокіна про вплив голоду на свідо-
мість людини й нації. З праці “Голод 
як фактор. Вплив голоду на поведін-
ку людей, соціальну організацію та 
суспільне життя”, опублікованої у 
1922 р. в Петрограді. 

Зокрема, соціолог зазначає, що 
“таке страшне лихо, як голод (а надто 
організований навмисно і штучно!), 
придушує глибинний загальнолюд-
ський “рефлекс свободи”, який нерід-
ко вступає в конфлікт із рефлексами 
голоду і доволі часто перемагається 
ними. Голодний за кусень хліба або за 
харчі погоджується підкоритися ба-
гатьом вимогам, погоджується щось 
робити, а чогось — не робити, на що 
без цього детермінатора (голоду.  — 
Авт.) він ніколи не погодився б. У 
наші роки ми спостерігали дуже бага-
то випадків придушення “рефлексів 
свободи” у маси осіб (спеців, селян, 
робітників, інтелігентів тощо), які за 
продуктовий “пайок” відмовлялися 
від притаманних їм форм поведінки 
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та способу думання, надягали на себе 
маску покірливості перед різними 
капралами й терпіли, нерідко скрего-
чучи зубами, багато такого, чого без 
цього “пайкового тиску” не терпіли б. 
Схожих фактів так багато, що не вар-
то наводити їх. Це явище є ґрунтом, на 
котрому в епохи голоду відбувається 
закріпачення голодних ситими; воно 
було і є однією з причин виникнення 
рабства, колонату, кріпацтва та інших 
форм примусової залежності людини 
від людини, групи від групи” [5].

Висновок Питирима Сорокіна: 
“У маси людей голод придушив 
більшу частину морально-правових 
рефлексів і перетворив їх у цьому 
сенсі на правових і моральних “нігі-
лістів” [5].

Показовими тут є результати нау
кових досліджень сучасних соціо-
логів. На думку науковців Інституту 
суспільних досліджень, Голодомори, 
запроваджені комуністичною сис-
темою, мають не лише наслідки фі-
зичного знищення українців, але й 
більше  — психологічні наслідки, які 
переживаються важче, ніж наслідки 
війни. “За словами експерта, в укра-
їнському суспільстві можна побачити 
такі ознаки, як занижена самооцінка, 
схильність до залежної поведінки, 
страх перед представниками влади, 
схильність до сильної руки, найрізно-
манітніші страхи — від страху голоду 
до просто страху перед майбутнім, 
відсутність ініціативи” [5].

Експерти Інституту суспільних 
досліджень наводять результати со-
ціологічних опитувань, проведених 
у 2003–2007 рр. “Опитаних поді-
лили на дві групи. До першої групи 
увійшли люди, які жили на терито-
рії, де був Голодомор, до другої — ті 

люди, які жили на території, де Голо-
домору не було. Усім цим людям на 
час Голодомору було від 1 до 7 років. 
78 % опитаних з першої групи мають 
неусвідомлений комплекс меншо-
вартості, в іншій групі таких людей 
лише 32 %. Крім того, 66 % у першій 
групі бояться поразки, тобто завідо-
мо ставлять перед собою завдання 
простіші, ніж вони реально можуть 
виконати, в іншій групі таких лю-
дей 33 %. У 59 % опитаних у першій 
групі домінують депресивні настрої, 
а 50  % опитаних з цієї групи мають 
психосоматичні хвороби, пов’язані із 
стресами” [6].

Інша форма приниження, а то й 
знищення української культури,  — 
це лінгвоцид. Ось як розкривають 
це явище відомі українські філо-
логи Василь Іванишин та Ярослав 
Радевич-Винницький:

“1. Лiнгвоцид (мововбивство)  — 
це свiдоме, цiлеспрямоване нищення 
певної мови як головної ознаки ет-
носу — народностi, нацiї. Лiнгвоцид 
спрямовується в першу чергу проти 
писемної форми мовлення. Кiнцевою 
метою лiнгвоциду є не геноцид, тобто 
фiзичне винищення певного народу, 
а етноцид  — лiквiдацiя цього наро-
ду як окремої культурно-iсторичної 
спiльноти, винародовлення етносу.

2. Лiнгвоцид є передумовою ма-
сової денацiоналiзацiї та манкур
тизацiї: без нього неможлива втра-
та народом iсторичної пам’ятi, 
етнiчного iмунiтету, нацiональної 
самототожностi, а без цього, своєю 
чергою, не може вiдбутись асимi
ляцiя  — поглинання одного наро-
ду iншим. Ось чому поневолювачi 
нiколи не забували про необхiднiсть 
нищення мови поневолених народiв.
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3. Лiнгвоцид мав i має мiсце фак-
тично в усiх полiетнiчних утворен-
нях, багатонацiональних державах, 
де стикаються iнтереси панiвного 
i поневолених народiв. Форми 
лiнгвоциду можуть бути жорстоки-
ми чи помiркованими, вiдвертими 
чи закамуфльованими, однак це 
не мiняє нi сутi, нi кiнцевої мети 
лiнгвоциду.

4. У науковому свiтi вважалось, 
що каталонська мова  — найбiльш 
значна iз європейських мов, яка не 
є офiцiйною мовою незалежної дер-
жави. Українську ж мову, носiїв якої 
бiльше, нiж носiїв усiх мов Іспанiї 
(кастiльської, галiсiйської, каталон-
ської, баскської) разом узятих, за дав-
ньою звичкою чи з кон’юнктурних 
мiркувань до уваги не брали.

5.  Лiнгвоцид щодо української 
мови має довгу iсторiю, сторiнки 
якої ряснiють пiдступом, погордою, 
нахабством, лицемiрством понево
лювачiв та щедро политi сльозами i 
кров’ю їхньої жертви — нашого наро-
ду. Торкнемось лише окремих сторiн 
та епiзодiв цiєї iсторiї.

6. Лiнгвоцид через заборону 
мови чужою державою (Церквою)” 
[7, 21–23].

Особливо науковці виділяють 
лінгвоцид через приниження статусу 
й престижу мови. Таку форму лінг-
воциду використовували усі поне-
волювачі української нації, що при-
звело до формування та закріплення 
в українців комплексу меншовартос-
ті, відчуття “низької якості” власної 
культури, прагнення переймати все 
чуже, незважаючи на якість остан-
нього. Це стосується не лише росій-
ської, а й західної, американської чи 
європейської, культури.

Як би там не було, але росій-
ська культура найбільше вплину-
ла на оцінку української мови, ніж 
будь-яка інша. Так от, Н. Карамзін 
у коментарі до української грамо-
ти зауважив, що вона “писана вар-
варською мовою, ні Російською, ні 
Польською” [7, 29]. Або: “...Ми ма-
ємо повне право сказати, що тепер 
уже немає малоросiйської мови, а є 
обласне малоросiйське нарiччя, як є 
бiлоруське, сибiрське та iншi, подiбнi 
їм нарiччя”,  — писав В. Бєлiнський 
[7, 29]. Хоча те, що українська мова 
не є наріччям російської, переконли-
во доводили його сучасники І.  Срез-
невський, А. Шляйхер, П. Шафарик, 
Ф.  Міклошич та інші широковідомі 
європейські вчені.

“Мене дуже дивує той факт, що 
люди, ставлячи перед собою одну 
i ту ж мету, не тiльки стверджують 
вiдмiннiсть нарiч — намагаються зро-
бити нарiччя мовою”,  — обурював-
ся М. Горький, висловлюючи сумнiв 
у доцiльностi перекладати роман 
“Мать” українською мовою [7, 29–30].

“Поетична мова України стала 
предметом зневаги i насмiшок”,  — 
писав у минулому столітті М. Кос-
томаров. “Вы говорите серьезно или 
по-украински?” — демонструвало 
свою дотепнiсть “русскоязычное на-
селение” радянської України в 30-тi 
роки в чергах за хлiбом, вiдiбраним 
в українських селян, котрi тим часом 
корчились, але не зi смiху, а вiд пе-
редсмертних голодових мук” [7, 30].

Як відмічає Василь Іванишин: 
“Ієрархи російської православної 
Церкви, різко виступивши проти 
спроб запровадити українську мову 
в богослужінні, переконували віру-
ючих, що ця мова непридатна для 
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служби Божої і взагалі неугодна Бо-
гові. Подекуди після українськомов-
них богослужінь навіть проводилось 
переосвячування церков” [7, 30]. 

У російському та польському 
культурному середовищі популяр-
ними були “міфи про недорозви-
неність української мови, її непри-
датність для спілкування у “вищих 
сферах” — науці, мистецтві, політиці, 
військовій справі, навіть щоденному 
житті. Це твердження стало у них 
одним із стереотипів побутової сві-
домості” [7, 30–31].

У російській художній літерату-
рі та публіцистиці ми й до сьогодні 
натрапляємо на “негативні типи хо
хлів, неоковирні пасажі українською 
мовою і т. п. Це можна надибати і в 
творах авторитетних письменників 
рівня М. Булгакова, В. Тендрякова, і 
в опусах бездарних заробітчан типу 
москвича А. Мінкіна чи одеситки 
Є.  Риковцевої. І нинi можна почу-
ти, що українська мова в порiвняннi 
з росiйською бiдна, недорозвинена, 
навiть “курдупельна” (В.  Лобанов-
ський)” [7,  31].

В. Іванишин пригадує для тих, 
“хто вважає українську мову не-
повновартісною в порівнянні з ро-
сійською”, що писав свого часу 
О.  Пушкін: “...але ученість, політи-
ка і філософія ще по-російськи не 
пояснювались; метафізичної мови 
у нас зовсім не існує... лінощі наші 
охоче виражаються мовою чужою, 
якої механічні форми давно готові 
і всім відомі”. Додамо до цього, що, 
працюючи у Руському інституті при 
Львівському університеті, доктор 
філософії І. Земенчик викладав екс-
периментальну фізику, а професор 
П.  Лодій  — теоретичну і практичну 

філософію руською (українською) 
мовою ще до народження великого 
російського поета” [7, 31–32].

Для освіченої людини очевидним 
є той факт, що “скільки мов вона 
знає  — стільки разів вона є люди-
ною”. Недарма сказав поет: “Мов по-
ганих не існує в світі, Є лише погані 
язики” (А. Бортняк).

В. Іванишин та Я. Радевич-Вин
ницький розкривають також інші 
форми лінгвоциду, застосовувані 
щодо української мови: через ого-
лошення мови неприродною, не-
автохтонною, через “зближення” й 
уподібнення з іншими мовами, че-
рез ставлення до носіїв мови, через 
освіту, через демографічну політи-
ку, через привілеї для панівної мови 
та її носіїв, через “свободу вибору” 
мови, через звуження соціальної на-
лежності мови, через “розквіт” мови, 
через боротьбу із “засиллям україн-
ської мови” тощо.

Що вже казати про ставлення 
до українців звичайного народу ро-
сійського, якщо навіть визнаний 
письменник-дисидент А. Солжені-
цин заперечив існування української 
мови навіть у районі Карпат. На його 
думку, це вже зовсім недавно тут 
було “вирощено спотворену україн-
ську ненародну мову” на “спокусу 
відлучити карпаторосів від росій-
ської мови” [7, 36].

Творець “теорії боротьби двох 
культур” П. Струве писав, що “ство-
рення середньої і вищої школи з 
малоросійською мовою викладання 
було б штучною і нічим не виправ-
даною розтратою психічних сил на-
селення” [7, 43].

В. Іванишин наводить такі дані, 
що в 30-ті роки ХХ ст. “були лікві-
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довані всі без винятку українські 
школи, середні спеціальні та вищі 
навчальні заклади (факультети) на 
Кубані, в Сибіру, на Далекому Схо-
ді тощо”, а в самій Україні кількість 
українських навчальних закладів 
була неспівмірно меншою порівняно 
з російськомовними. В той час, коли 
викладання рідної мови в школах 
було так організовано, “щоб викли-
кати нехіть і відразу до цього пред-
мета”, “для російської мови створю-
валися неабиякі привілеї. 1978 року 
ЦК КПРС і Рада Міністрів видали 
постанову “Про заходи щодо даль-
шого вдосконалення вивчення і ви-
кладання російської мови в союзних 
республіках”, у 1983 році вийшла 
постанова “Про додаткові заходи по 
поліпшенню вивчення російської 
мови в загальноосвітніх школах та 
інших навчальних закладах союзних 
республік” [7, 47]. Згідно з постано-
вою від 1984 року “Про подальше 
вдосконалення загальної середньої 
освіти молоді і поліпшення умов 
роботи загальноосвітньої школи” в 
українських школах було виділено 
додатково 2–3 години на тиждень 
для вивчення російської мови. І все 
це робилося коштом з державного 
бюджету України.

Радянська педагогіка закріпила 
в українському менталітеті відчут-
тя “малоросійства”, комплекс націо-
нальної “неповноцінності”, комплекс 
національної меншовартості. До сьо-
годні у деяких східних та південних 
областях України вчителі російської 
мови та літератури в школах, а також 
російськомовні викладачі у ВНЗ на-
магаються зберегти авторитет інозем-
ної мови для українців на рівні рідної 
мови, а то й вище. У деяких навіть 

україномовних школах, вже за часів 
незалежності України, в класах на сті-
нах все ще висять плакати на кшталт 
“Великий и могучий русский язык!”

Усі ці та багато інших факторів із 
життя українського народу, очевид-
но, залишають свої негативні сліди в 
усіх сферах суспільства, на всіх рів-
нях  — чи то науково-теоретичному, 
чи то побутовому. Українець йде 
щось купувати в супермаркет, роз-
мовляє українською, а коли під-
ходить до каси  — розмовляє росій-
ською. Українець зі своїми друзями, 
у вільній атмосфері, спілкується 
українською, а офіційно по теле-
фону  — російською. Українець їде 
в маршрутці й розмовляє з кимось 
по мобільному українською, а водія 
просить зупинити російською. Такі 
й безліч інших випадків з сучасного 
життя українського народу свідчать 
про існування комплексу меншовар-
тості, який довго виховувався у сві-
домості українців.

Нині ми маємо, викорінюючи це 
відчуття, формувати позитивний об-
раз України та українців — як такий, 
що зможе гідно представити нашу 
державу у світовому співтоваристві, 
зможе виправити “дефект головного 
дзеркала” і сформувати якісну “гума-
нітарну ауру нації” (Ліна Костенко), 
зможе зберегти українську культуру 
для самоідентифікації майбутніх по-
колінь. Будьмо оптимістами.
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Актуальні проблеми українознавства, с. 89–95 

Розглядаються стилістичні ас-
пекти та тенденції розвитку сучас-
ної рекламної графіки. Головними 
естетичними проблемами реклам-
них комунікацій у контексті масової 
культури виявлено перевагу стерео-
типності, примітивності, вульгар-
ності та відсутність національної 
образності. Підкреслено, що вико-
ристання зображальних засобів у ре-
кламі задля стимулювання збуту є 
складним завданням, обумовленим 
необхідністю спрямованого психо-
емоційного та асоціативного впли-
ву на споживачів різних соціальних 
груп з урахуванням етнокультурних 
традицій.

Дослідження культурно-естетич
ної компоненти рекламної галузі має 
за мету систематизацію візуальних 
засобів рекламного інформування 
і комплексне визначення їх функ-
ціональної та зображальної специ-
фіки у комунікативному просторі 
сучасного суспільства, який значно 
ширший, ніж десять років тому. В 
перше десятиліття ХХІ ст. відбулися 
істотні зміни уявлень про дизайн і 
рекламу у зв’язку із процесами гло-
балізації та водночас етнокультурної 

ідентифікації, гіперспоживанням і 
паралельним зниженням загально-
культурного рівня суспільства.

Рекламу, незважаючи на її голо-
вну комерційну функцію, визнано 
явищем культури, оскільки її візу-
альна мова стає логічним відобра-
женням соціокультурного стану су
спільства у певний період. На жаль, 
у більшості випадків сучасні засоби 
рекламного інформування не сприя-
ють формуванню світогляду, розвит
ку художнього мислення, естетич-
ному сприйняттю дійсності тощо. 
У.  Боумен зазначав, що “візуальна 
мова не є самоціллю — форма, про-
стір і візуальна взаємодія стають за-
собами для візуалізації ідей” [2]. На 
підставі аналізу сучасних рекламних 
звернень можна чітко виокремити 
дві основні тенденції візуалізації: 
перша — ідеологічна орієнтація спо-
живачів середнього класу на “життя 
в стилі люкс”, друга — орієнтація на 
масового споживача, швидке при-
вертання уваги, надзвичайна яскра-
вість та строкатість рекламних звер-
нень. Консюмеризм став ідеологією 
постмодерну, засоби масової інфор-
мації пропагують гедоністичний 
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стиль життя та споживчий тип осо-
бистості [5, 321].

Генезис рекламної графіки як 
форми соціокультурних комунікацій 
зумовлений низкою чинників, серед 
яких основними детермінантами є 
економічні, політичні, соціальні та 
культурні етапи розвитку суспіль-
ства:

•	 прагматичні, залежно від іс-
нуючих товарно-економічних 
відносин, розвитку каналів ко-
мунікацій і конкретних комер-
ційних завдань;

•	 культурологічні, залежно від 
соціокультурних реалій пев-
них форм суспільних систем і 
національно-психологічних ас-
пектів ментальних груп;

•	 естетичні, залежно від ідеоло-
гічних платформ та історичних 
процесів розвитку суспільства, 
що впливали на трансформа-
цію соціальних структур, духо-
вної та матеріальної культури, а 
також на формування мистець-
ких стилів.

Розглянемо естетичні проблеми 
рекламної графіки як відображення 
соціокультурної сфери суспільства.

Рекламну індустрію ми роз-
глядаємо не з позицій економіки, 
маркетингу чи менеджменту, а з 
точки зору художньо-естетичного 
рівня реклами постіндустріально-
го суспільства в умовах глобальної 
кризи масового споживання кінця 
ХХ  — початку ХХІ  ст. Стан нау
кової розробки проблеми свідчить 
про недостатній рівень досліджень 
художньо-естетичних аспектів рекла-
ми. Науковці гуманітарного та мис-
тецтвознавчого напрямів не розкри-
вають вплив мистецтва на рекламну 

графіку і детермінанти формування 
її стилістики. Їхні поодинокі праці 
мають описовий характер, не дають 
уявлення про закономірності розвит
ку візуальної мови реклами та не 
спрямовані на дизайнерів рекламної 
галузі.

Тому в процесі комплексного до-
слідження стилістики та естетичних 
проблем візуальних рекламних ко-
мунікацій нами визначено такі мето-
дологічні підходи:

1.	Системно-структурний ме-
тод уможливлює дослідження 
рекламного дизайну як галу-
зі діяльності і на рівні аналізу 
окремих чинників, і на рівні їх 
синтезу.

2.	Соціокультурний метод до 
еволюції зображальних засо-
бів рекламного інформуван-
ня дасть можливість розуміти 
рекламну графіку як відобра-
ження процесів зародження 
й розвитку реклами в рамках 
визначених культурних фор-
мацій, що призвели до появи 
сучасної масової культури та 
розгалуженої рекламної інду-
стрії.

3.	Рекламну графіку слід розгля-
дати не лише як явище культу-
ри на рівні констатації факту 
або як створення зовнішньо 
привабливого зображення, а 
як похідний продукт, обумов-
лений сукупністю цінностей і 
норм конкретного історичного 
періоду певного регіону, засто-
совуючи аксіологічний метод.

4.	Історико-мистецтвознавчий 
метод має значення у розкрит-
ті вагомого впливу мистецьких 
стилів на рекламну творчість і 
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створенні візуальної рекламної 
продукції.

5.	Кольоро-графічний метод не-
обхідний для стилістичного 
аналізу організації рекламної 
площини (композиційного, ко-
лористичного та шрифтового 
вирішень).

Посилаючись на думку українсь
ко-польського дослідника Р. Сапень-
ка, який розглядає комунікативні, 
семіотичні і культурно-естетичні 
аспекти реклами та зазначає, що  
“...стрижнем і ядром рекламного 
звернення є аксіологічний ком
плекс, за допомогою якого реклама 
може доторкнутися до індивідуаль-
них цінностей і прагнень спожива-
чів. Цей комплекс стає базисом для 
всіх інших елементів світу реклами 
[8,  255]”, слід додати, що сучасна 
реклама активно формує моду на 
певний стиль життя, соціальну пове-
дінку, принципи споживання та мо-
ральні норми. Проте сучасна рекла-
ма змішує ідеали, цінності, культурні 
зразки, персонажів з різних епох і 
культур, “наслідуючи”, “запозичую-
чи”, “відтворюючи” [8, 258].

Візуальна мова реклами зазна-
ла значних змін  — сучасний вигляд 
рекламних звернень істотно від-
різняється від реклами ХІХ  ст. і за 
зображальними засобами, і за ме-
тодами психологічного впливу на 
споживача. Узагальнення і класифі-
кація фактичного матеріалу реклам-
них звернень XVIII–ХХІ ст. дає під-
стави дійти висновків про суттєве 
запозичення рекламою, а згодом і 
дизайну, стильових ознак образо
творчого і декоративно-прикладного 
світового мистецтва. Реклама ево-
люціонувала від ілюстративного 

супроводу комерційної інформації 
до появи нових стилів (або псевдо-
стилів) у рамках масової культу-
ри другої половини ХХ  — початку 
ХХІ ст. У цьому контексті виявлено 
істотні недоліки рекламної графі-
ки: перевагу стереотипності, примі-
тивності, вульгарності та фактичну 
відсутність національного іміджу 
багатьох країн, панування поп-арту, 
кітчу, еклектики. І хоча основне за-
вдання реклами — привернути увагу 
потенційного споживача до одного з 
багатьох, як правило, однакових то-
варів, і створити йому позитивний 
імідж для кращого довготривалого 
запам’ятовування, засоби візуаліза-
ції здебільшого мають низький ес-
тетичний рівень. “Відбулася значна 
комерціалізація, що позначилася на 
стані та характері масової культу-
ри. Внаслідок відчутних економіч-
них труднощів, складнощів початку 
процесу державотворення, які пере-
живала наша держава наприкінці 
80–90-х  років минулого століття, 
Україна втратила контроль над ви-
робництвом власного масового куль-
турного продукту та його поширен-
ням, віддавши це майже повністю на 
відкуп західним, насамперед амери-
канським та російським виробни-
кам” [7].

Також слід навести маловідо-
мий факт, що про декаданс масової 
культури у 1970-х роках зазначав 
один з найвідоміших російських 
мистецтвознавців В. Глазичев у пра-
ці “Проблема массовой культуры”. 
Аналізуючи тенденції західних кон-
цепцій масової культури, він підкрес-
лював ідеологічність їх конструкцій, 
які мають чітку та однозначну спря-
мованість на консюмеризм, на певні 
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універсальні цінності “членів єди-
ного клубу споживачів”: “…всеоб-
щность массовой культуры прида-
ет ее характеристикам абсолютную 
доминантность, вытесняя и подав-
ляя элитарно-культурный идеал 
творческой личности и замещая его 
идеалом “человек потребляющий” 
(homo-consumens)” [3].

Відомий соціолог Е. Морен вва-
жав, що основоположний вплив рек
лами полягає в тому, що вона “…пре-
вращает товар в подобие наркотика, 
словно впрыскивает в него дурма-
нящее снадобье, благодаря которо-
му приобретение товара мгновенно 
вызывает у покупателя чувство об-
легчения, граничащее с эйфорией, 
и надолго закабаляет его. Если рек
ламное объявление оптимально по 
замыслу и форме, оно должно одно-
временно вызывать восторг и тре-
вогу, создавать томительное пред-
чувствие удовольствия и желание 
во что бы то ни стало его получить” 
[4, 5–6].

Болгарська дослідниця А. Петро-
ва також розглядає проблему пре-
стижу в поведінці споживача як під-
тримку ідентифікації особистості 
в соціальній ієрархії [9]. Мода стає 
соціальною нормою споживання. 
Орієнтація людини на групу товарів 
“люкс” подається як прагнення до 
поліпшення якості життя. Цілеспря-
мовано формується “глобальний” 
споживач, якому нав’язуються уні-
версальні стандарти.

Основна проблема рекламної 
творчості полягає у знаходженні 
балансу між комерцією та естети-
кою реклами. Рекламна філософія 
спрямована на отримання прибут-
ків, що є найголовнішою складовою 

рекламного процесу. Проте культу-
рологічні, світоглядні та морально-
психологічні складові не менш 
важливі. Саме на них ґрунтується 
платформа візуалізації рекламної 
ідеї. У сучасних умовах орієнтація 
виробництва на регіональні групи 
споживачів, суттєва зміна політики 
збуту обумовили і кардинальну змі-
ну завдань та характеру реклами: на 
перший план виходять та стають ак-
туальними соціально-психологічні, 
культурні й естетичні чинники. Ви-
значення образності як специфічно-
го засобу створення іміджу з позицій 
певного естетичного ідеалу є ключо-
вим для розуміння процесу проек-
тування міфічного образу у реклам-
ному дизайні. Багатьом споживачам 
потрібні не рекламовані товари, а їх 
іміджі, символи престижу, можли-
вість у такий спосіб наслідувати пев-
ний стиль життя. Модель поведінки, 
залежно від соціальної моди, та, від-
повідно до цього, стиль споживан-
ня  — це відображення певного сві-
тогляду, системи цінностей, ієрархії 
внутрішніх настанов, які сформува-
лися в їхній свідомості.

Малодослідженим залишається 
візуально-мовний код рекламних 
комунікацій. Реклама стає знаком і 
продається не сам товар, а його сим-
волічне ототожнення. Ж.  Бодріяр 
критикував сучасне суспільство, що 
стало суспільством споживання, в 
якому все матеріалізується в знаках 
і речах. Ним виокремлено два види 
споживання: один вид задовольняє 
необхідні потреби людини, інший є 
знаковим споживанням, який став 
своєрідним кодом, мовою соціаль-
ного спілкування, здебільшого де-
монстративним та нескінченним [1]. 
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На думку Бодріяра, кітч має свою 
основу як тип масової культури: ху-
дожні форми тепер не створюються, 
а лише варіюються, повторюються. 
Безсилля ж у створенні нових форм 
і є симптомом загибелі мистецтва. 
Філософ доходить висновку, що су-
часне мистецтво перебуває в стані 
“заціпеніння” — у ньому варіюються 
давно відомі форми, відбувається їх 
нескінченна комбінація. Купуючи, 
людина реагує не на відмінності то-
вару або послуги, а на відмінності їх 
знакової суті. Поширюються і мані-
пулятивні прийоми психологічно-
го впливу на споживача, тобто нині 
сугестивні форми подачі рекламної 
інформації переважать за когнітивні. 
Окремого поглибленого досліджен-
ня потребують рекламні технології 
щодо прийомів візуалізації реклам-
ної ідеї (використання асоціації, але-
горії, метафори, метонімії, гіперболи 
тощо) з метою створення художньо-
го образу в рекламі.

Як альтернатива глобалізацій-
ним процесам з їх прагненням до 
стандартизації і асиміляції куль-
турних особливостей, у дизайні та 
рекламі актуалізувались процеси 
самоідентифікації націй. Одним із 
напрямів наукових досліджень у 
галузі дизайну є вивчення впливу 
етномистецьких і, зокрема, коло-
ристичних традицій на сучасну про-
ектну культуру. Співвідношення на-
ціонального та інтернаціонального 
у дизайн-діяльності та в рекламних 
комунікаціях є актуальними і доволі 
неоднозначними питаннями. Дослі-
дження цільової аудиторії з огляду 
на менталітет мають велику прогнос-
тичну силу в рекламі, оскільки пси-
хоемоційні особливості є усталеним 

чинником і поширюються на значні 
маси населення. У кожній країні є і 
свої культурні традиції, зневага яких 
призводить до краху всієї рекламної 
стратегії фірми. На жаль, в україн-
ських дизайн-розробках кінця ХХ — 
початку ХХІ ст. здебільшого можна 
побачити механістичне запозичення 
мотивів селянського мистецтва та 
накладання їх на позанаціональні 
об’єкти друкованої і зовнішньої ре-
клами, упаковки, сувенірної про-
дукції. Сформувалося і закріпилося 
негативне явище псевдонаціоналіза-
ції (наприклад, псевдоукраїнський, 
псевдоруський, псевдояпонський, 
псевдосхідний стилі).

Протягом ХХ ст. домінували по-
няття інтернаціональної сутності 
дизайну, тому найбільш цікаві ди-
зайнерські формотворчі винаходи 
в еру індустріального виробництва 
були саме інтернаціональними. Втім, 
нині, коли виробники орієнтують-
ся на малотиражовані вироби, вже 
стає можливим розмежування наці-
ональної стилістики. Використання 
етномотивів у рекламній графіці має 
бути не “прикрашанням” рекламної 
продукції, а пошуками національної 
форми, збереженням регіональних 
культурних цінностей у сучасному 
житті, оскільки темпи глобалізації 
призводять до стирання культурних 
кордонів. Саме тому дизайнери ба-
гатьох країн почали використовува-
ти етнічні мотиви. Виокремимо два 
основних проблемних аспекти за-
стосування етномотивів у дизайні та 
рекламі будь-якої країни:

•	 семантичний  — якість і досто-
вірність інтерпретації етномо-
тивів власної культури у різ-
новидах дизайну та реклами, 
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тобто обґрунтований органіч-
ний зв’язок “форми та змісту”;

•	 іміджевий  — візуальна іденти-
фікація держави у світовому 
просторі, впізнання її товарів і 
послуг.

Рекламна графіка є різновидом 
функціонально спрямованої кому-
нікативної діяльності, проте її сти-
лістика викликає чимало зауважень 
з естетичної точки зору. В умовах 
соціокультурної динаміки можна 
спостерігати певну “розмитість” сти-
льових напрямів або взагалі їх від-
сутність, що узагальнено визнача-
ється терміном “постмодернізм” як 
наявність характерного еклектизму 
в постіндустріальному суспільстві. 
Слід підкреслити, що еклектичний 
принцип вважається філософією су-
часності.

Нині межі мистецтва та кітчу роз-
мито як ніколи раніше, тому осо-
бливо проблемним виявляється пи-
тання про естетичні параметри та 
критерії оцінки сучасного мистецтва 
та рекламної продукції.

Постмодернізм має власні типо-
логічні ознаки: використання будь-
яких готових форм — від художніх 
до утилітарних; поширення фото-
графії і комп’ютерних спецефектів; 
свідоме порушення співрозмірних 
величин зображальних елементів; 
запозичення ідей з інших видів мис-
тецтва; рімейк, інтерпретація, ком-
бінація, фрагментарність, епатаж, 
інсталяція, колажність та тиражу-
вання. Нині рамки постмодернізму 
розширено, відбувається формуван-
ня нових стилістичних тенденцій в 
архітектурі, мистецтві, дизайні та 
рекламі за рахунок свідомого синте-
тичного підходу у використанні різ-

номанітних елементів, поширюють-
ся іронія і надання старим формам 
нового контексту, сутність гармонії 
ускладнюється, збільшується різно-
маніття жанрів, переосмислюються 
художні традиції, не заперечуються 
співіснування різних культурних 
систем і діалог культур.

Рекламна продукція епохи по-
стмодерну створюється з викорис-
танням стилістичних принципів 
постмодернізму. Проте сучасного 
споживача важко зацікавити про-
стими зображеннями товарів, необ-
хідними стають творчі підходи та 
прагнення додатково дати йому ще й 
естетичне задоволення, спонукати до 
певного “розшифрування” реклам-
них звернень. На думку відомого 
болгарського рекламіста Х. Кафтан-
джієва, сутність постмодерністських 
підходів, які застосовуються і в тео-
рії комунікацій, полягає в тому, що 
“…не існує гарних і поганих комуні-
кацій, знакових систем, кодів та ін. — 
їх цінність визначається виключно 
конкретною комунікативною ситуа-
цією” [6, 8].

Отже, досліджуючи реклам-
ну графіку у широкому контек-
сті, звертаючи особливу увагу на 
художньо-естетичні проблеми ре-
кламної діяльності як форми соціо-
культурних комунікацій, доходимо 
висновків, що використання зобра-
жальних засобів у рекламі має бути 
обумовленим орієнтацією на цільову 
аудиторію з урахуванням певних ес-
тетичних ідеалів та етнокультурних 
традицій. Найближчим часом уже 
потрібна переорієнтація на більш 
тонкі підходи до споживача: вони 
мають бути індивідуальнішими, ко-
ректнішими, естетичнішими.
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КОНЦЕПЦІЯ ІНТЕГРОВАНОЇ НАВЧАЛЬНОЇ 
ДИСЦИПЛІНИ “ДИЗАЙН РЕКЛАМИ”

Актуальні проблеми українознавства, с. 96– 101

Розглянуто запропоновані ав-
торами концептуальні підходи до 
формування актуальної навчальної 
дисципліни “Дизайн реклами” як ін-
теграції графічного дизайну, рекла-
ми та маркетингу. Визначено базові 
компоненти професіоналізму дизай-
нера реклами з урахуванням вимог 
сучасного ринку: графічну дизайн-
підготовку, соціологічну та марке-
тингову складові.

Сучасна реклама є продуктом 
культури та, водночас, її дзеркалом, 
що відображає моральні норми і си
стему цінностей соціуму. Вона фор-
мує моду на певний стиль життя, 
соціальну поведінку, принципи спо-
живання тощо. Тому, реклама має 
не лише комерційну складову  — не 
менш важливою нині у житті су
спільства є культурологічна компо-
нента реклами. Найскладнішим є 
питання співвідношення естетичних 
і комерційних чинників реклами, а 
також її вагомої виховної функції.

Не є таємницею недостатній куль
турний рівень молоді. Експансія 
зарубіжної ідеології вже стала не 
тільки очевидною, а й загрозливою. 
Думки багатьох діячів освіти і куль-
тури свідчать про несформованість 

у сучасної молоді пошани до рід-
ної культури та зацікавленості до 
українського мистецтва. На жаль, 
це характерно для України — пряме 
наслідування незвичних для нас спо-
собу життя, моральних цінностей, 
образів і поведінки персонажів кіно 
та реклами. Відомий факт, що від-
сутність власної народної культури і 
національних традицій у США, а за-
мість них певні звички й уподобан-
ня різноетнічних переселенців при-
звели до того “сумарного продукту” 
поп-культури, який культивується і 
насаджується по всьому світу.

Варто зазначити й актуальність 
вивчення естетичних аспектів ре-
кламної графіки учнями загально-
освітніх і художніх шкіл та слухача-
ми довузівської підготовки у рамках 
навчальних предметів “Основи ди-
зайну”, “Композиція”, “Основи гра-
фічного дизайну”, “Історія мистецтв 
і дизайну” та ін. Головною метою цих 
тематичних занять мав би стати роз-
виток художнього смаку, незалежно 
від того, буде дитина у майбутньому 
дизайнером реклами чи ні, а також 
ознайомлення з історією реклами, її 
функціями, розуміння доцільності 
використання національних мотивів 
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у рекламі або її інтернаціональних 
рис, негативності явища псевдонаці-
оналізації.

Невирішеним питанням у сфері 
сучасної дизайн-освіти залишаєть-
ся відсутність інтегрованих підходів 
до викладання фахових дисциплін. 
У деяких ВНЗ України запровадже-
но спеціалізацію “Графічний дизайн 
і реклама”, проте аналіз навчального 
процесу дає підстави дійти висно-
вку, що “…і реклама” є у більшос-
ті випадків лише механічним до-
повненням. Найчастіше рекламна 
складова відсутня: якщо навіть у 
навчальному плані й задекларовано 
дисципліну “Дизайн реклами” (як 
варіант “Розробка рекламної про-
дукції”), то навчальні завдання ду-
блюють дисципліну “Проектуван-
ня”  — розробку знака чи логотипа, 
буклета, плаката, дизайн упаковки 
тощо, та, як правило, лекційних го-
дин не передбачено. Іноді частково 
до її складу входять елементи рисун-
ка, живопису, макетування, шрифту, 
комп’ютерних технологій, додрукар-
ської підготовки чи основ поліграфії.

Якщо дизайн середовища вклю-
чає дизайн інтер’єру, дизайн ланд-
шафту, дизайн меблів як організа-
цію предметно-просторової цілісної 
системи, то графічний дизайн нині 
охоплює більш широкий спектр 
проектної діяльності  — фактично 
всі кольоро-графічні компоненти 
візуальних комунікацій (фірмові 
константи і носії фірмового стилю, 
промислову графіку, інформацій-
ні табло та покажчики, піктограми, 
інфографіку, рекламну продукцію, 
WEB-ресурси тощо).

Якщо розглядати дизайн як син-
тетичну дисципліну, то рекламний 

дизайн (або комунікативний, що 
частіше використовується в Європі, 
США, Росії) як різновид графічно-
го дизайну є ще більш синтетичною 
та специфічною діяльністю, де біль-
шою мірою задіяні маркетинг, соціо-
логія, психологія реклами і культу-
рологія. Тому все більш актуальною 
у навчальному процесі стає інтегра-
ція графічного дизайну, реклами та 
маркетингу.

У сфері практичної підготовки 
дизайнерів-графіків в Україні ви-
діляються Харківська державна 
академія дизайну і мистецтв, Україн-
ська академія друкарства (м.  Львів), 
Львівська національна академія мис-
тецтв, Національна академія обра-
зотворчого мистецтва та архітектури 
(м. Київ), Інститут реклами (м. Київ).

З одного боку, можна зрозуміти не-
стачу викладачів вищої кваліфікації з 
нового профілю у художніх навчаль-
них закладах, а з другого — не можна 
виправдовувати принцип навчання, 
за яким “що знає викладач, те й ви-
кладає”. Мабуть, це спільна проблема 
для України та Росії, тому російська 
науково-методична база важлива 
для українських викладачів, особли-
во слід виділити монографії та на-
вчальні посібники А. Дегтярьова [6], 
Л. Дмитрієвої [20], А. Костіної [9; 10], 
А.  Лебедєва-Любимова [11], Р.  Мок-
шанцева [12], В.  Музиканта [13], 
О.  Павловської [15], Є.  Песоцького 
[16], С.  Проніна [18], А.  Романова 
[21], О. Сальнікової [23], А. Ульянов-
ського [25], В.  Ученової та Н.  Ста-
рих [26], О. Феофанова [27], а також 
відомого болгарського рекламіста 
Х. Кафтанджієва [8]. Психологію ре-
кламного впливу докладно аналізує 
П. К. Власов [19]. Серед українських 
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видань, які найбільше відповідають 
сучасним вимогам, є підручник про-
фесора Київського національного 
торгово-економічного університету 
Є.  В.  Ромата “Реклама” [22], що має 
кілька перевидань; навчальний посіб-
ник А.  О.  Владимирської “Реклама” 
[5]; навчальний посібник професо-
ра Української академії друкарства 
Б.  В.  Дурняка та А.  Є.  Батюка “Роз-
робка і дизайн рекламних видань” 
[7], де розглядаються основні питан-
ня рекламної діяльності, маркетингу 
і менеджменту. Найвагомішим дослі-
дженням соціокультурного підходу 
до художньої діяльності є моногра-
фія професора Ю. Л. Афанасьєва [3]. 
Р. Сапенько розглядає комунікативні, 
семіотичні та культурно-естетичні ас-
пекти реклами [24].

Визначимо концепцію навчальної 
дисципліни “Дизайн реклами” та її 
змістове наповнення для мистець-
ких ВНЗ України.

Нині основною проблемою є 
якість професійної підготовки дизай-
нерів для рекламної галузі в рамках 
існуючих навчальних планів. При 
30-годинному тижневому наван-
таженні бакалаврату дуже складно 
ввести додатковий блок рекламних 
дисциплін (незважаючи на те, що в 
деяких ВНЗ уже введено “Соціологію 
рекламної діяльності”, “Психологію 
реклами”), і, як наслідок, проблема-
тично підготувати спеціаліста висо-
кого рівня для рекламного бізнесу.

Для комплексного дослідження 
візуальних рекламних комунікацій 
та запровадження його до навчаль-
ного процесу нами обрано такі мето-
дологічні підходи:

1.	Системно-структурний під-
хід уможливлює дослідження 

рекламного дизайну як галу-
зі діяльності і на рівні аналізу 
окремих чинників, і на рівні їх 
синтезу.

2.	Соціокультурний підхід до ево-
люції зображальних засобів ре-
кламного інформування дасть 
можливість розуміти рекламну 
графіку як відображення істо-
ричних, соціокультурних, еко-
номічних і навіть політичних 
етапів розвитку суспільства. 
Реклама, як і дизайн, завжди 
має ідеологічну платформу.

3.	Рекламну графіку слід розгля-
дати (та викладати відповід-
ним чином) не лише як явище 
культури на рівні констатації 
факту або як створення зовніш-
ньо привабливого зображення, 
а як похідний продукт, обумов-
лений сукупністю цінностей і 
норм конкретного історичного 
періоду певного регіону, засто-
совуючи аксіологічний підхід.

4.	Історико-мистецтвознавчий 
підхід має значення у розкрит-
ті вагомого впливу мистецьких 
стилів на рекламну творчість.

5.	Кольоро-графічний підхід 
необхідний для аналізу ком-
позиційної (конструктивної і 
колористичної) організації ре-
кламної площини.

Найближчою перспективою мож-
на визначити вивчення основ реклам-
ної діяльності та маркетингу в рамках 
інтегрованої дисципліни “Дизайн 
реклами”. Цікаво, що з 2009 р. робо-
тодавці Києва у вакансіях перевагу 
надають дизайнерам-маркетологам, 
хоча жодний навчальний заклад поки 
що таких фахівців не готує. Якщо ви-
значати професіоналізм дизайнера з 
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урахуванням вимог сучасного рин-
ку, то можна виокремити три важли-
вих аспекти як базові компоненти: 
графічну дизайн-підготовку, соціо-
логічну та маркетингову складові. 
При цьому необхідно зауважити, що 
без соціологічного та маркетингового 
фундаменту дизайнер-графік може 
бути чудовим художником-графіком, 
але не дизайнером реклами. Не існує 
готових рекламних ідей, якими на-
магаються привабити новачків у біз-
несі — кожна рекламна ідея залежить 
від продукту і комплексу соціальних, 
економічних та культурних чинників, 
тобто його позиціонування на ринку. 
Розробити оригінальну та ефективну 
рекламу доволі складно навіть для 
професіоналів, оскільки рекламне 
повідомлення має бути кінцевим про-
дуктом цілої низки досліджень.

Надзвичайно актуальними ста-
ють пошуки інноваційних педаго-
гічних шляхів фахової підготовки 
у вищій школі через наявність дис-
балансу між системою освіти та 
формою існування цієї професії у 
кризових умовах різних форм світо-
вого суспільства (економічної, со-
ціальної, політичної, культурної), 
жорстокої конкуренції і активної 
стимуляції збуту, бурхливого розви-
тку комп’ютерних технологій у ви-
робництві, комерції та інформацій-
них системах. Прогностично це було 
зрозуміло авторам окресленої кон-
цепції ще на початку 2000-х років, 
проте практична реалізація нашого 
задуму з формування кваліфікації 
“дизайнер-маркетолог” розпочалася 
з 2006 р. на кафедрах графічного ди-
зайну і реклами Інституту реклами 
та Національної академії керівних 
кадрів культури і мистецтв.

Торкаючись змісту означеної нав
чальної дисципліни, не можна не 
наголосити на проблемі терміноло-
гії. Ми неодноразово зустрічалися 
з вільним оперуванням фірмовими 
константами, неправильним або за-
плутаним трактуванням багатьох 
понять, спрощено-механістичним 
перенесенням мистецьких стилів у 
галузь графічного дизайну (“логотип 
виконаний у стилі хай-теку”, “знак 
має стиль авангарду”), відсутністю 
чіткого визначення поняття “стиліс-
тика” та його складових, надмірною 
кількістю англомовних термінів і на 
рівні робочих програм, і на рівні фор-
мулювання навчальних завдань, і на 
рівні спілкування з колегами, і при 
аналізі публікацій. Наприклад, по-
ширюються такі неправильні термі-
ни штучного походження, як “дизайн 
нігтів”, “сакральний дизайн”, “оформ-
лювальний дизайн”, “комерційний 
дизайнер”, “графічний логотип”, 
“друкований логотип”, “символьний 
логотип” (тут можна припустити, 
що йдеться про комбінований лого-
тип, який складається із шрифтового 
напису та графічного зображення), 
“дизайнознавство” (слід зазначити, 
що науковим дослідженням аспектів 
дизайн-діяльності займається “тех-
нічна естетика”, яка є теорією та ме-
тодологією дизайну, а методологія і 
передбачає аналітично-дослідницьку 
роботу). Найбільш спірним питанням 
є поняття “креатив”. З’явилася маса 
термінів, що викликають сумніви: 
креативний дизайн, креатив у дизай-
ні, креативний дизайнер, креативний 
підхід та ін. При цьому всі, хто їх вжи-
вають, не заперечують синонімічнос-
ті понять “креатив  — творчість”, але 
категорично розмежовують застосу-
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вання поняття “креатив” лише для 
реклами та дизайну, а “творчість”  — 
виключно для мистецтва. Дизайнер, 
рекламіст, художник не може бути 
не креативним, не творчим, тоді це 
просто виконавець, ремісник, учень 
(підмайстер, як казали раніше), ма-
кетник. Однак, креативність, яка 
зрозуміла лише рекламісту, відверта 
вульгарність чи епатаж — не самоціль 
у рекламі. Такого роду “креативщи-
ки” забувають елементарну істину, 
що головна мета реклами — продати 
споживачу товар або послугу.

Отже, аналіз світових тенденцій 
розвитку ринку, масштабної кризи 
надвиробництва кінця ХХ — першо-
го десятиріччя ХХІ ст., глобальної 
рекламної атаки, психологічних ма-
ніпуляцій свідомістю цільових груп, 
кітчу у масовій культурі виявив, що 
переважна частина реклами негатив-
но сприймається суспільством, “ре-
кламний шум” досяг своєї критичної 
межі.

На основі проведеної аналітично-
дослідницької роботи автори кон-
цепції дійшли певних висновків:

•	 виявлено недостатній рівень 
професійної підготовки дизай-
нерів для рекламної галузі;

•	 для комплексного дослідження 
візуальних рекламних комуні-
кацій з метою подальшого за-
провадження їх у дизайн-освіту 
було обрано такі методологічні 
підходи: системно-структурний, 
соціокультурний, аксіологічний, 
історико-мистецтвознавчий, 
кольоро-графічний;

•	 розроблено стратегію розвит
ку, визначено змістове напо-
внення навчальної дисципліни 
“Дизайн реклами” як інтеграції 

графічного дизайну, реклами та 
маркетингу, а також базові ком-
поненти професійної підготов-
ки дизайнера реклами з ураху-
ванням вимог сучасного ринку;

•	 інтегровану навчальну дис-
ципліну “Дизайн реклами” до-
цільно запровадити і на рівні 
другої вищої освіти, курсах під-
вищення кваліфікації фахівців, 
у докторантурі на здобуття нау
кових ступенів у галузі дизайну 
та реклами.

Отже, найближчим часом уже по-
трібна переорієнтація на більш тонкі 
підходи до споживача: індивідуаль-
ніші, коректніші, більш естетичні. 
Відтак, викладачі мистецьких ВНЗ 
мають найскладніше завдання  — у 
стислий термін надати студентам 
необхідні знання для професійної і 
конкурентоспроможної роботи в ін-
дустрії реклами. Науково-дослідну 
роботу студентів слід спрямувати 
на визначення стилістичних тен-
денцій розвитку рекламного дизай-
ну та пошуки національного стилю 
української реклами, і, зокрема, на 
розробку рекламних концепцій та 
елементів дизайну, які б відповідали 
регіональним особливостям.
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ВИТОКИ ДИЗАЙНУ В КОНТЕКСТІ КУЛЬТУРИ

Актуальні проблеми українознавства, с.102–110 

Розглядаються культурологічні 
аспекти дизайну в контексті еволю-
ції художньо-проектної культури, 
становлення дизайну як виду про-
фесійної діяльності та особливості 
сучасних євроінтеграційних проце-
сів. Висвітлено тенденції розвитку 
дизайн-освіти та методи викладан-
ня фахових дисциплін. Акцентовано 
увагу на взаємозв’язках функціональ-
ності і формотворчих засобів візу-
алізації ідеї у процесі проектування 
об’єктів дизайну.

У ХХ ст. динамічний розвиток 
індустріалізації та урбанізації, стан-
дартизація масового виробництва та 
розвиток засобів масової комуніка-
ції визначили специфіку розвитку 
художньо-проектної культури. Саме 
протягом зазначеного періоду дизайн 
як художньо-промислова сфера оста-
точно сформувався у самодостатній 
вид професійної діяльності, в якому 
визначилися загальні принципи ди-
зайну розвинених промислових кра-
їн світу. З огляду на євроінтеграційні 
тенденції у дизайні, на сьогодні акту-
альними та проблемними є питання 
узгодження вимог дизайн-діяльності 
та дизайн-освіти в Україні з Болон-
ськими положеннями.

Розглянемо культурологічні ас-
пекти дизайну та розвиток дизайн-

освіти у рамках підготовки до про-
фесійної діяльності.

За допомогою системного мето-
ду дослідження розкриємо вагомий 
вплив культури на формування спе-
цифічної художньо-проектної галузі.

Культура. Кожний культурно-
історичний етап еволюції та розвит
ку людства має своє призначення 
та специфіку. У перехідний період 
зміни суспільного устрою зростає 
зацікавленість та усвідомлення по-
передніх досягнень та визначення 
пріоритетних питань подальшого 
розвитку. Різні форми культури спі-
віснують, доповнюють або запере-
чують одна одну. За різними класи-
фікаціями культуру поділяють на 
світову та національну (етнічну), ма-
сову та елітарну, субкультури, контр-
культури тощо. Головною рисою су-
часного соціокультурного простору 
є взаємодія масової, елітарної та на-
родної культур [7].

Культура за своєю природою є ін-
тернаціональною. Кращі досягнення 
національних культур усіх народів 
та всіх часів є надбанням світової 
культури. Світова культура, у свою 
чергу, активно впливає на розвиток 
національних культур. Процеси вза-
ємовпливу та взаємопроникнення є 
складними і неоднозначними, мають 
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свої закономірності розвитку. В сус-
пільстві постійно триває зміна по-
колінь. Процес засвоєння окремим 
індивідом кожного нового поколін-
ня певних знань, норм та цінностей 
є важливим та складним. За певних 
обставин людина опиняється у пев-
ному культурному середовищі, в яко-
му засвоює систему знань, цінностей, 
норм поведінки тих чи інших форм 
культури епохи, в якій вона прожи-
ває. Такий процес адаптації до нового 
називається інкультурацією, складні 
процеси якої вивчає наука “культур-
на антропологія”. Засновником її вва-
жається американський антрополог 
та етнолог Франц Боас (1858–1942). 
Головні напрями цієї науки поляга-
ють у дослідженні процесів інкуль-
туризації людини в умовах різних 
культур. В інкультуризації основним 
є вплив природного і культурного 
середовища на духовний світ люди-
ни та специфіка національних куль-
тур. Боас вважав, що кожна культура 
має свій унікальний шлях розвитку і 
може бути зрозумілою в контексті іс-
торичного явища [2].

Масова культура характери-
зується тим, що більшість людей 
отримують уяву про сучасний спо-
сіб життя, кар’єру, стиль поведінки, 
характер відносин між людьми через 
засоби масової інформації. Масова 
культура не є культурою окремого 
класу або соціальної групи, вона не 
має національних ознак, проте орі-
єнтована на масового користувача, 
загальнодоступна і не потребує осо-
бливих знань. Про її декаданс ще в 
1970-х роках зазначав В. Глазичев у 
праці “Проблема масової культури” 
[3]. Аналізуючи тенденції західних 
концепцій масової культури, він 

підкреслював ідеологічність їхніх 
конструкцій, які мають чітку та од-
нозначну спрямованість на спожи-
вання, на певні прості та універсаль-
ні цінності “членів єдиного клубу 
споживачів”.

Елітарна культура є своєрідною 
опозицією до масової культури, вона 
вже є носієм не лише матеріальної, а 
й духовної культури. Елітарна куль-
тура завжди випереджає рівень ма-
сової культури. Коло її споживачів 
становить високоосвічена частина 
суспільства, інтелектуальна еліта, 
професійна, духовна інтелігенція. 
Прийоми і новаторські ідеї елітарної 
культури з часом збагачують і ма-
сову культуру. Елітарна культура у 
своїй основі є автономною та форму-
ється за етнографічними, національ-
ними, конфесіональними, професій-
ними, функціональними ознаками. 
Елітарна культура на сучасному 
етапі впливає на відродження націо
нальних культур, усвідомлення їх 
значення та шляхів розвитку. Такі 
процеси протистояння активно від-
буваються в кризові періоди та є 
основою для виникнення й розвитку 
контркультур.

Субкультура. Суспільство завжди 
неоднорідне за своїм складом. Воно 
поділяється на різні соціальні групи: 
національні, демографічні, елітарні, 
професійні тощо. Кожна з цих груп 
має свою специфіку, систему ціннос-
тей, норми поведінки, які не поділя-
ються іншими членами суспільства. 
Такі локальні культури називаються 
субкультурами (міська, сільська, мо-
лодіжна, професійна тощо).

Національна культура. Для на-
ціональних культур характерним є 
походження групи людей та усві-
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домлення нею своєї належності до 
рідної культури, особливість психо-
логічного складу та специфіка ко-
лективного менталітету. Такі групи 
людей проживають у конкретному 
природно-історичному середовищі, 
адаптація до якого є обов’язковою 
умовою їхнього виживання. Специ-
фіка національних культур полягає 
у накопиченні культурних відмін-
ностей, збереженні попереднього до-
свіду протягом часу та передачі тако-
го досвіду наступним поколінням. У 
такий спосіб формується специфіч-
ний для кожного народу комплекс 
культурних об’єктів та явищ.

Контркультура. Виникнення 
контркультур завжди супроводжу-
ється протистоянням фундамен-
тальним принципам домінуючої 
культури. У світовій культурі в різні 
часи, у різних країнах зазначене про-
тистояння набувало різних форм  — 
від пасивних до екстремістських. 
Контркультури народжуються в ре-
зультаті усвідомлення кризи культу-
ри попереднього періоду та на ґрунті 
існуючих там контрустановок. Кри-
зові явища, як правило, є періодом 
об’єктивного критичного аналізу, 
який дає можливість визначити пріо-
ритетні цінності людства та їх напря-
ми розвитку, тобто розпочинається 
новий цикл такого розвитку. Як са-
мостійне явище, контркультура ви-
никла у формі християнства в Рим-
ській імперії, світська культура  — в 
епоху Відродження, романтизм  — в 
епоху Просвітництва, масова куль-
тура — у період технічної революції 
тощо. Складні та неоднозначні про-
цеси відбуваються і на сучасному 
етапі розвитку культур. У процесі 
культурних змін народжуються, фік-

суються та поширюються різні еле-
менти культурного досвіду.

Аналітично-дослідницький під-
хід до сфери творчої діяльності здій-
снює мистецтвознавство (категорії, 
закони, закономірності, правила). В 
основі структурних змін лежать ін-
новації, культурна спадщина, куль-
турна дифузія (запозичення), синтез 
тощо [4]. Динаміку культурних явищ 
представлено як сукупність різних і 
неоднорідних процесів.

Художня культура. Специфі-
ка художньої культури полягає в 
тому, що вона візуалізує, віддзер-
калює об’єктивний світ в образно-
символічних формах. Зазначений 
вид культури являє собою сукупність 
цінностей, створених у різновидах 
мистецтва, їх зберігання та розповсю-
дження, що розуміється як органічне 
ціле та співвідноситься з усім проце-
сом суспільно-історичного розвитку 
людства. Здатність людини моделю-
вати світ і формувати образи, які ви-
ражають відчуття та переживання, є 
в основі художньої культури. Проте 
людина може не лише образно відо-
бражати дійсність, а також образно 
її змінювати. На цій основі форму-
ється фундамент художньої діяль-
ності людини (художні промисли, 
декоративно-ужиткове мистецтво).

Художня культура є одночасно 
і продуктом людської діяльності, і 
умовами існування людини та фор-
мування її духовного світу. Це озна-
чає, що культура, з одного боку, фор-
мує той чи інший тип особистості, а 
з другого — особистість створює, змі-
нює, відкриває щось нове. На основі 
специфіки матеріалів, які використо-
вуються для образного моделювання 
дійсності, формуються та розвива-
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ються різні види мистецтв: літера-
тура, музика, живопис, скульптура, 
архітектура, дизайн тощо.

Дизайн безпосередньо належить 
до художньої культури. Він є од-
ним із видів художньої діяльності, 
твори якого поєднують естетичні та 
практичні якості. Дизайн біфункціо-
нальний, тобто має подвійне призна-
чення: художнє (естетичне) та при-
кладне (практичне, ужиткове). Саме 
така біфункціональна якість дизай-
ну має свої витоки ще з далекої дав-
нини. Якщо усвідомити та осягнути 
сенс творення у широкому розумін-
ні, історично розширено розглянути 
витоки та еволюцію розвитку дизай-
ну в сучасному розумінні, то можна 
зазначити, що він наближається до 
загальнокультурного явища, і, зокре-
ма, до художньої культури.

Умовно можна виокремити фор-
ми людської (дизайнерської) ді-
яльності: самодіяльну форму (арха-
їчне формоутворення), ремісничу 
(канонічну) форму, промислово-
індустріальну форму, інноваційно-
експериментальну форму, екс-
клюзивну (творчу) форму [5]. У 
ремісничий період існував нероз-
ривний зв’язок між процесом ство-
рення форми будь-якого предмета 
та процесом її виготовлення. Прин-
цип ремісничої форми є базовим 
для всіх інших, крім промислово-
індустріальної форми. Такі ради-
кальні зміни в процесі людської 
діяльності відбувалися протягом 
ХІХ  ст. Почалося застосування ма-
шин та численне тиражування виро-
бів з прототипів у вигляді креслень, 
моделей, дослідних зразків, заклада-
лися основи розвитку промислового 
виробництва. ХІХ ст. було початком 

індустріалізації та прискореного 
прогресу.

Саме розвиток промислового 
виробництва визначив необхід-
ність розподілу процесів на дві 
відокремлені частини: проектну та 
виробничу. Проектна частина була 
одноразовим процесом зі створен-
ня оригінальної форми будь-якого 
зазначеного предмета відповідно 
до специфіки її виготовлення. Ви-
робнича частина передбачала бага-
торазове копіювання з оригінальної 
проектної форми. Такий розподіл 
потребував постійної координації 
дій та комплексного підходу відпо-
відно до форми, функції, технології 
виготовлення та культури вироб-
ництва. Наприкінці ХІХ  — почат-
ку ХХ ст. формувалася нова сфера 
художньо-проектної діяльності  — 
дизайн, поширювалася нова профе-
сія — дизайнер, дизайн у ХХ ст. став 
невід’ємною складовою художньої 
культури.

На початку ХХІ  ст. дизайн пере-
творився на складну систему, яка 
забезпечує процес створення та фун
кціонування в суспільстві художніх 
цінностей, організації та трансфор-
мації штучного середовища людини. 
В епоху глобалізації та інформації 
розпочався новий етап розвитку 
дизайну та формування його скла-
дових: культури проектної та техно-
логічної (виробничої), в основі якої 
лежить суспільна функція. Техно-
логічна культура є основою дизайну 
та означає не лише виробничі техно-
логії, а й доцільну організацію будь-
якої діяльності людини. У цілому, 
дизайн нині дає можливість станов-
ленню та самобутньому розвитку на-
ціональних культур.
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Сучасний підхід у дизайн-
проектуванні  — це пошук нових 
зв’язків між людьми в процесі ство-
рення предметного середовища. Вза-
ємовідповідності функції, конструк-
ції та форми можуть бути цілісними 
лише в соціокультурному середови-
щі. Отже, суспільна функція, кон-
структивне мислення та естетичні 
критерії лише тоді цілісні, коли вони 
виражають вищі досягнення сво-
го часу. Розуміння універсального 
середовища в усі часи було неодно
значним та складним. Досвід різних 
культур підтверджує, що природа та 
штучне середовище, як продукт люд-
ської діяльності, перебувають у по-
стійній залежності один від одного. 
Основою таких взаємовідповіднос-
тей є функціональна залежність, яка 
потребує постійного оновлення фор-
ми. Конфлікт між формою, як фор-
мою предмета і як формою середо
вища, концентрує багато художніх 
проблем певних історичних етапів. 
Аналіз сутності дизайну в контексті 
культури виявляє, що він все біль-
ше спирається на комплекс соціо-
культурних вимог взаємозалежності 
людини та предметно-просторового 
середовища [8].

Методологія дизайну постінду-
стріального періоду, поряд із техно-
логічними і конструктивними аспек-
тами, глибше досліджує й історичні, 
соціологічні, психологічні проблеми 
проектної діяльності, формотворчі, 
екологічні та маркетингові. Дизайн 
у сучасному розумінні є творчою 
комплексною науково-практичною 
діяльністю з формування естетично 
цілісного предметно-просторового 
середовища, що найбільш повно за-
довольняє матеріальні і духовні 

потреби людини. Це середовище 
повинно мати певну емоційну інфор-
мативність — недостатньо заповнити 
просторову ситуацію меблями, пред-
метами або обладнанням, необхідно 
створити гармонійне середовище, 
оптимальне для життєдіяльності су-
часного соціуму.

Дизайн  — це чітко спланована 
система, це структурні зв’язки, які 
надають об’єктам необхідну фун
кціональну і композиційну єдність, 
це конструктивне мислення, яке по-
єднує комфорт, функціональність та 
красу [9]. В основу формоутворення 
в дизайні покладено базовий прин-
цип аналітичного прогнозування. 
Дизайнер має відчувати, а також ро-
зуміти логіку та перспективу розвит
ку художньої форми. Таке розуміння 
необхідно передусім у кожному кон-
кретному випадку для визначення і 
створення такої художньої форми, 
яка відповідає поставленому про-
ектному завданню, технологіям і 
загальним вимогам часу. Дизайнер 
також повинен усвідомлювати, що 
будь-яка художня форма має свої 
закони колористичних, площинних, 
об’ємних та об’ємно-просторових 
гармонійних співвідношень.

Оскільки художнє вирішення за-
вжди має проекцію на історію роз-
витку будь-якої художньої форми, 
перед дизайнером постає складне 
завдання: або продовжувати вектор 
традиційного розвитку форми, або 
свідомо порушувати таке формоут-
ворення, створюючи нові напрями 
та лінії його розвитку. Саме тому 
специфіка дизайн-проектування як 
творчої діяльності полягає у постій-
ному пошуку та оновленні худож-
ньої мови (засобів візуалізації ідеї), 
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яка дає можливість максимально 
розкрити творчу ідею.

Нині дизайн вирішує широке коло 
соціальних питань і технічних аспек-
тів виробництва, які вдосконалюють 
та забезпечують життєдіяльність 
людини та суспільства в цілому. На 
початку ХХІ ст. систематизувала-
ся та розвинулася наука про дизайн 
та його спеціалізації у професійній 
діяльності. Сучасні культурологіч-
ні дослідження дизайн-діяльності 
являють собою складний комплекс 
наукових досліджень різних дизай-
нерських шкіл, фахових дисциплін, 
напрямів та підходів до розв’язання 
проблем у дизайні. Проектна куль-
тура все більше враховує досягнення 
сучасної науки, удосконалюються 
методи вирішення проектних за-
вдань, проектування передбачає 
необхідність поєднувати логічний і 
художній підходи.

Основними методами у дизайн-
проектуванні є [9]:

•	 аналоговий (комбінаторно-варіа
тивний, перероблення існую-
чих елементів на основі анало-
гів);

•	 аналітично-пошуковий (реди-
зайн, рестайлінг, часткове онов-
лення конструктивних, техно-
логічних, формотворчих або 
функціональних чинників);

•	 евристичний (принципово нове 
вирішення, нова концепція, ре-
брендинг).

Дизайн як барометр чутливо реа
гує на все нове, що відбувається в 
технічному та культурному розвит
ку країн. Саме традиції та інновації 
є підґрунтям для розвитку дизайну 
на сучасному етапі. Тип політич-
них культур та соціальних практик 

визначає стратегію національного 
відродження на фундаменті етносу. 
Завдання національних культур ра-
дикально змінюються: постають пи-
тання не лише самозбереження, а й 
усвідомлення та пошуку свого місця 
в широкому світовому просторі.

У другій половині ХХ ст. кон-
флікт між національними (етнічни-
ми) культурами та інноваційними 
основами естетики науково-техніч
ного прогресу визначив новий етап 
розвитку сфери дизайну і в східно-
азіатському регіоні. З давніх часів 
світ умовно поділяється на два куль-
турних полюси: Схід і Захід. Вза-
ємодія між ними, збагачення один 
одного новими досягненнями та 
специфічні відмінності є характер-
ними і на сучасному етапі їхнього 
культурного розвитку, визначає по-
лярні (протилежні) моделі культур-
ної ідентичності. Західна культура 
більш однорідна і в основі своїй 
об’єднана однією релігією — христи-
янством. Східна культура, на відміну 
від західної, неоднорідна та визначає 
такі уособлення, як Схід буддист-
ський, Схід мусульманський, Схід 
арабський. У кожному з них є своя 
специфіка та істотна відмінність у 
способі життя цих народів.

У період глобалізації полярність 
між Сходом і Заходом менш кон-
фліктна, але не менш вагома, триває 
боротьба за збереження унікальності 
та самобутності національних куль-
тур. Для східної культури на сучасно-
му етапі характерні: традиціоналізм, 
релігійно-міфологічна свідомість та 
канонізація засобів мислення, кон-
серватизм та аскетизм, обмеження 
особистості суспільними система-
ми, визначення соціального статусу 
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та суспільної ієрархії. Для західної 
культури основними цінностями є 
інновації та динаміка розвитку, ра-
ціоналізм, індивідуалізм, принципи 
демократії у суспільстві, повага до 
приватної власності. Доцільно за-
значити, що збереження етнічних та 
національних традицій є тенденцією 
на сучасному етапі розвитку дизай-
ну у світі в цілому.

Освіта. Розвиток дизайну як ви-
робництва і як художньо-проектної 
діяльності був неможливий без роз-
витку дизайн-освіти. Слід врахо-
вувати, що ХХ ст. було періодом 
радикальних трансформацій в усіх 
напрямах розвитку суспільства: 
науково-технічному, економічному, 
політичному тощо. Це було століт-
тя конфліктів, які вирішувалися на 
міжнародному рівні  — дві світові 
війни (1914, 1939–1945), революція 
(1917), протистояння та диктатури 
(до 1950-х років). Зазначені історич-
ні трансформації віддзеркалилися і в 
художній культурі  — вони мали ва-
гомий вплив на розвиток художньої 
освіти в цілому. У цей період вини-
кають різні погляди на мистецтво, 
на творчу школу як певну систему, 
на форми та методи навчання. За-
початковувався принципово новий 
напрям у художній освіті — дизайн-
освіта.

Першими навчальними заклада-
ми промислово-художнього спряму-
вання історично вважаються “Бауха-
уз” у Веймарі (1919  р., Німеччина) 
та “Вхутемас” у Москві (1920  р.). 
Баухауз був першою та унікальною 
школою архітектури та дизайну, яка 
започаткувала системний підхід до 
питань технічної естетики в освіті ху-
дожніх навчальних закладів Європи 

в науково-технічний період розвит
ку суспільства. Поступово у розви-
нених країнах формувалися потужні 
дизайнерські освітні системи різного 
спрямування, які динамічно й експе-
риментально розвивалися та готува-
ли фахівців для вирішення складних 
технологічних питань індустріаль-
ного суспільства. У другій половині 
ХХ ст. вже налічувалося понад 400 
навчальних закладів дизайнерського 
спрямування.

Дизайн-концепції раціонального 
функціоналізму формували Німеч-
чина, Великобританія, Франція та 
Італія. Ідеї позанаціонального стилю 
виросли з надр та специфіки про-
мислового розвитку цих країн, голо-
вних рис їх менталітету. На протива-
гу їм скандинавський дизайн та його 
інновації у проектуванні не запере-
чували використання національних 
мистецьких традицій.

Вагомий внесок у розвиток ди-
зайну зробила Японія, де система 
дизайн-освіти в англо-німецькому 
розумінні взагалі відсутня. Сприят-
ливі умови для розвитку потужних 
осередків дизайн-діяльності вини-
кають там, де традиційна культура 
поєднується з інтенсивним розви-
тком промислового виробництва. 
Характерною особливістю японської 
художньо-проектної культури є ди-
намічне зростання дизайнерських 
навчальних закладів та формуван-
ня національної школи дизайну на 
основі традицій в японських ремес-
лах.

У колишньому СРСР дизайн-
діяльність здійснювалася у складі 
виробничих організацій, художньо-
конструкторських бюро, у науково-
дослідних інститутах, які розробля-
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ли перспективні промислові моделі 
(взірці), встановлювали критерії 
якості промислових виробів, роз-
робляли методики прогнозування 
та планування на виробництві, ви-
світлювали питання дизайнерської 
діяльності в періодичних виданнях. 
Надалі внутрішні процеси і пробле-
ми росту та розвитку нової професії 
дизайнера обумовили й нові експе-
риментальні форми навчання: семі-
нари, студії тощо.

Специфіка історичного розвит
ку мистецтва та дизайну в Україні 
полягає в тому, що східна частина 
території сучасної України входила 
до складу Російської імперії, а за-
хідна частина — до складу Польщі та 
Австро-Угорщини. Така особливість 
політичного розподілу країни накла-
дала відбиток на всі прояви життя 
та на специфіку розвитку культури, 
художньої освіти та дизайну в ці-
лому. Сучасні процеси глобалізації 
та інтернаціоналізації у дизайні на-
були спрямування до лібералізації 
та пошуку резервів у національній 
культурі. Відродження, збережен-
ня, а головне  — усвідомлення ролі 
ментальних традицій є потужним 
резервом успішного розвитку ди-
зайну в Україні. Український дизайн 
ґрунтується на національних прин-
ципах декоративно-прикладного 
мистецтва, трансформованих для 
концептуальних проектних вирі-
шень в етнодизайні [6]. Доцільно 
у цьому контексті знову порівняти 
теоретико-методологічні підходи 
та практичний досвід українського 
етнодизайну та унікальний досвід 
розвитку національної школи ди-
зайну в Японії. Повага і відповідаль-
не ставлення до власної культурної 

традиції, вивчення досвіду інших 
культур дали можливість розробити, 
теоретично обґрунтувати, сформу-
вати свій стиль розвитку японсько-
го дизайну, визначити своє місце на 
загальносвітовому ринку дизайнер-
ських ідей та продуктів.

Феномен взаємодії двох проти-
лежних тенденцій висуває принци-
пове питання розвитку екологічної 
культури людства. Для створення 
естетичного цілісного предметно-
просторового середовища, яке відпо-
відає вимогам соціуму на сучасному 
етапі розвитку, актуальним є не про-
сто проектування технічних засобів, 
а насамперед середовища (ситуацій), 
в якому пріоритетними постануть 
питання екології та збереження тра-
дицій національних культур.

Таким чином, протягом ХХ — по-
чатку ХХІ ст. дизайн виокремив-
ся у самостійний вид проектно-
художньої діяльності, сформувалися 
теорія і методологія дизайну та арсе-
нал формотворчих засобів. Ми роз-
глянули витоки дизайну в контексті 
культури та зазначили специфіку 
його формування у самостійний вид 
професійної діяльності, дослідили 
становлення його у світі як інтерна-
ціонального явища. Виявили, що ди-
зайнерські процеси є динамічними 
та неоднорідними, вони мають свою 
територіальну та національну специ-
фіку.
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Наводяться знання, навички та 
вміння, якими повинен володіти 
магістр-юрист відповідно професіо
грами юриста. Розриваються і те-
оретично обґрунтовуються блоки 
навчальних дисциплін, які повинен 
опанувати юрист у процесі профе-
сійної підготовки.

Науковий аналіз показує, що 
професійна підготовка відповідно 
до вимог незалежної, демократич-
ної, правової держави європейської 
спільноти сучасного фахівця, зокре-
ма юриста-правознавця, потребує 
цільової моделі спеціаліста. Образно 
кажучи, в умовах сьогодення вкрай 
необхідним є “креслення спеціаліс-
та” [47, 110, 150].

Цільова модель спеціаліста  — це 
системоутворюючий чинник у про-
цесі побудови професійної підго-
товки, повний набір знань, навичок 
та вмінь, а також основних життєза-
безпечувальних систем, професійно 
важливих якостей, зібраних воєдино, 
з урахуванням спеціалізованих мето-
дичних напрямів у діяльності спеціа-
ліста та її особливостей [47, 109, 110].

Розглянемо практичні основи про-
фесійної підготовки юристів та про-
аналізуємо законодавчо-нормативну 
базу юридичної освіти. 

Нині ми можемо впевнено сказа-
ти, що соціальний запит на професії 
вимагає цільової моделі спеціаліста 
кожної галузі підготовки. Ці вимо-
ги визначаються не лише розвит
ком науково-технічного прогресу, 
а й фізіологічними можливостями 
людини. Це пов’язано з величезним 
психологічним навантаженням на 
організм людини на тлі сучасного 
способу життя. 

Відповідно до зазначеного вище, 
цільова модель спеціаліста в сучас-
них соціально-економічних реаліях 
визначає мету і завдання підготовки, 
яким відповідає технологія процесу 
професійної підготовки (теоретич-
ної, фізичної, психологічної, прак-
тичної і безпосередньої професійної 
діяльності).

Об’єктами професійної діяльнос-
ті юриста є: події і дії, що мають юри-
дичне значення; правові відносини, 
що виникають у сфері функціону-
вання державних інститутів; право-
ві відносини громадян і організацій. 
Юрист має бути підготовлений до 
професійної діяльності відповідно 
до фундаментальної і спеціальної 
підготовки, а також до навчання в 
аспірантурі за своєю спеціальністю. 
Юрист може в установленому по-
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рядку працювати в освітніх устано-
вах і продовжити навчання за магіс-
терськими програмами.

Нинішня професійна підготовка 
юристів-правознавців складається з 
чотирьох обов’язкових блоків нав
чальних дисциплін (див рис.).

Блок загальних гуманітарних і 
соціально-економічних дисциплін 
охоплює філософію, іноземну мову, 
російську мову і культуру мови, ло-
гіку, культурологію, вітчизняну іс-
торію, соціологію, політологію, фі-
лософію права, економіку і фізичну 
культуру.

У блок загальних математичних і 
природничо-наукових дисциплін вхо-
дять інформатика і математика, кон-
цепції сучасного природознавства.

Блок загальнопрофесійних дис-
циплін складають теорія держави і 
права, історія політичних і правових 
учень, історія вітчизняної держави і 
права, історія держави і права зару-
біжних країн, конституційне право, 
конституційне право зарубіжних 
країн, цивільне право, цивільне про-
цесуальне право, адміністративне 
право, трудове право, кримінальне 
право, кримінальний процес, кримі-
налістика, міжнародне право, еколо-
гічне право, земельне право, римське 

право, міжнародне приватне право, 
фінансове право.

Блок спеціальних дисциплін 
включає речове право, порівняльне 
правознавство, звичаєве право, ко-
мерційне право, сімейне право, кри-
мінологію, кримінально-виконавче 

право, правоохоронні органи, проку-
рорський нагляд. Крім того, можуть 
вивчатися дисципліни за вибором 
студента.

Далі в структурі стандарту вищої 
юридичної освіти передбачаються 
вимоги до рівня підготовки дипло-
мованого фахівця з усіх названих на-
вчальних дисциплін. Додаткові ви-
моги спеціальної підготовки юриста 
визначаються вищим навчальним 
закладом з урахуванням професій-
ної специфіки. Юрист повинен мати 
знання, володіти методами наукових 
досліджень і навичками практичної 
діяльності також по додаткових дис-
циплінах спеціалізації.

Оскільки перелік вимог по всіх 
навчальних дисциплінах освітнього 
стандарту вельми широкий, наведе-
мо лише загальні вимоги до рівня 
підготовки випускника, які багато в 
чому перекликаються з ключовими 
компетенціями фахівця відповідно 
до професіограми юриста.

Обов’язкові блоки навчальних дисциплін  
професійної підготовки юристів

Загально-
гуманітарні
і соціально-
економічні

Загально-
математичні

і природничо-
наукові

Загально-
професійні
дисципліни

Спеціальні
дисципліни

Обов’язкові навчальні дисципліни (блоки)
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Юрист повинен: володіти цивіль-
ною зрілістю і високою суспільною 
активністю, професійною етикою, 
правовою і психологічною культу-
рою, глибокою пошаною до закону 
і дбайливим ставленням до соціаль-
них цінностей правової держави, 
честі і гідності громадянина, твердіс-
тю моральних переконань, відчуттям 
власного обов’язку, відповідальніс-
тю за долі людей і доручену справу, 
принциповістю і незалежністю у за-
безпеченні законності і правопоряд-
ку, свобод і законних інтересів осо-
би, її охорони і соціального захисту, 
необхідною волею і наполегливіс-
тю у виконанні ухвалених право-
вих рішень, відчуттям нетерпимості 
до будь-якого порушення закону у 
власній професійній діяльності.

Відповідно до професіограми 
юриста, держстандартів освіти, нав
чальних планів, програм підготовки 
юристів, враховуючи розвиток рин-
кової економіки, який передбачає 
реформування вітчизняного зако-
нодавства, юрист повинен володіти 
такими ключовими компетенціями 
професіонала:

•	 знати Конституцію України, 
етичні і правові норми, регу-
люючі відносини людини до 
людини і до суспільства, нав
колишнього середовища, вміти 
враховувати їх при розробці 
екологічних і соціальних про-
ектів;

•	 мати цілісне уявлення про про-
цеси і явища, що відбуваються 
у живій і неживій природі, ро-
зуміти можливості сучасних 
наукових методів пізнання 
природи і володіти ними на рів-
ні, необхідному для вирішення 

завдань, які виникають при ви-
конанні професійних функцій;

•	 бути здатним вести професійну 
діяльність в іншомовному се-
редовищі;

•	 мати наукове знання про здо-
ровий спосіб життя, володіти 
вміннями і навичками фізично-
го самовдосконалення;

•	 володіти культурою мислення 
і мистецтвом логічного аналі-
зу, знати його загальні закони і 
вміти у письмовій та усній мові 
правильно (логічно) їх вибудо-
вувати;

•	 вміти на науковій основі орга-
нізувати свою працю, володіти 
комп’ютерними методами зби-
рання, зберігання й обробки 
інформації, що вживаються у 
сфері його професійної діяль-
ності;

•	 бути здатним в умовах розвит
ку науки і соціальної політики, 
що змінюється, до переоцінки 
накопиченого досвіду, аналізу 
своїх можливостей; уміти здо-
бувати нові знання, викорис-
товуючи сучасні інформаційні 
освітні технології;

•	 розуміти суть і соціальну зна-
чущість своєї майбутньої про-
фесії, основні проблеми дисци-
плін, що визначають конкретну 
галузь його діяльності, бачити 
їх взаємозв’язок у цілісній си
стемі знань;

•	 бути здатним у професійній 
сфері на основі системного 
підходу будувати й використо-
вувати моделі для опису і про-
гнозування різних явищ, здій-
снювати їх якісний і кількісний 
аналіз;
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•	 бути здатним поставити мету 
і сформулювати завдання, 
пов’язані з реалізацією профе-
сійних функцій, уміти вико-
ристовувати для їх вирішення 
методи вивчених наук;

•	 бути готовим до кооперації з 
колегами і роботи в колективі, 
знати і вміти використовува-
ти методи управління, уміти 
організувати роботу виконав-
ців, знаходити й ухвалювати 
управлінські рішення в умовах 
суперечливих вимог, знати пси-
хологію людей і окремих офі-
ційних груп, основи педагогіч-
ної діяльності, форми і методи 
правового виховання населен-
ня;

•	 бути методично і психологіч-
но готовим до зміни характеру 
своєї професійній діяльності і 
роботи над міждисциплінарни-
ми проектами.

Вимоги, обумовлені спеціалі-
зованою підготовкою магістра, 
включають володіння навичками 
самостійної науково-дослідної і 
науково-педагогічної діяльності, що 
вимагають широкої освіти у відпо-
відному напрямі. Також магістру 
необхідно вміти:

•	 формулювати і вирішувати за-
вдання, що виникають у ході 
науково-дослідної і педагогіч-
ної діяльності і вимагають по-
глиблених професійних знань;

•	 вибирати необхідні методи до-
слідження, модифікувати ті, що 
існують, і розробляти нові ме-
тоди, виходячи із завдань кон-
кретного дослідження;

•	 обробляти отримані результа-
ти, аналізувати їх з урахуван-

ням наявних наукових і прак-
тичних джерел;

•	 вести бібліографічну роботу із 
залученням сучасних інформа-
ційних технологій;

•	 представляти підсумки вико-
наної роботи у вигляді звітів, 
рефератів, статей, оформлених 
відповідно до наявних вимог;

•	 розуміти методологічні основи 
і специфіку методів, що вико-
ристовуються у юриспруденції;

•	 володіти проблематикою су-
часної світової юриспруденції.

Основні види професійної діяль-
ності магістра пов’язані з роботою 
як викладача (у середніх і середніх 
спеціальних навчальних закладах, 
гімназіях і ліцеях, ВНЗ), науковця 
(у вузівських лабораторіях, НДІ), 
консультанта, експерта (в аналітич-
них центрах, громадських і держав-
них організаціях, органах державної 
влади), співробітника правоохорон-
них органів.

Отже, можна зробити висновки, 
що магістр повинен брати участь у 
науково-педагічній роботі, яка про-
водиться на кафедрі ВНЗ, в ході якої 
магістр повинен уміти визначити цілі 
і завдання курсу (спеціального курсу, 
спеціального семінару), що виклада-
ється, викласти їх зміст, виходячи з 
педагогічних вимог і очікувань ауди-
торії слухачів. Досягненню освітніх 
цілей відповідно до магістерської під-
готовки мають сприяти, серед інших, 
такі навчальні дисципліни, як “Пе-
дагогіка вищої школи” і “Методика 
викладання юриспруденції у вищій 
школі”. Їх завдання — формування у 
магістрантів адекватних уявлень про 
педагогіку як цілісну наукову систе-
му і вид професійної діяльності, роз-
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виток основних педагогічних умінь 
і навичок, створення педагогічної 
основи для подальшого саморозвит-
ку професійної компетентності ви-
пускників. Ці завдання обумовлені 
головною метою вищої юридичної 
освіти, яка полягає у сприянні ста-
новленню й розвитку демократич-
ної, творчої, конкурентоспроможної 
особи магістра, який самостійно вмі-
тиме розв’язувати професійні про-
блеми у сфері науково-педагогічної 
діяльності.
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Історія є найважливішим фак-
тором у процесі єднання людської 
спільноти і формуванні її менталь-
ності, що, врешті, стає основою ви-
никнення нації. Але менталітарна 
неоднорідність народів стає великою 
перешкодою при утворенні і подаль-
шому існуванні багатонаціональних 
держав — метрополій. Показовим 
прикладом цього є перебування 
України у складі останньої теперіш-
ньої метрополії — Російської імперії 
в її різних модифікаціях. 

У процесі свого буття людство за-
вжди гуртується в спільноти, вищим 
проявом чого є нація. Основою тако-
го єднання є спільність мови, історії 
та світогляду як складових менталі-
тету певного людського угрупован-
ня  — народу. Світогляд  — це звичаї 
народу, його релігія, способи мис-
лення, тобто філософія. Мова  — це 
об’єднуючий код у людському вза-
ємоспілкуванні, який утримує лю-
дей в єдиному інформаційному про-
сторі. І нарешті, історія. Історія — це 
не стільки перелік минулих подій чи 
фактів з минулого, скільки “скрапле-
на” кодована спрямовуюча інформа-

ція, яка визначає розвиток вузлових 
подій у часі у випадку певного наці-
онального усуспільнення (народу). 
Саме цей об’єднуючий елемент люд-
ської спільноти в основному визна-
чає і мову цієї спільноти, і її світо-
глядні особливості. 

За Г. Спенсером, людське су
спільство — це живий організм, який 
живе за законами живого, а історія 
цього суспільства — це аналог гене-
тичного кодування розвитку такого 
організму [1]. Cправді, “сьогоден-
ня” завжди відбувається на підставі 
“вчорашнього” з певним коригуван-
ням “вчорашнього” з огляду на мож-
ливі зовнішні обставини. Але в осно-
ві подій сьогодення завжди лежить 
“вчорашнє”, тобто минуле. Таким 
чином, саме історія гуртує людей до 
купи. Без історії “народ” — це “насе-
лення”, тобто “отара”. Мова, світо-
гляд, історія — надзвичайно консер-
вативні категорії. Ця їх властивість 
і забезпечує стабільність людських 
об’єднань.

Первинне племінне гуртуван-
ня відбувалося передусім на основі 
взаємної менталітарної подібності, 
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суміжності територій існування і 
завершувалося здебільшого станов-
ленням нації у рамках адміністра-
тивної інституції — держави. Остан-
нє могло статися за умови повного 
усуспільнення мови та світогляду, 
як результат тотожності історії існу-
вання, об’єднуваних людських спіль-
нот. У такий спосіб колись постала 
перша пранаціональна прадержава. 
Її тодішнє тогочасне та майбутнє, 
вочевидь, визначалося історичним 
досвідом племен, що входили до її 
складу. Природно, що цей досвід за-
знавав з часом певної корекції на 
вимогу зовнішніх обставин, але не-
змінним лишався факт формування 
людського буття на підставі свідо-
мості, набутої людством у минулому. 
Тобто саме в історії і закладено код 
нашого сучасного стану та розвитку 
його в майбутньому. Звісно, кожне 
людське суспільство еволюціонує 
своїм, доволі оригінальним шляхом, 
але певні спільні риси цього процесу 
зберігаються протягом усього люд-
ського буття.

Часи гуртування наших предків 
у прадержави минув, і злободенним, 
як на теперішню епоху, постає утво-
рення багатонаціональних держав — 
метрополій. До цього ведуть, голо-
вним чином, економічні та ресурсні 
інтереси домінуючих у світі держав. 
Як правило, виникнення метропо-
лій відбувається із значною насиль-
ницькою компонентою, яка, звичай-
но, могла мати місце і в первісні часи 
державотворення. Ця компонента 
тим більша, чим більша менталітар-
на взаємовідмінність об’єднуваних 
народів. У цьому крайньому випадку 
такі держави не витримують випро-
бовувань часом і розпадаються під 

тиском сепаратних устремлінь їх на-
ціональних складових. Типовим іс-
торичним прикладом цього дійства є 
стародавня Вавілонія, Римська імпе-
рія та відносно недавня Британська 
[2]. Метрополії, звичайно, роблять 
все можливе для запобігання про-
цесам власної деструкції, чи принай-
мні для їх уповільнення. Найбільш 
популярним і простим, здавалося 
б, засобом уникнення відцентрових 
процесів у державі є насильництво, 
до чого, в першу чергу, і вдаються 
метрополії. Але, як свідчить історич-
ний досвід, найдієвішим способом 
утримання в купі національних скла-
дових імперії є нищення національ-
них особливостей приєднуваних 
до метрополії підкорених народів 
(держав) і нав’язування їм менталь-
нісних цінностей народу — гегемона 
імперії. Тобто ломка, нищення, пере-
форматування мовних, світоглядних 
та історичних ознак даного народу є 
головним інструментом метрополії 
для позбавлення народу його націо
нальної свідомості і перетворення 
його в слухняну до чужого наказу 
людську множину. Така картина є 
характерною для України-Руси, яка 
протягом останніх майже 400 ро-
ків перебувала у складі Російської 
імперії, будучи перед тим самодо
статньою і самобутньою державою 
із своїм достатньо демократичним 
менталітетом [3–23]. Російська ж 
імперія (“Московія” до середини 
XVIII ст.), будучи нащадком колись 
блискучої держави — Золотої Орди, 
еволюціонувала з Московського 
улуса Золотої Орди до Радянського 
Союзу й успадкувала головні риси 
із далекого свого золотоординсько-
го минулого [17–20]. А саме, це зо-
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внішня агресивність і повна зневага 
до прав своїх громадян — як основа 
свого внутрішнього буття. Зовнішня 
агресивність Росії подавалась у ви-
гляді її права на “собирание земель 
русских”. Це блискучий приклад 
того, як сучасний менталітет сучас-
ної держави, а саме — кремлівський 
менталітет, кодується в далекій іс-
торії цієї держави, в цьому випад-
ку — історії Золотої Орди. В резуль-
таті невеличка “земля” Москви та її 
околиць “обросла” “землями” інших 
народів, підкорених за останні 500–
600 років, і досягла меж недавньо-
го СРСР. Право Московії на чужі 
“русские земли” широко пропагу-
валося як серед власного населення 
метрополії, так й інтенсивно вико-
ристовувалось для зомбування під-
корених народів, нібито добровільно 
об’єднаних під Московією. Для вну-
трішнього ідеолого-психологічного 
вжитку серед таких “народів-братів” 
“з’явився” і СТАРШИЙ БРАТ  — 
народ-гегемон метрополії, який 
нібито має право бути державним 
лідером. Таким “лідером” був прого-
лошений “великий русский народ”, 
який як за своєю назвою (з середини 
XVIII  ст.), так і за своєю “етнічніс-
тю” має штучно-політичне творен-
ня [3–6; 8; 9; 16–23]. Усвідомлюючи 
велике значення ідеологічної скла-
дової у підтриманні міжментальної 
єдності народів для стабілізації сво-
го державного існування, Московія 
навіть напередодні розвалу СРСР 
вдалася до демагогічної ідеологеми, 
яка наголошувала, що “в настоящее 
время сложилось новое этническое 
единство  — советский народ!”. Але 
таке твердження було нічим іншим, 
як свідомо нав’язуваним маренням.

Що ж до України, то Московія за-
вжди проявляла до неї надзвичайну 
зацікавленість у зв’язку з особливос-
тями її географічного положення та 
економіко-ресурсними можливос-
тями. Така зацікавленість, врешті-
решт, призвела до того, що Московія 
перебрала у XVIII ст. назву РУСИ на 
себе і стала називатися Росією [17–
23]. Виходячи з такого свого став-
лення до підкореної України, Моско-
вія піддала її шаленій деукраїнізації  
(у подальшому “русифікації”) з ме-
тою повного позбавлення україн-
ського народу усвідомлення власного 
національного самовизнання. Мос-
ковія привласнила історію України-
Руси, чим прагнула позбавити народ 
України власних державницьких 
устремлінь та прагнення до єднання 
у власній державі. Україна почала ви-
значатися як “Окраина России” або 
як “Южные губернии России со сво-
им южнорусским говором”. Шалена 
московська пропаганда ганьбила все 
оригінальне самостійне українське 
і підносила все московське або асо-
ційоване з московським українське. 
Усе це через відповідне виховання 
молодого покоління, контрольоване 
Московією, закріплювалося з часом у 
свідомості суспільства. Головна мета 
такого діяння  — позбавити народ 
України своєї мови, свого світогляду 
та своєї історії, чим привести укра-
їнців до повної покори золотоордин-
ському менталітету і повністю асимі-
лювати їх з московітами.

Страшного удару по генофонду 
України Московія завдала вже за 
більшовицьких часів  — це нищення 
українців під час державницьких ре-
організацій, під час штучного голо-
домору на початку 30-х років ХХ ст. 
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[24–57] та коли на Україну був по-
кладений величезний відсотковий 
тягap людських втрат у Другій світо-
вій війні [58–64].

Водночас з позбавленням Украї
ни її історії шалений тиск з боку 
Московії був вчинений і на світо-
глядну компоненту українського 
менталітету [65–96], a caме на її ре-
лігію [65–92]. Він торкався не тільки 
вже давньоісторичного язичництва 
[70; 71], a й християнства. У випад-
ку останнього це призвело до того, 
що первинно утворений київський 
патріархат був переведений, врешті, 
до Москви [88–92]. Великих втрат 
Україна зазнала і в звичаєвій сфері 
буття народу [93–96].

Найбільший опір московській 
“русифікації” був вчинений зі сторо-
ни української мови. Саме мова стала 
тим осередком незнищеності укра-
їнства, з чого мусить початися його 
відновлення. Україна має саме свою, 
а не сумісну з кимось історію, своє 
світосприйняття (світогляд), позна-
чене своїм національним забарвлен-
ням, і свою, ні з ким не споріднену 
мову, а не діалект чи говірку мови 
чиєїсь. Це дає впевненість у тому, що 
Україна за необхідних політичних 
та адміністративно-ідеологічних зу-
силь отримає, нарешті, своє фактич-
не державництво, відповідно до сво-
єї історії. Відповідно до окресленої 
теми пропонуємо тематичну підбір-
ку рекомендованої літератури.
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Адміністративно-судовий устрій  
Бессарабської області у 1812–1856 рр.

Актуальні проблеми українознавства, с. 124–133 

Розглядаються зміни в адміні
стративно-судовому устрої Бес-
сарабської області, які відбувалися 
в руслі імперської політики Росії у 
1812–1856 рр. Перетворення в адмі-
ністративному та судовому напря-
мі російським урядом у регіоні були 
спрямовані у бік уніфікації, русифі-
кації та приведення у відповідність 
з устроєм інших земель імперії з на-
данням тимчасової автономії. 

Політико-правові аспекти окре-
мих регіонів України завжди були 
в полі зору дослідників. Не винят-
ком є і Бессарабія, яка в першій по-
ловині ХІХ ст. входила до складу 
Російської імперії, тим самим була 
об’єднана з іншими українськими 
землями. Проблемі адміністративно-
територіального устрою регіону при-
ділялося багато уваги, чого не можна 
сказати про судовий устрій Бесса-
рабської області у складі Російської 
імперії та його регіональні особли-
вості до 1873 р. 

Розглянемо формування судо
вих органів Бессарабської області 
в контексті адміністративно-тери
торіальних перетворень регіону, 
здійснених російським урядом.

Про адміністративно-територіа
льний устрій та політику царизму 

в Бессарабській області залишили 
спогади у своїх працях П. М. Батюш-
ков [2], П. П. Свіньїн [16], Л. С. Берг 
[3], Б. Е. Нольде [15], М. Б. Лошков 
[9], О. Накко [13]. За радянських ча-
сів соціально-політичному розвитку 
краю, в контексті соціальної бороть-
би народу, приділяли увагу І. Анцу-
пов [1], О. Дружиніна [6], В. І. Жуков 
[7], В. Назимов [12]. Сучасні дослід-
ники О. М. Лебеденко, А. К. Тичина 
[8], Л. Ф. Циганенко [21], В. С. Шан-
дра [22], В. Я. Тацій, А. Й. Рогожин 
[19] у своїх працях розкривають 
адміністративно-територіальний 
устрій краю, його політичний та 
соціально-економічний розвиток у 
складі Російської імперії, поверхово 
здійснюючи розгляд особливостей 
судового устрою області. Виходячи 
з цього, виникає можливість більш 
детального розгляду формування су-
дової системи Бессарабської області 
під впливом імперського уряду.

Після закінчення російсько-
турецької війни 1806–1812  рр. те-
риторія між Дністром, Прутом і Ду-
наєм, яка дістала назву Бессарабія, 
відійшла за Бухарестським мирним 
договором (28 травня 1812  р.) до 
складу Російської імперії. Для опа-
нування цього краю потрібно було 
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поширити на ці землі імперське 
адміністративно-політичне управ-
ління замість існуючих до цього 
часу молдавського та османського 
[2, 150].

Тимчасові правила керівництва 
краєм були сформульовані коман-
дуючим Дунайською армією адміра-
лом П. Чичаговим і 23 липня 1812 р. 
затверджені Олександром І. 7 серпня 
1812 р. було призначено цивільного 
губернатора для управління краєм. 
Військове командування зберігало 
за собою право призначати на посади 
голів повітової поліції. Керівником 
краю був призначений військовий 
генерал, який підпорядковувався ад-
міралу П. Чичагову та міністру полі-
ції С. Вязімітинову. Фактично в краї 
простежувалось двовладдя — цивіль-
на влада була в руках дійсного стат-
ського радника, греко-молдавського 
боярина С.  Д.  Стурдзи, а військо-
ва — у генерал-майора І. М. Гартінга 
[21, 23].

У 1813  р. ці землі дістали назву 
Бессарабська область (до 1873  р.). 
Враховуючи зовнішньополітичну 
ситуацію на Близькому Сході та ре-
агуючи на західноєвропейські ідеї 
конституціоналізму та автономіз-
му, уряд Олександра І брав до ува-
ги місцеві особливості в управлінні 
бессарабським краєм [2, 150]. Тому в 
лютому 1813 р. з метою забезпечен-
ня гідного управління областю було 
створено два департаменти, посади в 
яких обіймали молдавські бояри, або 
російські військові. Справи у цих де-
партаментах велися російською та 
молдавською мовами. В адміністра-
тивному апараті посади також були 
розподілені між молдавськими та 
російськими чиновниками [7, 291].

У березні 1813  р. були прийняті 
розроблені графом І. Каподістрієм 
“Правила тимчасового управління 
Бессарабією”. За цими “Правилами” 
військова влада належала генералу, а 
цивільна — губернатору та обласно-
му уряду. До складу цього уряду вхо-
дили загальні збори, до них  — рад-
ники адміністративних установ під 
керівництвом губернатора, два де-
партаменти — судовий та фінансово-
статистичний. “Правила” встанови-
ли м’який контроль за діяльністю 
місцевої адміністрації [13, 270].

На підставі затверджених “Пра-
вил” тимчасовий уряд навесні 1813 р. 
у Кишиневі, який був обласним міс-
том, провів збори для затвердження 
першого обласного уряду. Перший 
департамент уряду склали 3 експеди-
ції: цивільна, або експедиція судових 
справ; карна та слідча експедиція; 
міська та земська поліція. До першої 
експедиції увійшли 4 радники з міс-
цевих дворян; до другої  — 3 радни-
ки з місцевих нобілів і 1 російський 
штаб-офіцер; до третьої  — 1 радник 
із російського штабу (штаб-офіцер). 
Другий департамент складали 3 екс-
педиції: статистики, фінансів, комер-
ції. Кожна з експедицій перебувала 
під керівництвом одного радника 
або з російських штаб-офіцерів, або з 
місцевих, за призначенням губерна-
тора. Кожен з департаментів мав по 2 
канцелярії: російську та молдавську 
[13, 270].

За адміністративним устроєм об-
ласть поділялась на 9 повітів: Оргє-
євський або Кишинівський, Ясський 
або Фалештський, Сорокський, Хо-
тинський, Бендерський, Хотарни-
чанський, Кодрський, Гречанський, 
Томарівський або Ізмаїльський. 
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Для кожного повіту передбачався 
один (у  деяких  — 2) справник та 1 
секретар (валіш), який паралельно 
виконував обов’язки скарбника. Ці 
посади обіймали молдавські бояри 
або бояринаші. Повіти, у свою чергу, 
поділялися на околи, якими управ-
ляли околиші та капітани де мази-
ле; містечками управляли капітани 
де тирге. Околиші та капітани були 
місцевими дрібнопомісними дво-
рянами, яких призначав справник. 
Справник усі справи вирішував од-
ноосібно, виходячи з місцевих тра-
дицій та звичаїв. Прийняті рішення 
ніде не фіксувалися  — приймалися 
на словах [14, 212].

Російські відділи поліції були 
створені лише в Кишиневі та Хотині. 
Для кишинівської поліції 28 жовтня 
1812 р. С. Стурдзою було затвердже-
но особливий штат під керівництвом 
на посаді поліцмейстера титуляр-
ного радника О.  Дическула, якого 
змінив підполковник Г.  Полтавцев. 
У Хотинському повіті поліцейське 
управління залишало попередню 
назву — “паркалабія”, в Оргєєвсько-
му — “сардарія”. У Бендерському та 
Томарівському повітах, враховуючи 
їх площі, від справників були при-
значені ще особливі повірені або 
“векіли”: від бендерського справни-
ка — в Акермані та Кілії, а від Тома-
рівського — в Ізмаїлі [14, 213].

Як можна побачити, повітове 
управління залишилося майже без 
змін і знаходилось у руках місцевих 
бояр. Чиновники в області зосере
дили у своїх руках адміністративну, 
судову та виконавчу владу, справи 
вирішували як і раніше — за “звича-
ями землі” [16, 375]. Усе це було зро-
блено царським урядом виходячи з 

необхідності поступової підготовки 
місцевого населення області до ро-
сійських державних і адміністратив-
них порядків. 

Джерела свідчать про те, що ро-
сійська юстиція того часу, як форма 
організації, не перевищувала юсти-
цію Молдови до 1812  р. У перших 
законах управління Бессарабською 
областю царизм тимчасово зберіг 
більшість традиційних юридичних 
інститутів області. Згідно з тим-
часовими правилами від 23 липня 
1812  р. юстиція здійснювалась на 
основі старих норм одним з двох де-
партаментів цивільної адміністрації, 
створених в області. Перший депар-
тамент обласного уряду нагадував за 
структурою і складом диван Молдо-
ви. У повітах судові функції викону-
вали справники [5, 173].

Відразу після введення тимчасо-
вих правил та управління за старими 
звичаями виник конфлікт між бесса-
рабською знаттю та представниками 
імперської адміністрації. Останні 
взагалі ставили під сумнів існуван-
ня на цих землях писаних законів та 
бачили в діях бояр лише самоуправ-
ство [18, 151].

Характерним для регіону були 
також слабка його заселеність та 
відсутність зручного адміністратив-
ного управління. Через це основні 
завдання імперського уряду поляга-
ли в наступному: заселення пустих 
земель, здійснення адміністративної 
реформи, надання пільг населенню, 
вивчення економічного потенціалу 
місцевості та розмежування земель, 
збільшення посівних площ, активі-
зація торгівлі тощо [1, 229].

Для з’ясування ситуації у травні 
1815 р. до області прибув російський 
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чиновник П. П. Свіньїн, метою якого 
було збирання інформації про гео-
графію та населення краю. Але го-
ловною метою досліджень Свіньїна 
було виявлення існування чи від-
сутності місцевого законодавства та 
можливість його кодифікації. Його 
висновок про існування місцевих за-
конів був позитивним. Самоуправ-
ство бояр Свіньїн пояснював “духом 
турецького деспотизму”. Він приво-
дить як докази перелік хрисовулів 
та фірманів (законів та указів) мол-
давських господарів, а також робить 
посилання на дію “юстиніанових 
законів”, які були введені господа-
рем Олександром Добрим у XV  ст. 
[16, 375]. 

У 1816  р. Олександр І підтвер-
див свій намір надати Бессараб-
ській області автономний статус. 
Генерала Гартінга звільнили з посади 
цивільного губернатора і запрова-
дили намісницьке управління. Пер-
шим намісником було призначено 
генерал-лейтенанта О. М. Бахметєва 
[3,  71]. Бахметєв створив Тимчасо-
вий комітет, який розпочав розроб-
ку проекту статуту Бессарабії. До 
Тимчасового комітету входило 10 
представників молдавського бояр-
ства та 2 представники з російських 
дворян-чиновників. Керівництво 
здійснював катеринославський ци-
вільний губернатор І. Калагеоргій 
[11,  193]. Упродовж 1816–1818  рр. 
обласне управління краю здійснило 
ряд заходів, які були спрямовані на 
зміцнення централізованої влади й 
обмеження діяльності місцевих чи-
новників. У повіти були направлені 
чиновники і ревізори з метою пере-
вірки діяльності земської поліції, 
розгляду скарг громадян [3, 71].

29 квітня 1818  р., після відвіду
вання Олександром І Кишинева, 
було ухвалено новий Статут управ-
ління областю. Цей документ був, по 
суті, “Конституцією” краю [10, 514]. 
За цим Статутом Бессарабія отри-
мала статус на зразок Великого кня-
зівства Фінляндського та Царства 
Польського. Але на відміну від авто-
номії останніх, “бессарабська авто-
номія” мала лише адміністративний 
характер, і зовсім не поширювалась 
на законодавство [3, 72].

Головним адміністративним та 
судовим органом в області стала 
Верховна рада із шести місцевих і 
п’яти російських дворян. Виконавча 
влада здійснювалася губернатором 
та обласним урядом. У Верховній 
раді більшість була за представни-
ками молдавського боярства, якому 
було забезпечено вигідне для нього 
місцеве право, привілеї і права, а та-
кож переваги в усіх інстанціях об-
ласного та повітового управління. 
Перший параграф характеризував 
становий склад населення краю та 
гарантував збереження всіх прав 
та привілеїв. До складу Верховної 
ради входили президент (намісник 
або військовий губернатор), цивіль-
ний губернатор, віце-губернатор, 
голови карного та цивільного судів 
і чотири депутати від дворянства. 
П’ять членів ради призначались 
особисто російським імператором, 
решта  — обиралися на три роки з 
числа місцевих дворян. До складу 
цих депутатів обов’язково входив 
обласний предводитель дворянства. 
Персональний склад депутатів від 
дворян затверджувався військовим 
генерал-губернатором. Верховна 
рада була вищою адміністративною 
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й апеляційною інстанцією [20, 222–
227]. 

Нові органи влади в області по-
ділялися на судові та урядові. Уряд 
призначав обох голів і по одному 
раднику в карний та цивільний суд. 
Решта чиновників обиралася місце-
вим дворянством на трирічний тер-
мін. Мова, якою розглядалися спра-
ви, визначалася в кожному випадку 
окремо, суть справи визначалась 
відповідно до російського законо-
давства. Під час розгляду цивільних, 
посадових та майнових справ про-
понувалося враховувати традицій-
ні “права, привілеї та звичаї землі” 
[20,  222–227]. Судова практика 
частково ґрунтувалася на регіональ-
ному законодавстві. Можна побачи-
ти, що ключові посади залишались 
під контролем центральної влади 
або намісника.

Для управління повітами форму-
ються повітові і земські суди. Пові-
товий суд складався з судді, одного 
засідателя від уряду, двох засідателів 
від дворянства і двох від мазил, руп-
ташів і поселян. При повітовому суді 
працювали дворянська опіка, якою 
керував обраний дворянами предво-
дитель, повітовий землевпорядник, 
який призначався губернатором. 
Земський суд складався з земського 
начальника (справника) і чотирьох 
засідателів. У складі суду було каз-
начейство [8, 81]. Нагляд за виконан-
ням законів здійснював обласний 
прокурор, якого призначав губер-
натор. На місцях вводилися посади 
повітових прокурорів. Управління 
в містах здійснювала міська управа. 
Судовими справами відав міський 
магістрат, господарськими  — міська 
дума та цехова управа. До початку 

1828 р. така система управління була 
впроваджена в усіх повітах і містах 
краю.

Статут 1818  р. зберіг фактично 
незмінними права місцевих бояр, за-
лишивши за ними станові привілеї 
та юридично зрівнявши їх у правах 
з російським дворянством. Цей до-
кумент відіграв роль проміжного 
ступеня, з одного боку, він наблизив 
Бессарабію до загальноросійських 
стандартів управління, а з друго-
го  — зберіг місцеві особливості. Це 
пояснюється тим, що автономія 
Бессарабії носила лише формально-
адміністративний характер порівня-
но з Польщею та Фінляндією, де міс-
цева аристократія мала законодавчі 
права. Введення Статуту поклало 
початок десятирічному періоду 
функціонування автономної адміні-
страції області [10, 514].

У 1820  р. в Бессарабській облас-
ті був створений ряд різних судових 
інстанцій, які залежали від органів 
управління. Існували загальні су-
дові інстанції і судові інстанції для 
різних категорій населення (напри-
клад, злочини, скоєні дворянством 
та посадовцями, розглядалися Вер-
ховною радою; злочини, скоєні мі-
щанами і торговцями, розглядали-
ся в магістраті; для селян існували 
сільські суди). Судові інстанції по-
ділялися за категоріями злочинів: 
злочини, пов’язані з чаклунством; 
злочини, пов’язані з невиконанням 
батьківських обов’язків дітьми; зло-
чини, скоєні в разі випадковості, 
розглядалися Трибуналом совісті; 
злочини проти сім’ї розглядалися 
консисторією Кишинева; деякі кри-
мінальні справи, такі як дрібні кра-
діжки, заподіяння легких тілесних 
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ушкоджень та інші, входили в ком-
петенцію земських судів [18, 152].

Козаки, які перебували у Півден-
ній Бессарабії, з питань судочинства 
та розправи підпорядковувались тим 
самим правилам, що й інші мешкан-
ці. З питань карного судочинства 
козаки, які не були на дійсній вій-
ськовій службі, підпорядковувались 
цивільному карному суду. Визна-
ний винним виключався з козацтва, 
позбавлявся станових привілеїв та, 
відданий у солдати, ніс службу на за-
гальних засадах [6, 73].

Розвиток комерційних відносин 
в області призвів до поділу судочин-
ства за комерційними та цивільними 
справами. 1 квітня 1819 р., царським 
наказом, у портовому місті Рені був 
відкритий комерційний суд для всієї 
області, судовий орган, який не був 
передбачений Статутом. Далі за по-
ложенням комітету міністрів від 2 
вересня 1824  р. комерційний суд з 
міста Рені був переведений до порто-
вого міста Ізмаїл з обмеженням його 
відомства містами Ізмаїл, Рені, Кілія 
та Акерман. Положенням ради міні-
стрів від 16 березня 1837  р. компе-
тенція комерційного суду знову була 
поширена на всю область [15, 344].

Судові інстанції залежали від ад-
міністративних органів. Губернатор 
втручався в юридичні питання, до 
його компетенції входило підтвер-
дження судових рішень.

Рішення судових інстанцій мож-
на було оскаржити в апеляційному 
та ревізійному порядку. За Стату-
том 1818 р. рішення, прийняті пові-
товим судом, за винятком рішень по 
справам, які мали незначні суми або 
менш тяжкі дії, можна було оскар-
жити в апеляційному порядку в об-

ласний кримінальний та цивільний 
суд. Рішення обласного криміналь-
ного та цивільного суду можна було 
оскаржити у Верховній раді. Осо-
би, які були незадоволені рішен-
ням Верховної ради, зверталися до 
Державної Ради Російської імперії 
за посередництвом міністра юстиції 
або генерального прокурора анулю-
вати їх. З 1822  р. рішення, прийня-
ті Верховною радою за цивільними 
справами, можна було оскаржити в 
Тимчасовому комітеті для розгляду 
скарг, створеному в Петербурзі. Зі 
створенням цього комітету, Верхов
на рада Бессарабської області втра-
тила якість вищої судової інстанції 
[20, 222–227].

Згідно з наказом від 3 серпня 
1825  р. рішення бессарабського ци-
вільного суду можна було оскаржи-
ти в апеляційному порядку у друго-
му Департаменті Сенату Російської 
імперії, який став апеляційною та ре-
візійною інстанцією для рішень, які 
приймалися судовими інстанціями 
Бессарабії. Тимчасовий комітет був 
ліквідований. Другий Департамент 
Сенату Російської імперії під час 
розгляду кримінальних справ вико-
ристовував російські закони, а при 
розгляді цивільних справ  — місцеві 
закони та звичаї. Сторони подавали 
апеляцію згідно з російським зако-
нодавством, не пізніше одного року 
з моменту прийняття рішення. Ци-
вільний суд направляв апеляційну 
скаргу разом з матеріалами справи, 
перекладеними на російську мову, 
додаючи виписки з місцевих зако-
нів, які використовувались під час 
прийняття рішень, а також перелік 
доказів, які додавалися апелянтом у 
підтримку апеляційної скарги. Судо-
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ві рішення можна було переглянути 
в ревізійному порядку губернатором 
та прокурором. У випадку перегля-
ду, новий розгляд справи проходив 
виключно на основі нових виписок 
і додатків, без виклику сторін та без 
розгляду матеріалів справи [20, 222–
227].

Після введення Статуту 1818  р. 
відразу виявилася неефективність 
нової системи управління. З 200 
справ, які щорічно розглядалися 
Верховною радою, рішення прийма-
лись за тридцятьма. Російські чи-
новники вважали, що бессарабські 
бояри, прикриваючись Статутом і 
посилаючись на молдавські закони, 
займаються тільки власним збага-
ченням. Вихід з цього вони бачили у 
введенні загальноросійської губерн-
ської моделі управління, розповсю-
дженні у Бессарабії російських зако-
нів та використанні російської мови 
у діловодстві [17, 123].

Послідовним прибічником уніфі-
кації управління в області та скасу-
вання автономії був М. С. Воронцов. 
У травні 1823  р. він був призна-
чений новоросійським генерал-
губернатором і бессарабським на
місником. Відвідавши Кишинів з 
інспекцією під час ревізії обласних 
установ, службовці М. С.  Воронцо-
ва виявили численні факти незакон-
них витрат, крадіжок, зловживань 
у судах та поліцейських органах. 
Генерал-губернатор у 1824  р. наді-
слав у Петербург свої пропозиції 
щодо обмеження прав місцевого 
дворянства. Також він рекомендував 
залишити за генерал-губернатором 
право впроваджувати нові посади у 
місцевому апараті управління, поси-
лити нагляд за місцевою адміністра-

цією. У 1825 р. судові функції були 
вилучені із компетенції Верховної 
ради, вибори окремих груп служ-
бовців замінювалися призначенням 
[22, 67].

Проект реформування управлін-
ня Бессарабією, підготовлений під 
керівництвом М. С. Воронцова, було 
винесено на розгляд спочатку Ко-
мітету міністрів, а потім Державної 
ради. У висновках Державної ради 
було зазначено, що Статут утворен-
ня Бессарабської області 1818 р. ви-
явився невідповідним імперським 
інтересам, а тому Бессарабська об-
ласть “должна войти под общее в го-
сударстве управление…” [10, 428].

Законодавчим актом, який оста-
точно утвердив у краї централізоване 
адміністративно-політичне управлін
ня, стали “Установи для управління 
Бессарабською областю” від 1828  р. 
Посаду намісника було скасовано, 
а його владу зосереджено в особі 
Новоросійського і Бессарабсько-
го генерал-губернатора [9,  41]. За 
новим законом 1828  р. Бессарабія 
була включена до Новоросійського 
генерал-губернаторства на загаль-
них засадах, поряд з іншими ново-
російськими губерніями. Обласне 
правління (орган, який у загально-
державному масштабі в інших облас-
тях не існував) було введено замість 
Верховної ради. Справи на розгляд 
обласного правління мали подавати 
лише три особи: генерал-губернатор, 
цивільний губернатор, обласний 
предводитель дворянства. Абсолют-
но всі чиновники в повітах призна-
чались з місцевих дворян особисто 
генерал-губернатором. “Установи” 
1828  р. зробили необов’язковим ви-
користання молдавської мови у діло-
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водстві. Однак у зв’язку з незнанням 
російської місцевим населенням, у 
1835  р. молдавську мову тимчасово 
повернули у діловодство на семиріч-
ний термін — дозволялось подавати 
скарги та прохання [13, 270]. 

Внаслідок прийняття “Установ” 
було ліквідовано право місцевих 
дворян керувати краєм, але замість 
цього вони отримали всі права та 
переваги російського дворянства. 
Функції нового органу управління 
були зведені до складання довідок з 
економічних питань, а судова влада 
протягом 1828–1854  рр. була при-
ведена у відповідність до загально
імперських стандартів [4, 198].

Царський уряд вдавався до еле-
ментів обласної автономії ситуа-
тивно, тимчасово для утвердження 
імперського режиму. Як тільки цей 
режим утверджувався, централіза-
ція відновлювалася і ставала доміну-
ючою. Уряд був ініціатором надання 
Бессарабії самоврядування на основі 
законів краю, однак зміст і характер 
більшості цих законів був для нього 
абсолютно невідомий. Однією з при-
чин, що призвели до провалу експе-
рименту з бессарабською автономі-
єю, було те, що за 16 років з моменту 
включення краю до складу Росій-
ської імперії, державна машина під-
готувала необхідну кількість чинов-
ників та державних службовців, які 
в подальшому змогли замінити міс-
цевий елемент в системі управління.

Судовий устрій Бессарабської об-
ласті було побудовано за становим 
принципом. Уся діяльність сприя-
ла зміцненню політичного й еконо-
мічного становища дворянства. У 
30-х  роках ХІХ ст. судовий устрій 
мав такий вигляд. Перша інстанція, 

де в основному розглядалися справи 
по суті: для дворян — повітовий суд, 
для міщан — міський магістрат, для 
вільних селян  — нижня розправа. 
Друга інстанція — апеляційна та ре-
візійна. Для всіх станів в області був 
створений цивільний та криміналь-
ний суд. Крім того, діяв совісний 
суд. У його компетенції були цивіль-
ні справи в примирливому порядку, 
а також деякі кримінальні справи, 
наприклад, про суспільно небезпеч-
ні діяння божевільних та малолітніх 
[19,  355]. Діяв також комерційний 
суд в Ізмаїлі. Вищою судовою ін-
станцією продовжував залишатися 
Сенат. В області також певний час 
зберігалися вотчинні суди, які за-
суджували поміщицьких селян за 
незначні злочини. Реформою управ-
ління державними селянами для 
суду над ними в 1837 р. були засно-
вані волосні та сільські розправи 
[12, 76–77].

Важливою віхою у формуванні 
судового устрою Бессарабської об-
ласті було переведення судочинства 
на російську мову (1828–1829  рр.). 
Завершальними були акції щодо 
припинення дії місцевого права, ор-
ганізація діяльності судів на основі 
загальноросійських законів. Систе-
ма Зводу законів у Російській імпе-
рії була обговорена й затверджена 
Державною Радою 10 січня 1832  р. 
Звід було видано в 15-ти томах, 
об’єднаних у 8 книг. З опублікуван-
ням і введенням в дію Зводу законів, 
основні процесуальні норми були 
сконцентровані в Х і XV томах, а та-
кож “Сільському судовому статуті” 
1839 р. Відмінність полягала в тому, 
що в області судді призначалися, а в 
центральних губерніях обиралися. 
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Надалі судова система розвивала-
ся разом з російською як її частина. 
Управління судами здійснювало 
міністерство юстиції, що зміцню-
вало зв’язки суду та адміністрації 
[19, 356].

Протягом 1834–1854  рр. царська 
влада, в особі генерал-губернатора 
Новоросійського краю і Бессараб-
ської області М. С. Воронцова, Бес-
сарабського військового губерна-
тора П.  І.  Федорова, послідовно і 
наполегливо проводила політику 
русифікації краю, яка була перерва-
на Кримською війною 1853–1856 рр.

За умовами Паризького мирного 
договору 1856  р. південна частина 
Бессарабії  — Ізмаїльський, частина 
Кагульського і Акерманського пові-
тів — з населенням 127 030 осіб була 
передана Молдавському князівству. 
Територія навколо гирла Дунаю з 
населенням 826 осіб опинилась під 
владою Туреччини. У 1861  р. землі 
Південної Бессарабії відійшли до 
новоутвореного Румунського коро-
лівства до 1873  р. Зміна усталеного 
способу життя, розрив економічних 
зв’язків з іншими землями Росій-
ської імперії, ламання сформованої 
раніше системи спричинили занепад 
у краї [8, 90].

Входження Бессарабії до скла-
ду Російської імперії відбувалося за 
загальноімперським напрямом, як і 
відносно інших земель України. Для 
вивчення становища у приєднаних 
землях російський уряд дав можли-
вість побудувати адміністративно-
судовий устрій області взявши за 
основу місцеві особливості, традиції 
та звичаї. Після “ситуативної авто-
номії” та підготовки власних імпер-
ських кадрів і детального вивчення 

території та її населення, царизм 
вдався до зміни адміністративно-
судової системи відповідно до за-
гальноімперської. Подальша політи-
ка Російської імперії вже включала 
в себе контроль за внутрішнім жит-
тям, проведення русифікації краю та 
усуненням від владних посад місцеве 
боярство. Зрівнявши місцевих бояр 
з російським дворянством і давши їм 
привілеї, царизм тим самим привер-
нув їх до поборників імперської вла-
ди. У середині ХІХ ст. Бессарабська 
область нічим не відрізнялася від ін-
ших територій Російської імперії. 
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Міжрегіональна Академія управління персоналом, м. Київ

Українська національна символіка 
(історико-культурологічний аспект)

Актуальні проблеми українознавства, с. 134–143

Висвітлюються головні риси 
української національної символіки, 
простежуються етапи її формуван-
ня, становлення та розвитку, вті-
лення у сучасний процес розбудови 
української державності.

Українська національна символі-
ка ще в недавньому минулому була 
забороненою темою наукових дослі-
джень. Ідеологія перекреслювала всі 
національні традиції, оголошувала 
їм тотальну війну, а тих, хто намагав-
ся зберегти традиції, наділяли клей-
мом “націоналіст”, чим ставили поза 
законом. Яничарство стало ознакою 
нашого буття і будь-які спроби до-
сліджень національної символіки, 
з’ясування історичної правди про неї 
вважалися крамольними.

Розглянемо витоки української 
національної символіки.

З виникненням в Україні перших 
паростків демократії почала відро-
джуватися і національна символіка. 
Її почали використовувати на мі-
тингах, демонстраціях та інших гро-
мадських заходах. Відновивши свою 
державність, Україна відродила як 
свої державні символи, так і тради-
ційні національні символи  — герб-
тризуб, синьо-жовтий прапор та гімн 
“Ще не вмерла України ні слава, ні 

воля”. Але звідки вона — українська 
символіка, звідки її історичні коре-
ні, які її витоки? Безперечно, націо-
нальні символи успадковують, вони 
не мають бути предметом політич-
них спекуляцій. Але деякі політичні 
сили все ж прагнуть заперечувати 
правомірність та історичні корені 
української національної символіки 
і нав’язати українському народу інші 
символи.

Іноді причиною цього є незнання 
правди про українську національну 
символіку. І сьогодні, коли зріс ін-
терес до історії, народних традицій, 
до національної символіки мину-
лого, є необхідність мати повну, іс-
торично об’єктивну і науково прав-
диву картину про історичні корені 
української національної державної 
символіки.

Протягом сторіч діяльність лю-
дини постійно супроводжували 
різноманітні символи суспільного 
ладу, влади, віри та світогляду, ви-
дів громадської діяльності, воєнних 
угруповань тощо. Вони з’являлися 
в усіх народів на стадії родового па-
тріархального устрою для визначен-
ня власності, яка належить роду, а з 
виникненням приватної власності — 
окремим родинам.
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Відповідно до загального тлу-
мачення символіка є своєрідним 
вираженням почуттів за допомо-
гою графічних, звукових, предмет-
них, кольорових та інших умовних 
ознак  — символів. Дія символів 
практично безмежна: вона може бути 
особистою, обрядовою, галузевою, 
територіальною, державною, також 
міжнаціональною тощо. Залежно 
від змісту символи можуть бути ви-
довими та родовими. Видові  — це 
символи, які виражають ідеї певної 
групи людей або партії, віроспові-
дання. Родові символи виражають 
найхарактерніші особливості осо-
бистості, роду, племені, нації: якщо 
родова символіка виражає історичні 
особливості окремого народу, вона 
одночасно є національною.

Національні символи  — не сва-
вільна вигадка. Вони мають глибо-
кі історичні корені й осмислити їх 
сутність можливо лише на основі 
вивчення світогляду попередніх по-
колінь українців. Суто національ-
ною можна вважати лише симво-
ліку, утворену самим народом, а не 
нав’язану йому чужинцями. Кожен 
народ вибирає свої особливі, тільки 
йому притаманні символи. В осно-
ві їх лежить генетична самобутність 
духовної культури народу.

З утворенням держави створю-
ються державні символи. В основі 
цих символів, як правило, лежить на-
ціональна символіка. Державні сим-
воли — це форма соціальної пам’яті 
нації, спосіб закріплення у свідо-
мості людини історичного значення 
державних цінностей. Державні сим-
воли, створені у тісній відповідності 
з національними, стали найбільш 
стійкими і тривалими. І  навпаки, 

нав’язані державні символи не мо-
жуть бути сприйняті народом, як це 
було стосовно українського народу 
з боку Російської, Австро-Угорської 
імперій, коли символіка була штуч-
но нав’язаною, вигаданою і не нале-
жала до історичних коренів україн-
ського народу.

В умовах багатонаціональної дер-
жави державною має виступати та 
символіка, яка відображає особли-
вості, сутність, а також інтереси ко-
рінного народу цієї держави.

Українська національна симво-
ліка виникла і розвивалася на влас-
ному національному підґрунті, на 
основі стародавньої багатовікової 
національної символіки. Вона не 
була ні “рідною донькою”, ні “мо-
лодшою сестрою” ні польській, ні 
австрійській, ні турецькій чи росій-
ській символіці. Вплив інших ге-
ральдичних систем був істотним, але 
все ж вона формувалася зі стародав-
ніх символів.

Історично важливішими атрибу-
тами державної символіки кожної 
держави є основні клейноди: герб, 
прапор, гімн. Для сучасних держав і 
націй герб, прапор і гімн символізу-
ють їх суверенність, права і гідність. 
Урочисте підняття прапору, прилюд-
не виконання гімну викликає гли-
бокі національні почуття, є своєрід-
ним інструментом для консолідації 
нації. Переважна більшість держав 
для своєї символіки використовує 
традиційні кольори та зображення, 
що підкреслює спадковість розвит
ку культури, законність й історичну 
обумовленість прагнення народів та 
держав до суверенітету.

В Україні процес створення 
державної символіки проходив у 



136

часи Київської Русі та Галицько-
Волинської держави. Пізніше, в 
умовах відсутності власної держави, 
джерелом символіки була народна 
геральдична творчість. І цей процес 
міг продовжуватися в часи укра-
їнського козацтва, але це вимагало 
більш тривалого часу і державної 
самостійності. На жаль, жодної з цих 
вимог українська історія не надала.

Козацька символіка була за-
мовленням сотенної та полкової 
старшини, результатом їх власного 
творення, яка передавала особли-
вості певної території, суспільного 
устрою. 

Відновити українську державну 
символіку українському народові на 
короткий час вдалося лише в ХХ ст. 
Відкинувши ідеологічні догми, вар-
то визнати, що справді національни-
ми державами були Українська На-
родна Республіка (1918–1920  рр.), 
Західно-Українська Народна Респу-
бліка (1918–1919 рр.) та Карпатська 
Україна (1939  р.). У період їх існу-
вання національна українська сим-
воліка була державною. На початку 
свого існування Українська Радян-
ська Соціалістична Республіка та-
кож використовувала українську 
національну символіку, але через 
ідеологічні міркування швидко від 
неї відмовилася.

Відроджуючи свою державність, 
нині український народ в основу 
державної символіки нової незалеж-
ної України поклав символи, які є іс-
торично національними, суто народ-
ними — національний герб — тризуб, 
жовто-блакитний прапор, гімн “Ще 
не вмерла України ні слава, ні воля”, 
булава та інші клейноди. Верховна 
Рада України Постановою від 19 

лютого 1992 р. затвердила тризуб — 
малий герб, як головний елемент 
великого державного герба України. 
Зображення тризуба розміщується 
на печатках органів державної вла-
ди та установах державного управ-
ління, грошових знаках та поштових 
марках, службових посвідченнях, 
штампах, бланках державних закла-
дів та організацій, на військових од-
ностроїв тощо.

Наведемо історичну довідку щодо 
походження тризуба. Тризуб є важ-
ливим елементом української на-
ціональної символіки і має давні іс-
торичні корені. Досліджуючи генезу 
тризуба виявляємо, що він був роз-
повсюдженим символом в усій індо-
європейській мітології. Зокрема, у 
стародавній тріаді Вишну—Шива— 
Брахма тризуб означає втілення 
триєдиних сил створення світу. У 
божестві Вишну вбачається форма 
створення світу, у Брахмі  — зміст 
створення світу, у Шиві — втілюєть-
ся триєдиний рух світла в просторі 
як основи існування. 

У стародавній грецькій мітології 
тризуб означає єдність моря, неба та 
землі. У давній легенді, за Гомером, 
грецький Бог Посейдон (Нептун) 
зветься землевласником, він тримає 
в руці скіпетр у формі древка з три-
зубом, як символ божественної вла-
ди царя і могутності над усіма вод-
ними просторами і стихіями.

У християнстві тризуб — це сим-
вол єдності Бога-Отця, Бога-Сина, 
Бога-Святого духа. Є й інші тлума-
чення тризуба: триєдність та трьох-
мірність світового простору, чи іс-
торичний зв’язок трьох поколінь у 
генеалогічному дереві людського 
буття.
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Археологічні знахідки знаку, схо-
жого на тризуб, належать до часів 
Трипільської культури (5–3 тис. ро-
ків до н. е.), а також самого тризуба, 
який міг бути символом племені або 
знаком влади у першому сторіччі 
н. е. Знак тризуба було знайдено і під 
час археологічних розкопок міста 
Херсонеса. Це дає підстави вченим 
зробити висновок, що тризуб був у 
системі символів античного світу, 
сарматів, Антії-України, Боспор-
ського царства.

Зображення тризуба виявлено 
на цеглині, знайденій під час ар-
хеологічних розкопок Десятинної 
церкви у м. Києві (986–996  рр.), 
Успенського собору у м. Володимирі-
Волинському (1160 р.), на каміннях 
церков, на зброї, посуді, каблучках, 
печатках тощо.

Перші зафіксовані історичною 
наукою зображення тризуба, як дер-
жавного герба належать до часів кня-
зівства Великого Київського князя 
Володимира (976–1015  рр.). Слово 
“герб” походить від німецького слова 
(“erbe” — спадщина). Цей тризуб вті-
лював не тільки знак княжої адміні-
страції, а почав втілювати у собі дер-
жавний, національний, релігійний та 
ідеологічний зміст.

Тризуб Великого князя Володи-
мира став геральдичним знаком його 
синів Святополка (1015–1019 рр.) та 
Ярослава Мудрого (1019–1054  рр.), 
а також їхніх наступників та спад-
коємців: Ізяслава Ярославовича 
(1054–1078  рр.) та Святополка Ізя
славовича (1093–1113  рр.). Вони 
успадкували цей герб з незначними 
змінами, але всі його зразки являли 
один родовий герб, який називали 
Київським тризубом. Він був також 

на гербі Ганни Ярославівни, короле-
ви Франції.

До середини ХІІІ ст. належить за-
твердження єдиного геральдичного 
символу для зміцнілого Галицько-
Волинського князівства. Прийнят-
тя Данилом Галицьким у 1253  р. 
королівського титулу вимагало 
затвердження атрибутів королів-
ства  — державних символів. Гербом 
Галицько-Волинської держави став 
золотий лев на блакитному тлі. До 
речі, такий герб було вручено місту 
Львову, заснованому в 1256 р.

Надалі тривалий час на символі-
ку українських земель в умовах від-
сутності української державності 
впливала геральдика Польщі, Лит-
ви, Росії, Австрії, Туреччини. 

Відродження старовинного гер-
ба князя Володимира Київського  — 
тризуба — на українських землях 
сталося на початку ХІ ст. Великий 
Київський князь Володимир зали-
шився в пам’яті українського народу 
як видатний державний діяч, який 
зміцнив кордони держави, прийняв 
християнство, а з ними розвинув 
писемність та культуру. Саме тому з 
наміром підкреслити успадкування 
української державності від Київ-
ської Русі золотий тризуб на синьо-
му тлі в лютому 1918 р. було ухвале-
но, а 22 березня 1918 р. затверджено 
Центральною Радою як державний 
герб Української Народної Респу-
бліки.

У проекті Конституції УНР, яку 
подала конституційна комісія 1 жов-
тня 1918 р., в ст. 9 записано: “Держав-
ним гербом Української держави є 
тризуб золотого кольору на синьому 
тлі. Право використання державно-
го герба мають виключно державні 
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заклади”. В УНР тризуб викорис-
товувався на державних печатках, 
банкнотах-гривнях, був гербом під 
час Гетьманату (1918 р.) та Директо-
рії (1918–1920 рр.).

Проголосивши 12 листопада 
1918  р. ЗУНР самостійною Укра-
їнською державою на своїх землях, 
які входили до Австро-Угорської мо-
нархії, Рада Державних секретарів 
затвердила герб ЗУНР у вигляді зо-
лотого лева на синьому тлі. Але вже 
22  січня 1919 р. було проголошено 
акт соборної України, яка з’єднувала 
УНР та ЗУНР. Державним гербом 
об’єднаних українських республік 
було прийнято золотий київський 
тризуб на синьому тлі. Тризуб був 
також елементом державного герба 
Карпатської України, що затвердив 
Сейм 15 березня 1939 р.

Символіку із зображенням три-
зуба у 20–40 роки минулого сторіч-
чя використовували різні політичні 
угруповання, у тому числі й ОУН, а 
також як знак розпізнавання в УПА. 
Але тризуб ОУН та УПА істотно від-
різнявся від гербового тризуба — меч 
замість середнього зуба.

Тризуб був невід’ємним атрибу-
том символіки “Всесвітнього конгре-
су вільних українців”, а також ряду 
інших політичних партій та органі-
зацій, що діяли за кордоном.

Отже, проголосивши свою неза-
лежність, Україна повернула тризуб 
у державну символіку та затвердила 
його як малий герб. Тризуб зайняв 
по праву місце, яке належить йому 
серед символів незалежної України.

Цікавою є історія повернення 
жовто-блакитного прапора у дер-
жавну символіку українського на-
роду. З давніх часів під час бойовищ 

або змагань для позначення місця зі-
брань використовували різні симво-
ли. Дуже часто це був кусок тканини 
на спису, потім його замінили прапо-
ром. На княжих стягах стародавніх 
слов’ян після прийняття християн-
ства  — Ісуса Христа, різних святих. 
У Київській Русі головним княжим 
символом був тризуб, а прапор віді-
гравав лише допоміжну роль.

Прапори за належністю підрозді-
ляються на державні, міжнародні, те-
риторіальні, військової та цивільної 
організацій, суспільств, об’єднань, 
церковних громад та ін. За прави-
лами вексилогії (прапороведення) 
порядок кольорів ведеться зверху 
донизу  — першим називається той 
колір, що зверху. Кольори прапорів, 
як правило, тісно пов’язані з кольо-
рами гербів. Переважно малюнок 
герба утримує в собі кольори прапо-
ра. У свою чергу, багато гербів дали 
свої кольори прапорам.

В Україні прапори, як і герби, ма-
ють свою історію, витоки якої почи-
наються ще з часів Київської Русі. 
Доказами є те, що серед державних 
кольорів України переважали синій, 
блакитний, жовтий, які є на фресках 
собору святої Софії, мозаїках фігур 
Ольги та Володимира на воротах 
Володимирського собору та інших 
архітектурних пам’ятках Києва.

У християнській релігії Вогонь 
та Вода, що зображаються жовтим 
та синім кольором,  — найвеличніші 
святині.

Цікаву версію висунув мовозна-
вець зі Львова М. Рогович, згідно з 
якою слово “хохол” монгольського 
походження і складається з “хох” — 
синій та “юлу” — жовтий. Вважаємо 
цю версію дуже важливою, оскільки 
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сині та жовті кольори могли бути 
кольорами племінних об’єднань 
слов’ян ще до монгольської навали, 
а слово перейшло в мову наших су-
сідів, загубивши своє початкове зна-
чення. Розвиваючи цю версію, можна 
припустити, що саме так монголо-
татари називали могутнє Галицько-
Волинське князівство, яке під керів-
ництвом князя Данила Галицького 
так і не підкорилось татарам.

Синьо-жовті прапори були осно-
вними у Галицько-Волинській дер-
жаві та поширювались на інші кня-
зівства, у тому числі й Київське. 
Доказовим історичним фактом є те, 
що коли у 1240 р. монголо-татари 
штурмом брали Київ, воєвода Дми-
тро, намісник Данила Галицько-
го у Києві, вів оборону під синьо-
жовтими прапорами. Вистоявши 
перед монголо-татарською навалою, 
Галицько-Волинська держава була 
визнана всією Європою. У 1253  р. 
Папа Римський поблагословив Да-
нила Галицького і проголосив його 
“Королем Русі”, на його голову по-
кладають королівську корону. Ця 
держава під синьо-жовтими прапо-
рами існувала до середини ХІV  ст., 
поки її не захопили поляки.

Найправдивіші історичні відо-
мості про прапори українських зе-
мель належать до 1410 р., це час пе-
реможної Грюнвальдської битви, у 
якій об’єднані сили слов’янства та 
прибалтійських народів розгромили 
Тевтонський орден німецьких лица-
рів. Як стверджує польський історик 
Ян Длогуш, ополчення Львівської 
землі воювало під синім прапором із 
зображенням жовтого лева.

У ХVІІ ст. синьо-жовті кольори 
були на прапорах Києва та восьми 

з одинадцяти повітів Київської гу-
бернії, Лубен, Городища. На пра-
порі Криму також були блакитний 
та жовтий кольори: золота тамга на 
блакитному тлі. Синьо-жовті кольо-
ри поширились по всій наддніпрян-
ській Україні, але цю тенденцію при-
пинили утиски царизму.

Важливий етап у розвитку сим-
воліки в Україні пов’язаний з виник-
ненням козацтва. Наразі ще немає 
єдиної думки вчених щодо кольорів 
прапорів українських козаків. Єди-
ного прапора українське козацтво не 
мало, хоча, як військово-політична 
організація, віддавало перевагу чер-
воному та малиновому кольорам.

Для козацьких прапорів ХVІ–
ХVІІ  ст. характерні мотиви україн-
ського образотворчого мистецтва: 
сонце, місяць, зірки, святі, зброя та 
ін. Росло різноманіття форм полот-
нищ, кольорової гами, посилення на-
ціональних ознак у семантиці форм 
та змісту, створювалась система 
військово-полкових, сотенних зна-
мен, прапорів для морських походів 
тощо. У козацьких полках були зна-
мена різних кольорів: жовті, сині, 
червоні, малинові.

Поширеним на козацьких пра-
порах було зображення козака з 
шаблею та мушкетом, який був з 
ХVІ ст. гербом низового війська.

Синьо-жовті прапори в козаць-
ких прапорах з’являються у період 
Визвольної боротьби українського 
народу під керівництвом Богдана 
Хмельницького, а пізніше  — по-
встання гайдамаків періоду 1730– 
1770  рр. під керівництвом Максима 
Залізняка, Івана Гонти та ін.

Сині та жовті прапори також пе-
реважали в козацькому одязі. Як під-
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тверджують свідчення сучасників, у 
жовті жупани та сині шаровари були 
одягнені гайдамаки Гонти у 1768 р.

Із занепадом Гетьманщини, розпо-
ділом українських земель між Росі-
єю та Австрією зникають українські 
військові та територіальні прапори.

На українських землях у добу 
царату дозволялось застосовувати 
лише біло-синьо-червоні прапори 
Російської імперії. Традиції козаць-
ких прапорів зберігались лише серед 
залишків запорозького війська на 
Кубані, Дунаї, Дністрі, Бузі та біля 
Азовського моря.

На українських землях, які пе-
ребували під владою Австрії, була 
спроба нав’язати прапори монархії: 
блакитно-червоно-жовтий, синьо-
червоний, червоно-синій. Але цих 
символів не затвердили, і вже у 
ХІХ ст. національно-визвольний рух 
у Галичині, Буковині та на Закар-
патті проходив під синьо-жовтими 
символами. Революція в Австрії у 
березні 1848  р. дала поштовх ви-
звольній боротьбі українського на-
роду. 2 травня у Львові була створена 
Головна Руська Рада. У червні на ра-
туші Львова з’явився синьо-жовтий 
прапор. У жовтні 1848  р. Головна 
Руська Рада затвердила символами 
українського народу: герб  — золо-
того лева на синьому тлі та синьо-
жовтий прапор.

На початку ХХ ст. поширюється 
трактування кольорів прапора як 
безхмарне небо, або символ світу  — 
синій колір та пшеничного поля як 
символ багатства та благополуччя — 
жовтий колір. Під цими прапорами 
відбувались заходи у 1911  р. з при-
воду 50-річчя смерті Тараса Шевчен-
ка, а у 1914 р. — 100-річного ювілею 

Великого Кобзаря. Заходи відбува-
лись не лише в Україні, а й у Відні, 
Празі, Варшаві, Кракові, Нью-Йорку 
та інших містах світу. На теренах Ро-
сійської імперії царський уряд за-
боронив відзначати ювілей Тараса 
Шевченка. Проте у Києві відбулась 
студентська маніфестація під синьо-
жовтими прапорами.

Ще більше синьо-жовті прапо-
ри поширились після падіння Ро-
сійської імперії. 23 березня 1917  р. 
у Петрограді відбулась маніфеста-
ція українців з приводу панахиди 
по Тарасу Шевченку, в якій взяли 
участь понад 20 тисяч осіб. А 14 січ-
ня 1918  р. Центральна Рада затвер-
дила закон “Про флот Української 
Народної Республіки”, в якому було 
записано: “Прапором військового 
флоту є полотнище у двох — синьо-
му та жовтому кольорах”. На синьо-
му тлі — золотий тризуб з білим вну-
трішнім полем.

Першими підняли жовто-бла
китний прапор матроси та мічма-
ни есмінця “Завидний” 12 жовтня 
1917  р. При цьому присягнули не 
спускати його до Українських уста-
новчих зборів, потім — інші кораблі. 
1 листопада 1917 р. при Центральній 
Раді у Києві була створена Морська 
Генеральна Рада.

Проголосивши УНР, державний 
прапор протягом певного часу не 
затверджувався. Українська симво-
ліка існувала як національна, а не 
державна. І лише 22 березня 1918 р., 
виходячи з традицій національної 
української символіки, Центральна 
Рада затвердила жовто-синій дер-
жавний прапор УНР. Гетьман Скоро-
падський під час Гетьманату в Украї
ні змінив порядок кольорів прапору 
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на синьо-жовтий. Таким він зали-
шився і за часів встановлення влади 
Директорії.

З самого початку своєї діяль-
ності новостворений гетьманський 
уряд, не вдаючись до якихось різких 
“контрзаходів” щодо дій союзників, 
був упевнений, що арешт кораблів 
колишнього Чорноморського фло-
ту, права на який Україна заявила 
29 квітня 1918 р., — явище тимчасове 
і справа з переданням флоту україн-
ській державі з часом унормується. 
Тому морське відомство, не гаючи 
часу, напрацьовувало державні і нор-
мативні акти щодо розвитку і функ-
ціонування флоту, його символіки:

•	 Наказом від 15 липня 1918 р. за 
№  166/28 було оголошено За-
кон “Про уніформу для україн-
ського флоту”;

•	 18 липня  — ухвалено Закон 
“Про Військово-морський пра-
пор”, який оголошено наказом 
по Морському Відомству за 
№ 192/44;

•	 19 липня — затверджено ембле
му Українського Державного 
Флоту — тризуб з хрестом;

•	 24 липня  — Рада Міністрів 
ухвалила закон про загальний 
військовий обов’язок та затвер-
дила план організації україн-
ського війська;

•	 31 липня  — наказом представ-
ника морського міністра Укра-
їнської Держави у Севастополі 
за №  453 призначена комісія 
по визначенню технічного ста-
ну кораблів колишнього Чор-
номорського флоту. Одними з 
перших було оглянуто крейсер 
“Кагул”, лінкорн “Ростислав”, 
“Синоп”. На початку жовтня 

на кораблях колишнього ЧФ 
розпочато підйом українських 
військово-морських прапорів;

•	 17 вересня — наказом № 372/159 
оголошується закон про стяг 
(“майвець”) для військових ко-
раблів, про впровадження пра-
порів послів Української держа-
ви.

У листопаді 1918 р. в результаті 
національно-визвольної боротьби 
у Західній Україні було проголо-
шено Західно-Українську Народну 
Республіку. Законом про самостій-
ність українських земель Австро-
Угорської монархії, прийнятим 
13  листопада, був проголошений 
державний прапор ЗУНР  — синьо-
жовтий. Він же був проголошений 
22  січня 1919 р. державним прапо-
ром соборної України.

На території Радянської України 
в березні 1919 р. державним прапо-
ром був прийнятий червоний, а з 
21 листопада 1949 р. червоно-синій. 
Але той прапор був нав’язаний Укра-
їні і не відповідав жодному критерію 
української національної символіки.

Синьо-жовтий прапор безпід-
ставно ототожнювався з націоналіз-
мом, приписуючи його ОУН і УПА. 
Насправді прапором ОУН було бла-
китне полотнище з особливим різно-
видом (меч замість середнього зуба).

Після розколу ОУН на початку 
1940 р. цей прапор залишався в ОУН-
мельниківців, а у ОУН-бандерівців 
з квітня 1941 р.  — червоно-чорного 
кольору. Він же був прапором УПА 
з серпня 1942 р. 

Українською Національною Ра-
дою 27 червня 1949 р. синьо-жовтий 
прапор був затверджений національ-
ним прапором до закінчення вста-
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новлення державних символів за-
конною владою незалежної України.

Історію не можна повернути на-
зад, але жодна ідеологія ніколи не 
зможе викреслити минуле з пам’яті 
народу. Тому з початком національ-
ного відродження України у 1990-ті 
роки відроджуються прапори синьо-
жовтого кольору. Саме ці синьо-
жовті прапори мають всі ознаки 
українського національного симво-
лу. Він став символом боротьби за 
його національні та соціальні права. 
У ньому втілені вікові прагнення до 
миру, праці, свободи, краса та багат-
ство рідної землі. Лише цей прапор 
відрізняє український народ від ін-
ших народів світу, може виступати 
атрибутом його самобутності.

Під синьо-жовтим прапором 
остаточно визріла ідея незалежнос-
ті, ідея побудови суверенної, демо-
кратичної української держави. Під 
ним український народ завойовував 
і відстоював свою незалежність і 
соборність. Нині відокремити ідею 
свободи України від синьо-жовтого 
прапора вже неможливо. Жодна іде-
ологія не зможе викинути з життя 
народу будь-які її сторінки, особли-
во, пов’язані з його боротьбою за сво-
боду та незалежність.

24 серпня 1991  р. відбулося про-
голошення незалежності України, і 
над будинком Верховної Ради зама-
йорів синьо-жовтий прапор. 1  груд-
ня 1991  р. в історії України сталася 
справді історичної ваги подія: на полі-
тичній карті світу з’явилася нова дер-
жава, якій були потрібні всі необхідні 
атрибути державності, що належить 
мати членові Організації Об’єднаних 
Націй. Без цього неможливо уві-
йти рівноправним членом у світове 

співтовариство. Саме тому Верховна 
Рада України 28 січня 1992 р. поста-
новила: затвердити державним пра-
пором України національний прапор, 
який являє собою прямокутне полот-
нище, що складається з двох рівних 
за шириною, горизонтально розмі-
щених стрічок: верхньої  — синього 
кольору, нижньої — жовтого кольору, 
з співвідношенням ширини прапора 
до його довжини 2:3.

Синьо-жовтий прапор повернув-
ся як державний символ незалежної 
України. Нарівні з відродженням 
герба та прапора український народ 
відроджує національний гімн — сим-
вол патріотизму. Гімн — це виявлен-
ня волелюбних бажань, духовно-
патріотичних поривань народу. 
Гімн — це урочистий музичний твір на 
вірші програмного характеру. Йому 
належить значна роль у суспільно-
політичному житті як засобу масової 
агітації, згуртування. Оскільки гімни 
розраховані на загальне сприймання і 
виконання, їм притаманна образність 
тексту, широка урочиста мелодія, роз-
мірений ритм. Так, 6 квітня 1917 р. на 
з’їзді Національного конгресу Укра-
їни селянська спілка внесла до зали 
засідань національний синьо-жовтий 
прапор з вишитим на ньому портре-
том Т. Шевченка, всі 900 делегатів 
встали, і багатолюдна громада в єди-
ному пориві натхненно проспівала 
“Заповіт”. Він, як згадує М. Грушев-
ський, відтоді став неофіційним гім-
ном нової України, який виконували 
на всіх зібраннях аж до падіння Цен-
тральної Ради. 

Ще в далекому минулому за ви-
конання пісні-гімну “Ще не вмер-
ла України ні слава, ні воля” (вірші 
П. Чубинського, музика М. Вербиць-
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кого) в Україні був заборонений, він 
не входив до жодного з літературно-
музичних видань.

Проголошення незалежності 
України та духовне відродження 
українського народу надало особли-
вої актуальності гімну нашої дер-
жави. Пропонувались різні варіан-
ти гімну, наприклад: “Запорізький 
марш” Євгена Адамцевича, “Боже, 
великий, єдиний, нам Україну хра-
ни” Ореста Кониського та ін. Але 
тільки гімн “Ще не вмерла України 
ні слава, ні воля”, створений діяча-
ми культури Наддніпрянщини та 
Галичини, майже два сторіччя на-
дихає народ до своєї незалежності, 
кличе до святої свободи, і по праву 
став державним гімном незалежної, 
соборної, демократичної України. 
15  січня 1992  р. на засіданні Пре-
зидії Верховної Ради України було 
розглянуто питання про Державний 
гімн України. Ця мелодія викону-
ється під час усіляких урочистостей: 
святкування видатних історичних 
подій, під час військових парадів, 
фестивалей, олімпіад, на зібраннях 
трудових колективів, дипломатич-
них прийомах тощо. 

Отже, незважаючи на всі заборо-
ни, тисячі синів та дочок українсько-
го народу з національними симво-
лами боролися за свободу України, 

страждали в царських та сталінських 
тюрмах, йшли в заслання, гинули 
героїчною смертю у повстанських 
загонах. З ними пов’язані історичні 
прагнення нашого народу до неза-
лежності та демократії, яка тільки у 
наш час стала реальністю. Тому нова 
незалежна Україна вибрала тризуб, 
синьо-жовтий прапор, гімн. Прого-
лосивши свою незалежність, Україна 
повернула свої історично національ-
ні символи. 
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Розглядаються питання обсягів 
гуманітарних дисциплін загалом та 
історико-культурних зокрема, що є 
доволі дискутивним для політехніч-
них ВНЗ України.

Як визнано етноісториками До-
неччини, автохтонне населення тут 
нечисленне. Це пояснюється історич-
ними обставинами. Перша хвиля пе-
реселенців пов’язана з переселенням 
сербів та хорватів у 1753 р., приєднан-
ням Криму та утворенням Новоро-
сійського намісництва після 1784  р. 
(старовіри, кріпаки, німці). Друга 
хвиля — у 20–30-х  роках ХІХ  ст. 
(німці, південні слов’яни, поляки), 
третя — після 1861 р. у зв’язку з бурх-
ливим розвитком кам’яновугільної та 
металургійної промисловості. Остан-
ня у радянські часи після Другої сві-
тової війни — депортації з Галичини, 
призови на “відродження вугільних 
копалень” та ін.

Джерелом збереження україн-
ської автентичності було донецьке 
село, що починалося з запорозьких 

зимівників ХVII ст. та слобідського 
козацтва навколо фортеці Бахмут 
(нині Артемівськ). Як не дивно, але 
й тепер у донецьких селах можна 
почути українську мову, все біль-
ше донеччан прагнуть вчити дітей в 
українських школах. Використання 
української мови, інтерес до рідної 
історії та культури зростають серед 
студентства.

В Артемівському навчально-
науковому професійно-педагогіч
ному інституті УІПА останніми 
роками істотно змінився підхід до 
викладання історії України (1 курс), 
історії культури (1 курс), історії на-
уки, техніки, промисловості Донбасу 
(2–3 курси).

З метою формування історичної 
самосвідомості студентів, які не пере-
обтяжені “радянською” спадщиною, 
перед викладанням історії України в 
анкетуванні були поставлені питання 
про найбільш цікаві сторінки історії, 
роль краєзнавства, сучасних відео-
метеріалів, використання історичної 
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літератури, вплив шкільних учителів 
на ставлення до предмета. Аналіз по-
казав, що тільки 10–25  % студентів 
цікавилися історією України, третину 
цікавили окремі періоди, майже по-
ловина черпала інформацію з худож-
ніх відеофільмів. Третина відзначила 
значення використання краєзнавчих 
матеріалів для поглиблення своїх 
знань. Певна кількість студентів за-
перечували необхідність для інжене-
рів глибокого знання історії.

Було розроблено програму істо-
рії України з використанням крає
знавчих матеріалів, до ілюстру-
вання тем залучені документальні 
серії “Країна. Історія українських 
земель”, “Невідома історія Украї-
ни”, “Машина часу”, відібрано філь-
ми Янчука, якісні художні фільми 
(“Ярослав Мудрий”, “Русь изначаль-
ная”, “Б.  Хмельницький”, “Потоп”, 
“Т.  Шевченко”, “Данило — король 
Галицький”, “Історія палацових пе-
реворотів” та ін.).

Показ відеоматеріалів через муль
тивідеопроектор об’єднувався з під-
готовкою студентами як елемент 
самостійної роботи доповідей та по-
відомлень (тематика включає понад 
100 тем) з періодів історії України, 
персоналій і краєзнавчої тематики.

Бесіда зі студентами 1-го курсу 
дала чітке уявлення щодо усвідом-
лення ними різниці між поняттями 
“патріот” та “націоналіст” у тому 
сенсі, що істинний патріотизм — у 
діях на розвиток і збереження укра-
їнської мови, дослідженні історії, 
вивченні народних традицій та обря-
дів, шануванні національних героїв, 
охороні пам’яток.

Наочні матеріали, світлини та 
портрети видатних учених, митців-

земляків сприяють формуванню 
почуття гордості за свою країну, її 
видатних синів, які можуть бути 
прикладом для молоді.

У рамках введеного рішенням 
Вченої Ради Української інженерно-
педагогічної академії (ректор — 
доктор педагогічних наук, профе-
сор О.  Е.  Коваленко) нового курсу 
“Актуальні питання історії науки, 
техніки, промисловості, економіки, 
фінансів, профтехосвіти Донбасу” 
було розроблено програму для сту-
дентів 2–4 курсів, опрацьовані “Ме-
тодичні рекомендації” та випущено 
навчальний посібник “Нариси іс-
торії економіки та промисловості 
Донбасу”.

З метою поглиблення знань сту-
дентів історії розвитку базових га-
лузей промисловості, транспорту, 
фінансів Донбасу було створено 
навчально-методичний кабінет-
музей, де накопичуються матеріали 
з архівів та стародруки з наукових 
бібліотек України, ілюстративні 
матеріали видань до 1917 р., зразки 
продукції (наприклад, керамічної). 

Студенти як самостійну роботу, 
по-перше, вивчають історію підпри-
ємств рідних міст, провідних під-
приємств різних галузей, збирають 
літературу та маркетингові матері-
али, по-друге, складають огляди ча-
сописів “Горно-заводской листок”, 
“Горно-заводская промышленность”, 
що видавалися Союзом гірничо-
промисловців Півдня Росії до 1917 р. 
(ці видання містять праці отців — за-
сновників Донбасу О. К. Алчевсько-
го, Ф.  Є. Єнакієва, П.  М.  Горлова, 
М. М. Лєтуновського та ін.), статис-
тичних збірок та щорічників “Горно-
заводская промышленность России”, 
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“Горно-заводская промышленность 
Донбасса”.

На базі секції історії науки та 
техніки СНТ вперше були підго-
товлені студентські дослідження-
доповіді про земляків: засновника 
наукознавства в Україні Г.  М. Доб
рова, математика аеродинаміки 
К.  Я. Кухту, вченого карної справи 
В.  С. Трахтерова, нові матеріали з 
історії скляних заводів, ярмаркової 
торгівлі у ХІХ ст. на Донеччині, про 
побудову банківської та позичково-
кредитної справи. Це дало мож-
ливість прищепити студентам на-
вички дослідження першоджерел, 
історико-аналітичного мислення, 
сприяло вихованню національної 

самосвідомості того, що Донбас та 
вихідці з нього відігравали значну 
роль у розвитку науки і техніки.

Як етап у формуванні національ-
ної та краєзнавчої самосвідомості, 
формування почуття спадкоємності 
є створення проекту “Видатні бах-
мутчани” — збирання матеріалів 
про видатних учених, військових та 
державних, національних, демокра-
тичних діячів, митців, які уславили 
Україну та Донбас у ХІХ–ХХ ст.

Таким чином, створюються мож-
ливості для міжпредметних зв’язків 
історії, культури України з вивчен-
ням кібернетики та комп’ютерних 
технологій, поліграфії, фізики, хімії, 
педагогіки, економіки.
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Міжрегіональна Академія управління персоналом, м. Київ

Українсько-Російські  
взаємовідносини у фінансовій  
сфері в другій половині XVII ст.

Актуальні проблеми українознавства, с. 147– 151

Розглядаються особливості вза-
ємовідносин України з Московською 
державою у фінансовій сфері в другій 
половині XVII ст. Подаються осно-
вні важелі впливу царського уряду 
на фінанси Лівобережної України 
(Гетьманщини) та намагання геть-
манського уряду відстояти власну 
фінансову самостійність від надмір-
ного російського впливу.

Українська національна револю-
ція під проводом Б. Хмельницького 
привела до становлення козацької 
держави — Гетьманщини, виникнен-
ня власної фінансової системи як 
одного з найголовніших атрибутів 
національної державності. Сформу-
валася також система державних по-
датків та повинностей, які значною 
мірою були запозичені з фінансової 
системи Речі Посполитої, у скла-
ді якої перебувала Гетьманщина до 
1654  р., а Правобережна її частина 
(за винятком окремих років гетьма-
нування Б. Хмельницького, П. Доро-
шенка, І. Самойловича, І. Мазепи та 
П. Орлика) — до кінця XVIІI ст. Але, 
подимний податок, стація, митні та 
інші збори відтепер надходили до 
військового скарбу і були адаптовані 
до українських реалій [9, 36].

З укладанням Б. Хмельницьким 
Переяславської угоди та Березневих 
статей у 1654  р. Україна з кожним 
роком все більше починає залежа-
ти від Московської держави, вплив 
якої після відставки у 1659  р. геть-
мана І. Виговського посилюється 
на всі сфери суспільно-політичного 
та соціально-економічного життя 
Гетьманщини, насамперед Лівобе-
режної України (разом із Києвом та 
навколишніми землями на правому 
березі Дніпра), що впродовж другої 
половини XVIІ ст. входила до скла-
ду Московської держави на правах 
широкої автономії, яка була зведена 
нанівець протягом наступного сто-
ліття. 

Взаємовідносини Гетьманщини 
з Московською державою у фінан-
совій сфері були встановлені ще 
під час Української національної 
революції середини XVII ст. і по-
силилися в наступні роки. При цьо-
му царський уряд завжди цікавила 
фінансова експансія на українські 
землі, що проявлялося у появі мос-
ковських грошей на території Укра-
їни та намаганні царизму встанови-
ти збирання податків з українських 
земель до власної скарбниці. Нато-
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мість, гетьманський уряд упродовж 
другої половини XVII ст. успішно 
відстоював незалежність власної 
фіскальної системи, прагнув забез-
печити російський ринок збуту для 
українських товарів, де продавалася 
вітчизняна промислова продукція, 
у тому числі й вироби гуральни-
цтва, митні збори від яких (ввізне — 
індукта та вивізне  — евекта) ста-
новили значну частину бюджету 
Гетьманщини. На рубежі XVII–
XVIIІ cт. лише від індуктних зборів 
щорічно надходило до військового 
скарбу приблизно 50 тис. польських 
злотих (10 тис. крб). За нашими 
підрахунками, митні збори, що над-
ходили із зовнішньоторговельних 
операцій, у тому числі з москов-
ською державою, могли становити 
до 10 % бюджету Гетьманщини, що-
річні доходи якого упродовж другої 
половини XVII ст. могли становити 
близько 1,2  млн польських злотих 
(240 тис. крб.) [4, 63; 9, 83, 107]. 

Ще Березневі статті 1654  р. пе-
редбачали, що всі податки з населен-
ня Гетьманщини повинні збиратися 
до царської скарбниці, але значна їх 
частина мала витрачатися на потре-
би гетьманського уряду. Проте, упро-
довж усієї другої половини XVII cт. 
(за винятком 1666–1668 рр.) до цар-
ської скарбниці практично не над-
ходили податкові суми з Гетьманщи-
ни: їх збирання козацька старшина 
повністю зосередила у своїх руках 
[6, 176]. 

Варто зазначити, що, уклавши з 
царем у 1665  р. Московську угоду, 
гетьман І. Брюховецький віддав фі-
нансову систему Гетьманщини під 
контроль царських воєвод. З цією 
метою наступного року був проведе-

ний перепис населення Лівобереж-
ної України, де за даними козацької 
старшини подавався розмір податків 
з селян та міщан, що збирали раніше 
до військового скарбу, а з 1666 р. мали 
збирати до царської скарбниці. Але 
загальне повстання населення Геть-
манщини 1667–1668 рр. перекресли-
ло плани царського уряду щодо вста-
новлення фінансового контролю над 
територією Гетьманщини. Проте є 
свідчення, що царським воєводам 
вдалося зібрати певну суму грошей 
та натуральних зборів з населення 
ряду міст Лівобережної України.

Приміром, глухівський воєвода 
Кологривов повідомляв 18 квітня 
1666 р. до Москви, що зібрав у Глу-
хові 125 крб; у Кролевці — 160 крб, 
у Коропі  — 150 крб; у Воронежі  — 
52,5  крб. Усього було зібрано ним 
787  крб з полтиною. В містах Ост-
рі, Козельці, Бобровиці Київського 
полку в цей час було зібрано 27 пудів 
меду; в Миргороді — 6 пудів; у Луб-
нах — 1 пуд; у Чернігові — 5 пудів; у 
Новгород-Сіверському — 54 пуди; в 
Сосниці  — 47 пудів та 38 гривенок, 
у Стародубі  — 71 пуд. У Батурині 
було зібрано 164 пуди та 30 гриве-
нок. Усього до Москви було надісла-
но 276 пудів та 38 гривенок меду. Є 
відомості про збирання хліба та гро-
шей у Прилуках, Лубнах [8, 9–10]. 

За Переписними книгами 1666 р. 
царські воєводи планували зібрати 
з ніжинських міщан “подимовних 
грошей” 972 крб 21 алтин 4 деньги, 
однак взяти їм вдалося лише 572 крб 
8  алтин 2 деньги [1, 213].

У наступні десятиліття цар-
ський уряд практично не втручався 
у фінансові справи Гетьманщини, 
що дало можливість стабілізувати 
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її соціально-економічний стан та 
фінансову систему. Незважаючи 
на перепони, які ставив царський 
уряд щодо продажу українських 
товарів на власній території (об-
меження експорту української 
сільськогосподарської продукції, 
продукції промислів, а особливо го-
рілки; протекціоністська діяльність 
щодо російських купців, а на ру-
бежі XVII–XVІII  ст. продаж укра-
їнських товарів до країн Західної 
Європи через Архангельськ), това-
рообіг між Гетьманщиною та Мос-
ковською державою значно зріс. 
Особливо активно торгівля велася 
зі Слобідськими полками та Доном, 
про що свідчить значний продаж на 
території Гетьманщини Бахмутської 
солі та Донської риби. Варто також 
зазначити, що в цей період між дво-
ма державами, попри васальний, 
залежний статус Гетьманщини від 
Московської держави, існували мит-
ні кордони і московський уряд бачив 
в українських товарах конкуренцію, 
перешкоджаючи реалізації на ро-
сійському ринку якісної і недорогої 
української горілки та тютюну. Геть-
манський уряд робив усе, щоб усу-
нути цих перешкод, навіть шляхом 
давання хабарів російським чинов-
никам [2, 14–15; 5, 74]. 

Незначний вплив царських воє-
вод на фінансову систему Гетьман-
щини проявлявся також у тому, що, 
на відміну від Московської держави, 
де існував чітко встановлений роз-
мір податків та централізований фіс-
кальний апарат, в Україні упродовж 
другої половини XVII ст. був відсут-
ній державний контроль за збиран-
ням та використанням коштів як з 
боку гетьманів, так і з боку царсько-

го уряду. Загальна сума податків не 
була попередньо визначена. Збори 
податків як на утримання гетьмана, 
так і на утримання всього держав-
ного апарату, не були однаковими 
по всіх полках Лівобережної Украї-
ни аж до утворення Малоросійської 
колегії в 1722  р. Часто була неузго-
дженість у стягненні цих зборів. Різ-
номанітність податків доводила до 
того, що новообраний гетьман часто 
не знав, які збори існували за його 
попередників. Багато податків мали 
локальний, тимчасовий характер. До 
того ж, військовий скарб контролю-
вав особисто гетьман, а гетьманські 
та військові податки не були розді-
леними [3, 115–116]. 

З метою зміцнення зовнішньо-
торговельних зв’язків Лівобережної 
України і захисту її фінансової си
стеми та торгівлі від надмірного ро-
сійського впливу гетьмани, особливо 
І.  Мазепа, протегують національно-
му товаровиробникові та купцям, за-
лучають козацьку старшину, замож-
не козацтво та монастирі до активної 
внутрішньої та зовнішньої торгівлі. 
До Північної війни 1700–1721  рр. 
різко зростає товарообіг Гетьманщи-
ни з Річчю Посполитою, Німецьки-
ми та Дунайськими князівствами, 
а також Османською імперією, що 
сприяло зміцненню її фінансового 
становища, дало можливість без над-
мірної шкоди для економіки вести 
тривалі війни за наказом царського 
уряду. Водночас Лівобережна Укра-
їна в значній кількості продавала 
до Московської держави та сусідніх 
держав горілку, зерно, масло, сало, 
худобу, лой, дьоготь, тютюн, скло, 
пеньку, віск, селітру, залізо, папір 
тощо, натомість завозила промисло-
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ві вироби, рибу, сіль, вина, різні екзо-
тичні товари [7; 10]. 

Проте гетьманський уряд упро-
довж другої половини XVII ст. по-
вністю не позбувся втручання у влас-
ні фінансові справи з боку царських 
воєвод, що проявлялося в їхньому 
зловживанні зі збирання стації на 
утримання московського війська під 
час бойових дій. Більше того, київ-
ські міщани, крім сплати податків та 
виконання державних повинностей 
на користь українського уряду, що-
річно виділяли до царської скарбни-
ці по 600 крб [11, 123]. Це була до-
сить велика сума на той час.

Незважаючи на те, що на терито-
рії Гетьманщини в грошовому обігу 
перебували польські, литовські та 
західноєвропейські монети, росій-
ський карбованець все більше по-
ширювався в Україні, а з 20-х років 
XVІII ст. став домінуючим на Ліво-
бережжі. 

Враховуючи те, що Україна не 
мала власної грошової одиниці, цар-
ський уряд у 70-х років XVІI ст. по-
чав карбувати у Севську (поблизу 
українсько-московського кордону) 
дрібні російські срібні монети (чехи), 
що призначалися для грошового обі-
гу на території Гетьманщини. На-
справді ці гроші виготовляли з міді 
з невеликою домішкою срібла. Тому 
населення Лівобережної та Слобід-
ської України, як і прикордонних 
районів Московської держави, від-
мовлялося приймати цю “валюту”. 
Царський уряд спробував нав’язати 
населенню Гетьманщини чехи на-
сильницькими методами. Навіть 
Коломацькі статті 1687  р., укладені 
між новообраним гетьманом І.  Ма-
зепою та царським урядом, 19-м 

пунктом передбачали покарання (аж 
до смертної кари) тих українців, які 
відмовлялися приймати за грошову 
одиницю севські чехи. Зрештою, у 
1689  р. московський уряд був зму-
шений припинити нав’язування не-
повноцінної монети, і цей пункт ста-
тей втратив силу [5, 34–35]. 

Нарешті, поразка І. Мазепи у ви-
звольних змаганнях 1709  р. пере-
креслила всі державотворчі ініціати-
ви українських гетьманів, поступово 
звела нанівець фінансову самостій-
ність України. 

Уже за часів гетьманування І. Ско-
ропадського (1708–1722) спостері-
гається різке зростання державних 
податків та повинностей населення 
Гетьманщини. На території України 
відтепер постійно перебувало десять 
московських полків. Кошти на їхнє 
утримання, які збиралися з сільсько-
го та міського населення, а також ко-
заків, у кілька разів перевищували 
надходження до бюджету Гетьман-
щини [9, 6–7]. 

Таким чином, упродовж другої 
половини XVII ст. гетьманський 
уряд Лівобережної України, яка пе-
ребувала в складі Московської дер-
жави на правах широкої автономії, 
проводив цілком незалежну фінан-
сову політику, практично повністю 
контролював збирання податків до 
військового скарбу. При цьому, не-
зважаючи на утиски з боку москов-
ських урядовців щодо українських 
купців, упродовж другої половини 
XVII ст. різко зростає товарообіг 
Гетьманщини з Московською дер-
жавою. При цьому, підтримується 
активна зовнішня торгівля Лівобе-
режної України з сусідніми держава-
ми, про що свідчить розмір митних 
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зборів, які надходили до військо-
вого скарбу з експортно-імпортних 
операцій. До того ж, на відміну від 
українсько-російської торгівлі, до 
початку XVIIІ ст. царський уряд не 
втручався у зовнішньоторговельні 
справи Гетьманщини з іншими дер-
жавами.

Північна війна 1700–1721 рр., яку 
вів Петро І зі Швецією, підірвала зо-
внішню торгівлю Гетьманщини з су-
сідніми державами, різко скоротився 
товарообіг між Україною та Москов-
ською державою. А після Полтав-
ської битви 1709  р. царський уряд 
поступово встановлює контроль і над 
фінансовою системою Гетьманщини. 
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Ю. Цесаренко
КНУКіМ, м. Київ

Роль соціальних комунікаційних  
проектів у формуванні міжнародного 
іміджу України

Актуальні проблеми українознавства, с. 152– 154

Простежуючи етапи розвитку не-
залежної України та, зокрема, PR-
індустрії в Україні, ми бачимо пев-
ні позитивні тенденції у цій галузі. 
Проте постає питання: які саме тен-
денції та яким чином вони відобра-
жаються на суспільстві, на загальній 
довірі населення до держави?

Ми знаємо, що PR, або зв’язки з 
громадськістю, покликані формува-
ти довіру людей до фірми, організа-
ції, бренду. А держава тут де? Хіба 
країна не повинна викликати довіру 
з боку населення і навпаки?

Зосередивши свою увагу на ко-
мунікаційних проектах, які остан-
нім часом проводяться на території 
України, можна сказати з упевненіс-
тю, що це або суто комерційні проек-
ти, або ті, що проводяться в рамках 
соціально-корпоративної відпові-
дальності фірм та організацій. Дер-
жавні (некомерційні) соціальні про-
екти, які мають формувати довіру 
всередині суспільства, проводяться 
на локальному рівні, не набуваючи 
при цьому загальнодержавних мас
штабів. Тим паче, з огляду на тради-
ції, які склалися протягом десятиліть 
у нашій країні, усі проекти зазвичай 
приурочуються до виборів та мають 

короткостроковий характер, не при-
носячи при цьому відчутної користі 
українському народу.

Наочним прикладом стає “Євро-
2012” з футболу. Починаючи з 
2007  р., коли українсько-польська 
заявка на проведення чемпіонату 
виграла серед усіх інших країн, які 
прагнули приймати вболівальників 
у себе, закінчуючи 2012 р.  — без-
посередньо самим чемпіонатом та 
пост-періодом. “Євро-2012” мав ста-
ти масштабним загальнодержавним 
проектом, який би об’єднав усі вер-
стви населення та державні інсти-
тути навколо досягнення спільної 
мети — популяризації України в світі 
шляхом формування її позитивного 
іміджу та успішної підготовки і про-
ведення чемпіонату.

Натомість весь процес проходив 
на тлі політичних баталій. Політи-
ки, зокрема представники опозиції, 
зробили все можливе і неможливе 
для того, аби світова спільнота бой-
котувала українську частину “Євро-
2012”, як повідомляли численні ЗМІ 
України та закордону. Велася ма-
сивна інформаційна війна в період 
активної підготовки до чемпіонату 
(2010–2011 рр.), зокрема, у світовій 
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мережі Інтернет розміщувалися чис-
ленні заклики бойкотувати Євро-
2012 якщо не звільнять ув’язнених 
опозиційних лідерів [2, 3, 4, 5], якщо 
не припинять знущання над твари-
нами [6], якщо не припинять тиск на 
ЗМІ тощо.

У результаті Україна отримала 
вкрай негативний імідж в очах світо-
вої спільноти, постала у свідомості 
середньостатистичних європейців 
як недемократична, злочинна та 
расистська країна, в якій відсутня 
свобода слова та гуманістичне став-
лення до тварин, переслідуються 
опозиційні політичні лідери та не-
має 100 %-вої готовності об’єктів та 
прилеглих територій до чемпіонату, 
достатньої кількості готелів та хоро-
ших доріг.

З огляду на все це, можна ви-
окремити кілька істотних помилок, 
які завадили правильно позиціону-
вати Україну як сучасну, розвинену 
і гостинну державу у свідомості єв-
ропейської спільноти з моменту ого-
лошення результатів жеребкування і 
до моменту проведення “Євро-2012” 
в Україні:

•	 нерозуміння деякими політич-
ними силами факту: політика і 
спорт — різні речі;

•	 неспроможність владних струк-
тур вести інформаційну політи-
ку щодо формування позитив-
ного іміджу України у світі та в 
межах самої країни;

•	 значна залежність процесу під-
готовки країни до проведення 
чемпіонату від політичної ситу-
ації, зокрема, несистематичне 
фінансування;

•	 накалювання ситуації у ЗМІ, 
зокрема, дисбаланс позитив-

ної і негативної інформації 
щодо процесу підготовки в бік 
останньої, напередодні початку 
чемпіонату та формування не-
гативного сприйняття його на-
селенням;

•	 маніпуляція свідомістю та 
стереотипізація мислення єв-
ропейців та українців щодо 
сприйняття України;

•	 неучасть усіх верств населення 
у процесі підготовки до чемпіо-
нату;

•	 відсутність зацікавленості з 
боку більшості бізнес-структур 
до популяризації та промоції 
“Євро-2012” тощо.

Натомість, маючи майже 5 років 
на підготовку до Чемпіонату з футбо-
лу, Україна могла не лише провести 
його з тріумфом, а й зарекомендува-
ти себе як сучасна, гостинна, турис-
тично- та інвестиційно-приваблива, 
цікава країна, економічно та куль-
турно розвинена держава.

Завдяки сучасним засобам ко-
мунікації (Інтернет) стосунки між 
людьми всередині країни та за її меж-
ами є динамічним процесом, опосе-
редкованим їхніми характерами, на-
строями, почуттями, схильностями 
тощо. Кожен комунікативний акт ре-
алізується через взаємодію конкрет-
них особистостей. Якщо особистості 
набувають статусу державних, полі-
тичних і бізнесових діячів з одного 
боку та найактивніша частина насе-
лення — з другого, така комунікація 
може бути втілена в масштабному 
загальнодержавному соціальному 
проекті.

Отже, соціальний комунікацій-
ний проект  — це керований план 
дій, згідно з яким здійснюється уні-
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кальний набір процесів, спрямова-
них на взаємодію влади, народу та 
ЗМІ із залученням широких верств 
населення різних за віком, соціаль-
ним статусом, національністю, віро
сповіданням, на відродження патріо
тичного духу, моральне виховання 
дітей та молоді, підйом творчої, ді-
лової активності молоді в культурно 
та економічно депресивних районах 
країни з метою поліпшення іміджу 
України, насамперед у свідомості 
українців, та позитивне позиціону-
вання держави у світі.

Отже, ми бачимо, що подібні со-
ціальні комунікаційні проекти, при 
правильному та виваженому і гра-
мотному підході до їх організації, 
відіграють величезну роль у фор-
муванні позитивного міжнародного 
іміджу країни.
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Історична пам’ять слов’янської 
орнаментики та фольклору, за визна-
ченням археолога й етнолога Б.  Ри-
бакова, знає ящурів-мамонтів, які 
вимерли в Європі щонайменше 12 
тисячоліть тому. Отже, маємо гово-
рити про до-, прото-, праслов’ян і шу-
кати їх тодішні самоназви, розкрива-
ти відповідні етапи етногенезу. Сам 
Рибаков встиг опрацювати лише три 
її ланки завдовжки приблизно 3,5 ти-
сячоліть: слов’яни (склавіни-ставани-
сколоти), про яких згадують літера-
тори Візантії, Риму та Греції. Часів 
Трипілля давниною до 7,5  тисячо-
літь дослідник сягнув лише гіпоте-
тично. У цьому ж напрямі працював 
російський академік О.  Трубачів, 
виявивши нещодавно одночасність 
формування праслов’ян та “праіндо-
європейців”; до того вважалося, що 
наші пращури вийшли з “індоєвро-
пейської спільноти” пізніше за її інші 
народи. Трубачів показав також, що 
формування українців, білорусів, ін-
ших слов’янських та решти народів 
відбувалось одночасно... Досягнення 
цих московських вчених на сьогодні 
є найбільш авторитетними у світовій 
славістиці.

Кожен народ творить власне ім’я 
і дає та змінює назву своїй Бать-
ківщині; інколи ж приймаються 
назви, створені чужинцями. Тут 

як у родині. Співіснують не тільки 
родичі й покоління, а й роди (пле-
мена, народності) прогресивні й 
консервативні; ніхто не обмежуєть-
ся одним-єдиним ім’ям. Тож і у ви-
значенні народів, у розкритті їхньої 
історії не слід обмежуватися одним 
етнонімом. Самозміни назв відпо-
відають певним історичним змінам. 
Розкривши друге, зрозуміємо й пер-
ше – і навпаки. Наше сучасне ПІП: 
Слов’яни-Українці-Русичі з безліч-
чю додаткових етнонімів існуючих 
та неіснуючих вже відгалужень. Так 
от, мовознавець-етимолог О. Труба-
чів вказує на успадкованість Укра-
їною значення назви не так “білої” 
(на його думку) Русі, як “Країни”-
Антії.

Назви Україна та українці про-
йшли довге становлення. Його ви-
токи сягають так званої індоєвро-
пейської мовної спільноти, початок 
якої відображує архів Кам’яної Мо-
гили на Запоріжжі, “Веда словена”, 
буго-дністерська і трипільська (за 
назвою села на Київщині) археоло-
гічна культура та ін. Пізнішого етапу 
цього кола джерел сягає “Скупський 
переказ” древньої Болоховщини, 
донині збережений хранителями 
Козацького Звичаю. Переказ по-
чинається такими словами: “Наша 
держава називалась Скупою Краю, 
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пов’язаних Словом, літ тому 5190, як 
вона постала. Населяли (...) вкраїнці, 
що в Краю предків жили, опорожено-
му Могилами Святими. Тисячі років 
проіснувала Скупа Вкраїнська, і ніко-
му не було вільного ходу через родові 
землі її, поки Слова, звичаю та землі 
своєї тримались (...)”.

Невідомо, на жаль, з якого часу 
відраховується “літ тому 5190”. Ле-
онід Безклубий завчив цей переказ 
у 1964  р.; тоді виходить, що наве-
дена дата відповідає 3226  р. до н.  е. 
У будь-якому разі це будуть часи 
трипільської археологічної культу-
ри 5400–2750  рр. до н. е., яка відо-
бражує найпершу у світі державу 
Аратту. До того ж, серед заповітних 
карбів Козацького Звичаю є такі, що 
уточнюють наведене вище: “Мазеп-
ство: один на один, на шаблю — руку, 
на пояс — другу, надріз та змішують 
мазку; на світанні на Святій могилі 
біля Матері чи Родителя, поверта-
ючись на вісім сторін та приказую-
чи: “Свідок Бог наш батько та степ 
гайний” (Роджиття час). Після кро-
плять в келих з вином та одноразово 
випивають. Коли просто братчик, 
то випиває сам суперед товариства”.

Звичай мазепства, козацького 
побратимства мазкою крові, зберіг 
скіфську (а може, й доскіфську) 
традицію. Вона описана давньо-
грецьким істориком Геродотом і має 
відповідні зображення на тогочас-
них виробах. Набагато давніших, 
“індоєвропейсько”-арійських часів 
сягає згадка Роджиття. Ще в сучас-
ній Індії Раджпутана  — країна ца-
рів, населена відважними, благород-
ними воїнами. “У запорожців багато 
спільного з раджпутами, починаючи 
з прізвищ і кінчаючи воїнськими ри-

туалами. Наприклад: коли раджпут 
чи козак вирушав у похід, то шаблю 
йому вручала жінка — мати або дру-
жина”, — зазначає провідний україн-
ський індолог С. Наливайко. Подібні 
спільності засвідчують не тільки ет-
ноісторичну спорідненість індоєв-
ропейських народів, а й їх прадавні 
розселення...

Розглянуті джерела вказують на 
походження Вкраїни від краю, що 
первинно означав обжиту племенем 
обмежену місцину. За “Ведою сло-
вена”, у потрактуванні Ю. Шилова, 
задунайські витоки трипільської 
культури починалися у південній 
Крайна-зємє VІІ–VІ тис. до н. е. Там, 
за переказами хранителів Веди, “ко-
лись наші діди мали славу самих зна-
менитих богатирів на землі”, а піс-
ля переселення довго ще зберігали 
кіпіти-сувої з її описом. Ці свідчення 
можна зіставити з менш глибокою іс-
торичною пам’яттю греків, міфологі-
зованою ще на тому хронологічному 
рівні. Крайна-землі відповідає тут 
Крий, титанічний син Праматері Геї, 
з ІІ тис. до н.  е. кранаями називали 
своїх пращурів греки Афін. Подіб
них етнонімів було тоді, в античну 
давнину, серед нащадків “індоєвро-
пейської спільноти” чимало: краяни, 
крайни, карни.

До середньовіччя побутували у 
Європі перекази, що “справжньою 
вітчизною слов’ян є Акарнанія (нині 
Чорногорська Крайна) між північ-
ним узбережжям Адріатичного моря 
й Дунаєм. Довгий час італійці розу-
міли Корніолу як корінну, справжню 
або малу Країну — відмінну від окра-
їнної чи великої. Таке саме значення 
надавалося донедавна Україні як Ма-
лоросії та Московії як Великоросії.
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Наприкінці ІІ тис. до н. е., у пе-
ріод Троянської війни, Адріатика 
тісно пов’язалася з Прибалтикою  — 
що теж мала давні, з кінця трипіль-
ської культури середини ІІІ  тис. 
до н.  е., тісні зв’язки з Верхнім 
Подніпров’ям. Уздовж південного 
узбережжя Балтійського (Русько-
го та ін.) моря, між пониззям Вісли 
та Одера, є річки Укра та Вкра, була 
Пруська Крайна й існували племе-
на з етнонімами укри тощо. Засно-
вник сучасного слов’янознавства 
Ю. Венелин у 1846 р. писав, що вся 
країна, “лежащая между реками 
Лабою и Одерою, к югу от Велико-
городской области, называлась сла-
вянами вообще Украиною, Marchia 
Ucrana, Marchianatus Ucranensis; 
немцы с этого сделали одно слово: 
Ucker-Marc”. Кількома роками піз-
ніше подібного висновку дійшов та-
кож О. Чертков: “Потомки древних 
крайнов и до наших дней сохранили 
имя, переданное им праотцами: стра-
на их и теперь называется Крайна 
(Украина). Подобные местные на-
звания встречаем во всех странах, 
населенных словянами”.

Інше значення набула Країна-
Україна понад берегами Керченської 
протоки  — карку-горловини між 
Чорним (також Руським та ін.) й 
Азовським морями. В античні часи 
тут стояли містечки Кокур та Укрух. 
З цим краєм пов’язується плем’я 
керкетів. Їхній етнонім перегукуєть-
ся з богинями-жрицями: дунайсько-
дніпровською керкой Вялканою 
“Веди словена”, керченською Кіркою 
грецької “Одіссеї” й Каринею “Веле-
сової книги”. Остання виступає бо-
гинею, яка діє у Караніу, містечку 
на березі Руського моря середини 

І тис. н. е. Спираючись на зазначені 
дані, можна погодитися з В.  Моро-
зом: “первинні “укри” (українці) були 
спеціальною групою” у слов’янській 
етнокультурі. Це були жерці, здат-
ні проникати у найглибші таємниці 
й тим рятували народ від загибелі 
в екстремальних ситуаціях. Надалі 
укра(їнця)ми почали називати й ті 
племена та країни, які очолювалися 
такими жерцями — більш відомими 
як (б)рахмани, волхви, характерни-
ки...

Отже, первинна Країна-Вкраїна-
Україна була не одна і не пов’язана 
з однією територією та єдиним на-
родом. Подібним чином ми вже по-
бачили дві Русі (а було їх у різних 
краях не менше десятка).

За вісім тисячоліть первинне зна-
чення в країні (жити) збагатилося 
додатковими значеннями, зумов-
леними виникненням і розвитком 
державності-цивілізації. Проте пе-
реважає думка про “украяне (від су-
сідньої країни) пограниччя” близьке 
за значенням до “края-окраїни”. Ці 
дві гіпотези спираються на літопис-
ні свідчення 1187, 1189, 1213 років 
(між розпадом Київської Русі та на-
шестям Золотої Орди):

По смерті Переяславського князя 
Володимира Глібовича “плакашася 
по немъ вси Переяславци (…) о нем же 
Украина много постона”.

Посідаючи галицький престол, 
князь Ростислав Берладнич “при-
ехавши же Ему ко украинъ Галичькой 
и взя два города Галичькый и отталь 
поиде к Галичю”.

Князь Данило Галицький, засно-
вник королівства Русь, підкорив 
Берестин, и Угровескъ, и Верещинъ, и 
Столопье, Комов, и всю Украину”.
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Надалі, під ординським ярмом, 
значення “окраїни” (на думку П. То-
лочка) почало переважати. У літопи-
сах Литви мовиться про вси краины 
Руские и все краины полские. Проте 
зберігалася і полісемантика, тоб-
то багатозначність назви. Так, під 
1280 р. в “Іпатівському літописному 
списку” значиться: Посемъ же Лев 
восхоть собъ части в землъ Лядской, 
города на въкраини. У “Хлебників-
ському списку” останнє слово замі-
нено на оукраине, а в хроніці Ф. Са-
фоновича стоїть “Украинъ”.

У 1503–1569 рр. землі доордин-
ської Русі було повністю поділено 
між Польщею, Литвою, Москвою, 
Туреччиною і Кримом. Але почали 
виникати України на тих територіях, 
які зберігали, або ж набували хоча б 
відносну незалежність. Такими час-
від-часу ставали Білгородчина (у по-
низзі Дніпра), Сіверщина, Полтав-
щина. “Баркулабівський літопис”, 
розповідаючи про голод у Литві 
1585 р., повідомляє, що від того чи-
мало переселенців на Русь и на Укра-
ину понаходило. Бачимо тут початок 
роз’єднання понять і назв. Але там 
же близько 1601 р. поряд з численни-
ми окраїнами довкола Вітебська, По-
лоцька, Мінська говориться також 
про людей и інших многих Украин.

На 1648–1654 рр. Визвольної 
війни українського народу про-
ти Речі Посполитої прийшлося дві 
найбільш визначні України: Мало-
російська на пограниччях володінь 
Криму й Туреччини (пониззя Дні-
пра і Дике Поле), а також Московії 
(государства Украины лівобереж-
ної Слобожанщини). Кордони цих 
територіально-етнічних утворень 
були непевні. Притаманна середньо-

віччю феодально-тоталітарна дер-
жавність була тут слабкою, а панува-
ли Звичаєві Права самоврядованих 
козаків та селян. Проте ці права, осо-
бливо у запорозьких січах, почасти 
зберігали общинно-громадську дер-
жавність Аратти-Арти-Арсанії дото-
талітарного походження.

Наймилішою, пісенною Вкраїною 
стала у XVІ–XVІІ ст. Слобожанщи-
на. На тій одвічній Сіверщині, до 
якої входила колись і пракозацька 
Тмуторокань, московський цар давав 
слободу — свободу тим слов’янам, які 
тікали з Правобережжя від польсько-
католицького поневолення. Пересе-
ленці не тільки на 10 років звільня-
лися від податків, а й заохочувалися 
на козакування — для захисту Ліво-
бережного кордону Московії від на-
шестя поляків, турків та ін. Чимало 
тутешніх Україн-окраїн, що тяглися 
до Дніпра від самої Москви, немовби 
відроджувалися в історичній пам’яті 
народу як Свята Країна щасливого 
люду — українців:

На Вкраїні всього много: 
і паші, і браги;
Не стоять там вражі ляхи, 
козацькії враги.
Дійшло до того, що після тим-

часової поразки 1651  р., коли у 
Слобожанщину стали переходити 
з Правобережжя полками і села-
ми, вождь Визвольної війни Богдан 
Хмельницький звернувся до царя з 
проханням переселитися туди всім 
малоросам Речі Посполитої. Розка-
зували, наче малолітній “Білий Цар-
батюшка” зрадів, але бояри Держав-
ної Думи йому відрадили: щоб не 
стала Слобожанщина сповна Украї
ною. Як би там не було насправді, а 
придніпровські землі Київщини й 
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Чернігівщини,  — що склали основу 
Козацької держави 1649–1764 рр., — 
отримали від народу назву Україна.

Саме це ім’я почало розповсю-
джуватися й набувати офіційного 
значення для Малоросії  — малої, 
тобто корінної Русі. Так от, у 1651 р. 
французький інженер Г. де Боплан 
опублікував “Опис України”. Звер-
таючись до короля Польщі, князя 
Литви та царя Московії, автор пи-
сав про велике пограниччя “України, 
розташованої між Московією і Тран-
сильванією”. 

У поясненні 1712 р. Петра І щодо 
договору між Росією і Туреччиною 
значиться: “Хотя турки сначала 
претендовали всей Украины обеих 
сторон Днепра (…) Киев с пренад-
лежностями и с древними рубежами 
также и заднепровская Украина под-
тверждена быть во владении Цар-
ского Величества”.

Проте державницьке затверджен-
ня назви Україна не було завершено 
ще й у роки виходу перших томів (від 
1898 р.) “Історії України-Руси” істо-
рика М. Грушевського. До кінця Пер-
шої світової війни землі нинішньої 
України входили до складу різних 
держав, які не надавали українцям 
навіть прав автономії. Затвердження 
нашої держави з відповідною назвою 
відбулося протягом 1917–1920  рр. 
на основі чотирьох універсалів Укра-
їнської Центральної Ради та Україн-
ської Народної Республіки, очолюва-
ної політиком М.  С.  Грушевським. 
Остаточним затвердженням слід 
вважати Злуку УНР і ЗУНР 6 січня 
1919 р. Проте воно зазнало ще кіль-
ка змін за радянських часів (УССР 
і УРСР від 1919–1937  рр.) та після 
розпаду СРСР у 1991 р. ...

Академік НАН України П. То-
лочко відзначає: “В історіографії 
незалежної держави історія її фор-
мування зазнає неабиякого випро-
бовування” з боку непрофесійних, 
проте громадсько активних патрі-
отів. Сам же цей історик залиша-
ється при думці про територіально-
окраїнне походження назви Україна 
та похідних від неї українців, про по-
чаток цього обопільного процесу у 
XІІ ст. і незавершеність його навіть 
у XІX  ст. Збірка лекцій “Україно
знавство” П.  Кононенка і А.  Поно-
маренка [1] містить спроби крити-
кувати таку позицію,  — але автори 
стоять на тому самому обрізаному 
колі наукових фактів та методо-
логії. Відзначається, що системне 
українознавство почало форму-
ватися Науковим товариством ім. 
Т. Шевченка (НТШ, від 1873  р.) у 
Львові, й спирається воно на джере-
ла “Київського періоду і (...) батька 
історії Геродота”. Істотним зрушен-
ням, гідним продовженням напра-
цювань О.  Трубачова, Б.  Рибакова, 
Ю.  Шилова, можна було б вважа-
ти книги 2000–2007 рр. видатних 
українських дослідників С. І. Нали-
вайка та С. С. Наливайка, якби їхні 
публікації не ховалися від наукових 
дискусій за поміркованим грифом 
“науково-популярне видання”.

Отже, нині навіть в академічній 
історіографії співіснують  — нерідко 
переплітаючись  — дві традиції, які 
умовно можна назвати народниць-
кою та офіціозною. Це як полюси 
“+” і “-” у будь-якому всесвітньому 
явищі. Принагідно до становлення 
нашої країни-держави така подвій-
ність, як зауважує В. Мороз, оче-
видно відображена у народній пісні 
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1653 р. Вона звернена до гетьмана-
державотворця Богдана Хмель-
ницького з нагоди Жванецької битви 
козаків з військом Речі Посполитої:

Виходь, виходь, пане гетьмане, 
у Жванецьке поле:
Чи то наша буде Україна, чи твоє 
Подолє?
..................................................................
Повій, повій, пане гетьмане, 
як той вітер віє:
Чи то наша буде Україна, 
чи твоя Хотия?
Дві окреслені традиції відобра-

жають так зване двовладдя (з від-
повідними ідеологіями або “віра-
ми”), яке встановилося на Русі з 
вокняжінням варягів і зберігається, 
як пережиток, донині. А тоді на од-
вічну (з  6680–5400  рр. до н.  е.) об-
щинну державність Аратти на чолі 
з жерцями-украми тощо нашару-
валася вторинна (з 862  р.), класова 
державність під проводом воїнів-
русів. Це були князі прибалтійських 
слов’ян-варягів, загони племені яких 
мандрували торговельно-військовим 
шляхом “ із варяг в греки” (між узбе-
режжями Балтики та Візантії), до-
поки не “угніздилися на престолі у 
Києві” — в центрі того шляху. Так ви-
магала логіка тогочасного розвитку 
суспільства. Закономірно й те, що не 
спромігшись опиратися у своїй узур-

пації на рідну віру, варяги (чужинці 
для Подніпров’я) закріпили свою 
владу візантійським християнством; 
на цій ідеології сформувалася й досі 
стоїть офіційна історія. Але настав 
час повернути пріоритет народній 
(громадській, общинній) історії та 
зняти протиріччя між нею і тоталі-
тарним офіціозом.
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Сучасний етап розвитку іннова-
ційного постіндустріального типу 
цивілізації неможливий без чіт-
кого розуміння сутності окремих 
соціокультурних категорій, висо-
кого рівня професійної підготовки, 
соціально-гуманітарної зрілості та 
дослідницького мислення фахів-
ців різного профілю практично в 
усіх галузях людської діяльності, 
оскільки пошук та прийняття адек-
ватних управлінських рішень, їх 
оптимальна реалізація потребують 
ґрунтовного аналізу та обліку всьо-
го комплексу соціокультурних фак-
торів [1, 2].

Розробка нових теоретико-мето
дичних підходів у сучасній куль-
турології обумовлює необхідність 
проведення аксіологічної оцінки 
культурного простору цивіліза-
ції з наступною адаптацією до ди-
намічних змін певних соціально-
економічних систем.

У філософському енциклопедич-
ному словнику (2002) російськими 
дослідниками цивілізація розгля-
дається як ступінь культури, яка 
спрямована на вдосконалення самої 
людини [3], а в культурологічно-
му словнику  — як міжетнічна куль
турно-історична спільність людей, 

підґрунтя та критерії якої відрізня-
ються залежно від контексту та цілей 
застосування цього терміну [4].

У ряді культурологічних словни-
ків при визначенні терміну “циві-
лізація” домінує культурологічний 
підхід, і цей термін інтерпретується 
як “культура”.

У широкому розумінні під ним 
розглядаються сукупність матері-
альних та духовних досягнень су
спільства в його історичному розвит
ку, у вузькому — тільки матеріальна 
культура.

Отже, виходячи із зазначеного, 
цивілізація може розглядатися як 
синонім культури, духовних і мате-
ріальних досягнень суспільства, міра 
розвитку матеріальної і духовної 
культури, громадського розвитку в 
цілому.

Враховуючи важливу роль різних 
видів культур у генезі цивілізацій, з 
методологічної точки зору доціль-
но використовувати когнітивний 
(пізнавальний), ціннісний та регу-
лятивний підходи до визначення і 
дослідження сучасного соціокуль-
турного простору цивілізації [5]. Ви-
користання подібного багатомірного 
мультифакторного методичного під-
ходу дає можливість здійснити по-
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рівняльну оцінку ступеня розвитку 
різних типів культур і, відповідно, 
вжити заходи, необхідні для їх гар-
монізації [2]. Цю функціональну за-
лежність можна відобразити таким 
чином:

	 У = f (K, X, Z), 	�

де У — культурний простір цивіліза-
ції; f  — функціональна залежність; 
K  — когнітивна (пізнавальна) скла-
дова; Х — ціннісна складова; Z — ре-
гулятивна складова.

Німецький філософ, культуролог 
Освальд Шпенглер розглядав куль-
туру як організм, який проходить 
свій життєвий цикл від народжен-
ня до смерті [6]. Для кожного орга-
нізму встановлювалися певні етапи 
(фази). Зокрема, він виокремлював 
3 етапи:

1.	Найбільш тривалий підготов-
чий період  — первісного стану 
хаосу, період дитинства, нако-
пичення сил.

2.	Період власне культури, вияв-
лення і здійснення усіх мож-
ливостей, закладених у “душі” 
культури.

3.	Період занепаду цивілізації.
Перехід від культури до цивілі-

зації відповідає переходу від твор-
чості до безпліддя. Увесь період 
життя кожної культури дорівнює, за 
О. Шпенглером, приблизно 1000 ро-
ків, а остання стадія цивілізації три-
ває 200–300 років. Вона являє собою 
заключний етап розвитку будь-якої 
культури, для якого характерні ви-
сокий рівень наукових і технічних 
досягнень та занепад літератури і 
мистецтва. Якщо вік людства дорів-
нює приблизно 300 тис. років, то вік 

цивілізацій, на думку А. Тойнбі, ста-
новить менше ніж 2 % цього часово-
го проміжку [7]. На цій часовій шка-
лі життя всі встановлені цивілізації 
розподіляються не більше ніж на три 
покоління суспільств і розташовані 
в межах менше п’ятої частини часу 
всього життя людства.

Цивілізацію, що перебуває в про-
цесі росту, можна визначити як циві-
лізацію, у якій культурні компонен-
ти гармонійно поєднуються в єдине 
ціле.

Культура здійснює свій вплив на 
людину і суспільство через цінності, 
соціальні норми, ритуали, що розро-
бляються і визначаються соціумом, 
його інститутами та спонукають лю-
дину поводити себе певним чином. 
Культура являє собою багатофактор-
не складне явище і має кілька рівнів. 
Дослідження вітчизняних фахівців-
культурологів значною мірою орієн-
товані на вивчення зовнішніх проявів 
культури (символів, міфів, ритуалів).

Згідно з концепцією Е. Шейна 
(2002) структуру культури можна 
подати у такому вигляді [1]:

1.	Глибинний рівень (базові уяв-
лення).

2.	Підповерхневий рівень (цін-
ності та норми).

3.	Поверхневий рівень (зовнішні 
прояви культури).

Культуру особистості можна роз-
глядати як її інтегральну характерис-
тику та синтез різних видів культур, 
структуровану синергетичну мо-
дель, у якій базові цінності та норми, 
зовнішні прояви культури розгляда-
ються як чинники-синергисти, що 
сприяють посиленню взаємозв’язку 
різних видів культур (економічна, 
педагогічна, духовна, психологічна, 
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валеологічна, професійна, націо
нальна, політична, корпоративна, 
інформаційна, правова, підприєм-
ницька, методологічна, інноваційна 
та ін.), які інтегруються в культуру 
особистості. Подібний методичний 
підхід дає підстави виокремлювати 
загальні чинники, що пов’язують їх, 
планувати систему заходів, спрямо-
ваних на формування та розвиток не 
тільки окремих видів культур, а й у 
цілому культури особистості на заса-
дах синергетики [8].

Такий підхід допомагає сфор-
мувати комплексну концепцію до-
слідження цінностей людини та 
персоналу сучасної корпорації, а в 
праксеологічному аспекті — встано-
вити міру та характер впливу цін-
ностей, що трансформуються у певні 
стандарти діяльності, правила пове-
дінки людини, забезпечити ефектив-
ність соціальної взаємодії у мікро- та 
макроколективах.

Здійснені нами експертні дослі-
дження вагомості 15-ти різноманіт-
них чинників, які впливають на роз-
виток цивілізації та культури, дали 
змогу встановити, що найбільший 
вплив на цивілізацію характерний 
для етнополітичних (вагомість  — 
0,069), економічних (0,068), медико-
демографічних (0,067), медичних 
(0,060), технологічних (0,060), ан-
тропогенних (0,059), інформацій-
них (0,057), екологічних (0,057) та 
демографічних (0,057) факторів. 
Щодо розвитку культури визначено 
найвищу міру впливу з боку соці-
альних (0,076), економічних (0,074), 
інформаційних (0,071), етнополітич-
них (0,069), психологічних (0,065), 
демографічних (0,063), політичних 
(0,056) та інших чинників (табл. 1). 

Порівняльна оцінка їх вагомості на-
ведена на рисунку.

Найістотніша різниця за показ-
никами співвідношення вагомостей 
цивілізації і культури була харак-
терна для медико-демографічних 
(1,52), економічних (1,24), біоло-
гічних (1,25), антропогенних (1,16) 
чинників.

Згідно з теорією управління, 
якщо 30  % елементів системи не 
мають відповідних якостей, настає 
її криза, якщо це число перевищує 
50 %, починається її розпад. Ця зако-
номірність поширюється і на систе-
ми сучасного соціокультурного про-
стору, швидкість дезінтеграції якого 
зумовлена впливом комплексу нега-
тивних чинників.

Здійснений нами розподіл 20-ти 
різноманітних чинників за ступенем 
впливу на рівень культури (табл. 2) 
дав можливість з’ясувати, що за-
галом у 52,04  % вони здійснюють 
слабкий вплив, 34,69 % — середній і 
13,27 % — сильний, тобто у співвід-
ношенні 3,9 : 2,6 : 1,0.

Слабкий вплив був характерний 
для 19-ти чинників, 13 з яких дорів-
нювали 60  %, середній  — для 20-ти 
чинників, 12 з яких становили 40 %, 
сильний — для 11 чинників, 4 з яких 
дорівнювали 40 %.

Виходячи з результатів проведе-
ного наукового дослідження, можна 
виокремити такі пріоритетні напря-
ми розвитку культури:

1.	Розробка державного страте-
гічного проекту розвитку куль-
тури на 2013–2020 рр.

2.	Підвищення рівня загальної со-
ціальної культури громадян на 
засадах державної та регіональ-
ної політики.
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Найменування 
чинників

Міра їх впливу на культуру

сильна середня слабка

абс. % абс. % абс. %

Вік 0 0 2 40,0 3 60,0

Освіта 1 20,0 2 40,0 2 40,0

Спеціальність 2 40,0 1 20,0 2 40,0

Стаж 0 0 2 40,0 3 60,0

Інтерес до професії 2 40,0 1 20,0 2 40,0

Інтелект 2 40,0 3 60,0 0 0

Наполегливість 0 0 2 40,0 3 60,0

Захопленість 0 0 2 40,0 3 60,0

Духовність 0 0 2 40,0 3 60,0

Незалежність 0 0 2 40,0 3 60,0

Терпимість 
до думки інших

1 20,0 2 40,0 2 40,0

Креативність 1 20,0 1 20,0 3 60,0

Лідерські якості 0 0 2 40,0 3 60,0

Професійна 
майстерність

2 40,0 1 20,0 2 40,0

Соціально-психологічний 
клімат

1 20,0 1 20,0 3 60,0

Високий ступінь 
зацікавленості 
навчанням

0 0 2 40,0 3 60,0

Спрямованість 
у майбутнє, потреба у 
змінах

1 20,0 1 20,0 3 60,0

Самостійність, 
незалежність, 
оригінальність суджень

1 20,0 1 20,0 3 60,0

Критичність 
та об’єктивність 
у самооцінках

0 0 2 40,0 3 60,0

Відчуття дефіциту знань, 
навичок та інших якостей

1 20,0 2 40,0 2 40,0

Таблиця 2
Розподіл чинників за ступенем впливу на рівень культури
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3.	Розробка дієвої системи та ме-
ханізму моніторингу культури 
на різних рівнях.

4.	Створення на державному та 
регіональному рівнях системи 
оцінки чинників та управління 
розвитком культури населення 
України.

Культурний стан людства прямо 
залежить від культури суспільства 
та його окремих громадян. Тому в 
ситуації різкого падіння рівня жит-
тя населення потрібен виважений 
соціально-орієнтований підхід до 
складних соціальних, економічних, 
психологічних, педагогічних, історич-
них, філософських та інших проблем 
соціокультурного розвитку держави 
та адміністративно-економічних ре-
гіонів, які мають розв’язуватися на 
засадах системних якісних зрушень 
соціально-економічних умов життя 
і обґрунтованих соціальних програм 
розвитку культури населення.
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Міфологічні вірування розгляда-
ються як рання форма світогляду 
та світорозуміння праукраїнців. 
Розглядаються центральні прото
психологічні ідеї, що слугували осно-
вою для осмислення людьми свого 
внутрішнього психічного життя і 
уявлень про світ. У системі сучасних 
понять їх можна позначити як ідеї 
панпсихізму, духовності та детер-
мінації поведінки, концепт душі лю-
дини, соціоантропоморфні уявлення. 
Відзначається імпліцитність психо-
логічних поглядів древніх слов’ян, які 
переважно виявлялися через обрядові 
та культові дії.

Українська психологія не може 
бути відділена від своєї язичницької 
праоснови. Язичництво є історично 
первинною сферою світогляду лю-
дей і має розглядатися як один з ду-
ховних витоків культури українсько-
го народу. О.  Т. Губко підкреслює, 
що “високий рівень абстрактного 
мислення й гостроту психологічного 
аналізу засвідчують і уявлення пра-
давніх мешканців нашого краю про 
душу, її відношення до тіла й матері-
ального довкілля” [1]. Не викликає 
сумніву, що в системі українсько-
го язичництва можна виокремити 
основоположні психологічні ідеї.

Отже, поява ще в донауковий пе-
ріод розвитку психології перших по-
всякденних психологічних уявлень, 
нехай навіть дуже наївних, самобут-
ніх та інтуїтивних, є точкою відліку 
в зародженні психологічної думки. У 
світобаченні праукраїнців відобра-
жені життєві та практичні установки 
людей, стійкі образи світу, емоційні 
переваги, властиві спільноті і куль-
турній традиції, розуміння сенсу 
життя людини, моральні критерії 
і т. д. На основі аналізу наукової літе-
ратури можливо виділити деякі про-
топсихологічні ідеї в язичницькому 
світобаченні праукраїнців. Насам-
перед ідея панпсихізму, споконвічна 
архетипічна ідея, властива старо-
давнім слов’янам. Ця ідея випливає 
з уявлень про оживляючу й обо-
жнюючу силу духу, який пронизує 
собою все існуюче у світі. На думку 
праукраїнців, зовнішній світ був 
безпосередньо пов’язаний з людь-
ми, впливаючи на їх життя, відгу-
кувався на їхні благання й потреби. 
Люди зверталися до божеств за до-
помогою, просили у них удачі й сили 
в усіх своїх починаннях, зцілення в 
недузі та підтримки у важку хвили-
ну. З моменту народження дитину 
представляли всім божествам Всес-
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віту, віддаючи її під їхнє заступни-
цтво: новонародженого показували 
небу і сонцю, що сходить, вогню вог-
нища, зростаючому місяцю, прикла-
дали до Землі-Матері, занурювали у 
воду [2]. У дохристиянський період 
для праукраїнців було властиве хо-
лістичне сприйняття і відчуття світу, 
цим пояснюється загострене почут-
тя колективізму і прагнення роз-
чинити своє одиничне “Я” в усьому, 
відчуття свого кровного споріднення 
з навколишнім світом: з іншими жи-
вими істотами, з рідною Землею, з 
Богом, з усім Всесвітом. Людина не 
протиставляла себе Космосу і При-
роді, жила за законами єдності світо-
будови, вважаючи, що матеріальне 
і духовне, тілесне і психічне у своїй 
першооснові нерозривні.

Таким чином, складаються уяв-
лення про видимий (зовнішній) і 
невидимий (внутрішній, що вклю-
чає образ “Я”, образ “іншого”, ідеї, 
можливості) світ. Ці уявлення зна-
йшли своє відображення в обрядах, 
міфах, казках, билинах. Ще однією 
споконвічною ідеєю є уявлення про 
душу. Душа усвідомлювалася як 
найтонша духовно-тілесна частина 
людської істоти, як цілого, безпо-
середньо пов’язаного її з тонкими 
духовними світами Всесвіту. Вона 
уявлялася як сила, що визначає стан 
людини, її життєздатність, керує її 
думками, почуттями, вчинками. Пе-
ребування душі в тілі сприймалося 
як умова і причина його життя, ак-
тивності; тимчасовий вихід душі з 
тіла пов’язувався зі станом сну, безпо-
воротний відхід — зі смертю. Предки 
сучасних українців були переконані, 
що душа народжується разом з люди-
ною, займає в її тілі певне місце (в го-

лові, у грудях, животі, серці), росте 
разом з ним, харчується диханням і 
парою від їжі, може покидати люди-
ну під час сну або завмирання, тобто 
летаргічного сну або непритомності.

Природна біологічна смерть не 
сприймалася язичниками як оста-
точна загибель, повне зникнення лю-
дини, вона була для них переходом у 
нову якість. Руйнувалося тіло, без-
смертна душа залишалася вічною: 
після смерті душа людини може пе-
рейти в дерево, квітку, птицю, твари-
ну або в новонароджене немовля [3]. 
Тому діти розглядалися як поверну-
ті на землю предки, які були джере-
лом продовження роду, і які часто 
успадковували як тілесні, так і духо-
вні якості давно померлих родичів. 
Це пояснює, чому в усі часи і в усіх 
слов’янських народів дітям нама-
галися давати імена прославлених, 
шанованих предків. Вважалося, що 
збереження і цілісність душі залежа-
ла від відповідальності як роду, так і 
самої людини. Душі приписувалися 
міфологічні властивості: здатність 
автономного існування у відриві від 
плоті (під час сну або в разі смерті 
людини). З нею можна було здій-
снювати певні маніпуляції, які впли-
вали на життя і здоров’я людини. 
Душа, яка була пов’язана з нечистою 
силою (відьми, чаклуни), могла тво-
рити різні лиходійства у відриві від 
тіла. У зв’язку з цим вже маленьким 
дітям давалися настанови щодо від-
повідальності за свою власну душу 
та життєвий шлях у взаємозв’язку з 
життям інших, з вчинками та діяння-
ми відносно один одного.

На підставі зазначеного випли-
ває, що вже на дуже ранніх стадіях 
розвитку давньоукраїнської культу-
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ри виявляються спроби осмислення 
особливостей функціонування та 
ролі душі, що стали базисом розви-
тку інших форм психологічного піз-
нання. Слід відзначити й ідею детер-
мінації поведінки людини, оскільки з 
поняттям душі нерозривно пов’язані 
поняття долі і вільної волі людини. 
Незважаючи на те що, на думку на-
ших предків, душа вселяється в тіло 
людини ще у внутрішньоутробний 
період і багато в чому визначає її ха-
рактер, поведінку; доля, разом з тим, 
залежала від власних вчинків люди-
ни. Праукраїнці не вважали призна-
чення долі фатальними. У силу того, 
що душа після життя на землі може 
перейти або до вищих, або нижчих 
світів, то вибір цього шляху нале-
жить самій людині протягом життя. 
Людина вільна у виборі свого жит-
тєвого шляху. При цьому свобода 
людини проявляється не в тому, що 
вона може діяти так, як їй забажа-
ється, а в тому, що людина сама ви-
рішує, за якими законами вона буде 
будувати й оцінювати свою поведін-
ку. Людина вільна у своїх вчинках, 
сама їх обирає, і тому сама за них 
має відповідати. Таким чином, доля 
не була жорстко задана людині, її 
приписи мали передбачливе значен-
ня. Кожен мав можливість певного 
управління своєю долею за допомо-
гою вольового і цілеспрямованого 
вчинку-вибору як відповідальної дії, 
яке має бути здійснене з урахуван-
ням всіх можливих взаємозв’язків 
з усіма рівнями буття. Праукраїнці 
були впевнені, що милостиві, право-
мірні діяння чекала божественна до-
помога, а невірні — гнів і осуд і лю-
дей, і богів [4]. Якщо звернутися до 
українських казок, то побачимо, що 

герої їх часто стоять перед вибором 
власного шляху, і їх дії мають від-
повідні наслідки. Усвідомлення і зі-
ставлення взаємозв’язку свого жит-
тєвого шляху з культивованими в 
суспільстві ідеалами і божественни-
ми приписами здійснювалося через 
систему обрядових дій.

Соціоантропоморфічні уявлен-
ня наших предків — ще одна прото
психологічна ідея. У слов’янському 
язичництві спостерігається проек-
тування психологічних властивос-
тей і здібностей, властивих самій 
людині, на всі явища Всесвіту. У 
цьому зв’язку життєвий психологіч-
ний досвід своєрідно заломлюється 
в творіннях міфології і мистецтва. 
На ранніх етапах розвитку людства 
міфологічне мислення було єдино 
можливим і розумним поясненням 
світу і самої людини, її внутрішніх 
станів і поведінки. Люди мислили 
образами і, щоб краще розібратися 
у своєму власному внутрішньому 
світі, персоніфікували уявні боже-
ства. Кожне божество мало свої ха-
рактерологічні особливості. Прак-
тично всі божества у своїх проявах 
об’єднували позитивні і негативні 
характеристики, що дає підстави го-
ворити про прояв язичницького діа-
лектизму, про життєву гармонію, яка 
передбачає безліч смислів, вираже-
них, зокрема, в архетипах багатьох 
богів. Божества наділялися особис-
тісними якостями і могли, на думку 
праукраїнців, впливати на характе-
ри, поведінку і долі людей. Язичники 
сприймали богів як батьків, родичів, 
без взаємодії з якими вони не могли 
обійтися. Вступаючи у відносини з 
божествами, спираючись на створені 
ними ідеали, люди розвивали свою 
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психологічну культуру: формува-
лися моральні та етичні установки, 
ідеали життя, що сприяли розвитку 
рефлексії людей [5].

І ще одна ідея  — ідея духовнос-
ті, яка відображена у прагненні 
праукраїнців слідувати тим чи ін-
шим ціннісним орієнтаціям (лю-
бов, совість, почуття обов’язку і 
т. п.). З’являються такі категорії, як 
“добро” і “зло”, “істина” і “омана”, 
“красиве” і “потворне”. “Добро” і 
“зло”  — це категорії, які виражають 
морально-позитивну і морально-
негативну сторони в діях і вчинках 
людей. На переконання праукра-
їнців, ці категорії перебували у по-
стійній боротьбі. При цьому добрий 
початок завжди перемагає. Добрий 
початок, як правило, обожнюється, 
уявляється в набагато більш певних 
і різноманітних божественних осо-
бистостях, на відміну від злого по-
чатку. Зле начало мислилося або під 
загальним ім’ям нечистої сили, або ж 
дробилося в різних образах нечистих 
духів, чортів, відьом [6].

Підбиваючи підсумок, підкресли-
мо, що вже в картині світу язичництва 
можна виокремити протопсихоло-
гічні центральні ідеї, що послужили 
витоком осмислення людьми свого 
внутрішнього психічного життя і за-
родження української психологічної 
думки. Їй передував довготривалий 
період різноманітних спроб висло-
вити психологічні знання та уявлен-
ня людей в об’єктивованій формі: 
традиції, звичаї, обряди, міфологіч-
ні образи, твори народної творчості 

(приказки, прислів’я, історичні пісні 
й оповіді і т. д.). Саме в них в уза-
гальненому вигляді розкривається 
те, що хвилює людину, що є предме-
том її роздумів, вирізняється спосіб 
мислення праукраїнця, сприйняття 
й оцінки різних сторін дійсності, іє-
рархія цінностей наших предків.
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На сьогодні очевидним є той факт, 
що глобалізація торкається усіх ас-
пектів соціально-економічного жит-
тя практично всіх країн світу і цей 
процес став об’єктивним і незворот-
ним. 

Питання про існування глобаль-
них проблем вперше поставлені в 
середині 70-х років ХХ ст. провід-
ними міжнародними організаціями 
(ООН, ОЕСР, Римським клубом), 
які відзначені як такі, що носять все-
загальний, універсальний характер 
та впливають на всі сфери життя 
суспільства: економічні, соціальні, 
політичні, культурні. 

Термін “глобалізація” вперше кон-
цептуально оформлений у 1981  р. 
американським соціологом Дж.  Ма-
кліном (1981  р.), введений у науко-
вий обіг американським економістом 
Т. Левітом (1983 р.) для характерис-
тики феномену злиття ринків окре-
мих товарів, які виробляються транс-
національними корпораціями [1, 7; 
2, 29; 3, 27; 4, 3–16]. 

Категоріальний апарат теорії гло-
балізації розроблений американським 
соціологом Р. Робертсоном, який вніс 
поняття globality до назви своєї стат-
ті (1983 р.) і дав визначення терміну 
globalization (1985 р.) [5, 234]. 

Таким чином, період розквіту 
концепції глобалізації припадає на 
першу половину 90-х років мину-
лого століття, коли глобальні транс-
формації у світі, злиття економічних, 
технологічних та інформаційних 
процесів торкнулися всіх країн світу, 
а глобальна взаємозалежність країн 
у різноманітних сферах привела до 
появи наукових досліджень.

Нинішній розвиток людства ха-
рактеризується широким застосу-
ванням лазерної, комп’ютерної тех-
ніки, мікропроцесорів, біотехнології, 
мембранної та нанотехнології, що 
свідчить про початок формування 
нового геополітичного (геоеконо-
мічного) порядку [6].

Глобалізація, як провідна тенден-
ція розвитку світового господарства, 
є феноменом, який характеризується 
як позитивними, так і негативними 
наслідками. Прихильники процесів 
глобалізації наголошують, що вона 
дає нові можливості для ефективні-
шого розміщення та вільного досту-
пу до світових мобільних ресурсів. 
Глобалізація володіє значними ре-
зервами підвищення ефективності 
виробництва завдяки поглибленню 
поділу праці, збільшенню економі-
ки за рахунок масштабу і зниження 
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витрат, оптимізації розміщення ре-
сурсів у світовому масштабі і пере-
дачі технологій. Негативні сторони 
глобалізації пов’язані з нерівномір-
ним розподілом зростання світо-
вого доходу між різними країнами; 
економічною, фінансовою та по-
літичною експансією розвинених 
країн; поглибленням диференціації 
між країнами за економічним розви-
тком; тенденціями до зникнення на-
ціональних особливостей народів та 
етносів [7, 36]. 

Для значної частини людства гло-
балізація несе в собі істотні загрози, 
зумовлюючи розмежування країн на 
“цивілізаційний центр” і “перифе-
рійну зону”, поглиблюючи їх дифе-
ренціацію в соціально-економічному 
розвитку, та економічний і техноло-
гічний розрив між багатими і бідни-
ми країнами.

Нині концепція глобальних про-
блем людства є загальновизнаною, 
за її допомогою на міжнародному 
рівні розглядаються і розв’язуються 
проблеми існування й розвитку су-
часної технологічно-інформаційної 
цивілізації. Існуючі на сьогодні гло-
бальні проблеми, які охопили всі 

сфери діяльності існування й розви-
тку людини, суспільства і природи 
в цілому, вимагають комплексного 
підходу до їх розв’язання.
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Нині нагальною проблемою є від-
родження традицій, обрядів та риту-
алів  — невичерпного джерела духо-
вної культури прадавніх українців. 
Трансформуючись у сучасний процес 
розбудови нації, знання про багато-
вікові традиції покликані збагатити 
прийдешні покоління важливими ві-
домостями, які заповнять прогалини 
в освіті, науці, сприятимуть вихован-
ню нової генерації українців у дусі 
патріотизму та національної гідності.

Дослідити шляхи відродження 
українських народних традицій  — 
це своєрідна спроба заглибитись у 
міфопоетичний світ наших предків, 
прадавніх оріїв — землеробів, які ві-
ками заселяли величезні простори 
від Дону до Дунаю, то виникаючи на 
світовій арені історії, то зникаючи з 
цієї арени на століття.

На трагічні й драматичні перипе-
тії давньої історії накладалися і по-
дії історії новітньої, які практично 
не сприяли збереженню етнічних 
процесів. Денаціоналізація, яка на-
брала особливого розмаху минулого 
століття внаслідок впливу, спрямо-
ваного на “злиття націй”, була спус-
тошена ідеологічним тоталітарним 
смерчем, який майже нічого не за-
лишив від вікових народних звичаїв 

українського народу. Таким чином, 
було доведено до “логічного кінця” 
те, що не вдалося завершити після 
запровадження християнства: від 
стрункої системи колишніх багатих 
і поетичних обрядів хліборобів нині 
збереглися лише поодинокі елемен-
ти. Проте логіка підказує нашим су-
часникам, що кожний народ у кри-
тичні моменти своєї історії незмінно 
звертається до глибин народного 
духу, черпаючи звідти сили і насна-
гу для самозбереження нації і нового 
культурного розвитку.

На сьогодні є актуальним праг-
нення студентської молоді більше 
дізнатися про власне етнічне “ко-
ріння”, адже розбудова нації має 
ґрунтуватися на відродженні давніх 
традицій, освячених віковою мудріс-
тю минулих поколінь. Не можливий 
поступ цивілізації, якщо він позбав-
лений культурницького, етнічного 
підґрунтя, що, зрештою, неминуче 
спричинить збіднення духовності, 
втрату самобутності нації, її тради-
цій, звичаїв та обрядів. 

Свято Андрія. Серед зимових свя-
ток це одне із веселих молодіжних 
гулянь, під час яких юнаки і дівчата 
шукали собі пару для майбутнього 
подружнього життя.
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До прийняття християнства це 
свято називалося Калитою. За пе-
реказами воно походить від слова 
“календи”. Це один із варіантів ве-
чорниць, що розпочиналися з 1 груд-
ня — початку зими і тривали до пері-
оду повороту сонця на весну. У цей 
час дівчата вдавалися до ворожінь, 
заклинань для передбачення май-
бутньої долі. Із прийняттям хрис-
тиянства первісну назву “Калита” 
змінено на свято апостола Андрія 
Первозванного.

За праслов’янською традицією 
жінки цього дня не пекли хліб, не 
шили і не пряли. Напередодні свята 
випікали ритуальний калач — кали-
ту.

У ніч на Андрія парубки мали 
найбільші права. Це єдина ніч у 
році, коли їм вибачали усілякі беш-
кети. Уранці дехто із господарів міг 
знайти свого воза на даху клуні чи 
хати. А на воротях дівчини, яка на 
виданні, могли намазати дьогтем, 
або потрусити соломою чи полити 
буряковим квасом стежку до двору 
залицяльника.

Напередодні Андрія удосвіта ді-
вчата йшли до криниць, набирали у 
рот води, щоб замісити на ній борош-
но для балабушок. За цим стежили 
парубки, щоб розсмішити дівчат. 
Аби парубки погодилися не зава-
жати, дівчата давали відкупного у 
вигляді макітри вареників або пого-
джувалися прийти на свято Калити. 
Увечері дівчата, зібравшись разом, 
розкладали на ослінчику балабушки, 
позначали їх, впускали собаку і спо-
стерігали, чию першу балабушку він 
з’їсть, та дівчина раніше за всіх вий
де заміж, якщо ж собака нехтував 
якоюсь балабушкою  — тій дівчині 

із заміжжям не пощастить, якщо ж 
собака чиюсь балабушку виносив у 
закуток — та дівчина вийде заміж на 
чужині.

Ворожили дівчата також на дві 
свічки, які робили з клоччя і підпа-
лювали, примовляючи: 

Андрію-добродію, Андрію-брате,
Допоможи мені свою долю 
відшукати!
Якщо свічки під час згорання при-

хилялися одна до одної — це означа-
ло майбутній щасливий шлюб із тим, 
на кого ворожили, а коли розхиляли-
ся — на розлуку з коханим.

Дівчата випробовували долю за 
допомогою чобота, який знімали із 
лівої ноги і ним кожна вимірювали 
почергово відстань від столу до по-
рогу. Чий чобіт зупиниться біля по-
рогу — та дівчина першою серед по-
друг стане зарученою.

Намагалися дівчата ворожити на 
ім’я майбутнього чоловіка. Виходи-
ли на подвір’я і рахували стовпчики 
на тину за абеткою, на якій літері 
зупиниться рахунок, з такої літери 
буде починатися ім’я судженого. Або 
запитували дорогою першого зу-
стрічного як його звати, так і майбут-
нього чоловіка зватимуть.

Цікавилися дівчата ще й тим, якої 
вдачі буде її суджений. Для цього 
сипали на долівку трохи пшениці, 
ставили поряд миску з водою та люс-
терко. Потім вносили півня, якщо 
півень спочатку клював зерно — буде 
майбутній чоловік господарем, якщо 
пив воду  — чоловік буде п’яницею, 
якщо подивився у люстерко — чоло-
вік буде ледарем.

Кожна дівчина бажала бодай уві 
сні побачити обличчя свого судже-
ного. Для цього вдавалася до такого 
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ворожіння: лягаючи спати, клала під 
голову хусточку, якщо насниться, що 
якийсь парубок попросить цю хус-
точку, той і буде судженим. 

Клали також на тарілку з водою 
вербову кладочку, до якої прилашто-
вували замочок. Ключик клали собі 
під подушку. Якщо насниться пару-
бок, який попросить ключик, або пе-
реведе через місточок, — той і стане з 
нею на рушничок.

Цікаве ворожіння на страви, що 
приготувала і розклала дівчина на 
роздоріжжі. Якщо перехожий поку-
штує страви і віддячить дівчині, її 
доля буде щасливою, якщо ж попе-
ревертає горщики із стравою — лиха 
доля очікує дівчину у подружньому 
житті.

Ворожіння, що набуло християн-
ського канону, було інакшим. Дівчи-
на клала під голову крайку, склавши 
її навхрест, примовляючи:	

Живу в Києві на горах,
Кладу хрест в головах;
З ким вінчатись, з ким заручатись,
З тим і за руку держатись.
Якщо вночі їй насниться парубок, 

який взяв її за руку, з тим і піде вона 
до вінця.

Шлюбні мотиви ворожіння про-
стежувалися і у рахуванні дров в 
оберемку, які дівчина заносила до 
хати. Якщо парне число  — значить 
швидко знайде собі пару.

На свято Калити дівчата нама-
галися побачити свого судженого 
у люстерку. Для цього ставили два 
люстерка одне проти одного, сідали 
між ними, тримаючи запалену свіч-
ку у руках, очікували побачити образ 
судженого.

Одним із розповсюджених при-
йомів любовної магії було “засівання 

конопель. Ця дія супроводжувалася 
такими примовками:

Андрію, Андрію!
Я на тебе коноплі сію;
Спідницею волочу — 
Бо дуже заміж хочу.
А ще хочу знати,
З ким маю їх брати.
Серед великої кількості ворожінь, 

обрядів та звичаїв особливе місце 
займає обрядова гра “калита”. Ви-
пікався обрядовий круглий корж з 
житнього або пшеничного борошна з 
отвором посередині діаметром 35 см, 
завтовшки — 1,5 см. Для замісу тіста 
брали “непочату воду”, настояну на 
любистку. Корж намащували медом 
і підвішували на мотузці до сволоку. 
У грі брали участь не лише дівчата 
і хлопці, а й господарі дому, де від-
бувалось дійство. Вони після розваг 
накривали столи для гостини і за-
прошували музик за кошт молодіж-
ної громади.

У Різдвяних свят є особливий 
зміст, який вкладали у нього пра-
давні українці, що сповідували 
язичництво. Цей глибинний зміст 
дійшов до наших днів в обрядо-
вих дійствах, пов’язаних з Різдвом 
Всесвіту. Святкування відбувалося 
на межі грудня-січня на честь вша-
нування Прадерева Всесвіту, яке у 
світоглядних уявленнях наших пра-
щурів ототожнювалося з образом 
Молочного (Чумацького) шляху. Го-
ловним святковим атрибутом була і 
залишається прикрашена вогниками 
та яскравими кульками ялинка, що 
символізує небесні зорі. Ялинка  — 
прадерево, образ якого зберігся під 
назвою “гільце”.

Обов’язковим атрибутом Різдва 
Всесвіту був Дідух — сніп жита або 
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пшениці. Астральним уособленням 
Дідуха є Місяць. Праслов’янська на-
зва Дідуха майже ідентична із пра
іранською  — Дадвах (Бог-творець). 
Вважалося, що з появою перших 
зірок сузір’я Перуна у богині Лади 
народжувалося немовля, місячне 
божество Василля  — бог зимово-
го сонцестояння. Святкуючи день 
народження сина Лади  — Коляди, 
українці вірили у відродження твор-
чих сил природи, що втілювалося в 
Дідуху  — необмолочених колосках, 
готових дати нове життя — хліб, ко-
ровай, як символ продовження роду. 

Святкування розпочиналося 
12  грудня (за старим стилем) або 
25  грудня (за новим стилем). Гос-
подарі щодня мали відкладати по 
одному поліну дров, аби до Щедро-
го вечора зібрати дванадцять штук. 
Ними топили піч на Святвечір. У пе-
реддень Святвечора ніхто не вживав 
їжі доти, доки не сходила Зірка (Ве-
нера). Це символізувало, що Сонце 
вступило у головне сузір’я — Перуна 
(Стрільця). Коли Сонце проходило 
центральні зірки сузір’я, урочисто 
святкувалося народження Місяця 
(Молодика, Коляди, Василля), під 
час якого після появи на небосхилі 
зірки‑Вістунки, прадавні українці 
розпочинали святкувати Щедрий 
вечір. Господинею на покуті ставив-
ся сніп — Дідух, і залишався там до 
Меланки — вечора з 13 по 14 січ-
ня (за новим стилем). Незмінними 
атрибутами свята були пшеничні 
стебла і сіно, хліб, кутя, мед, узвар, 
12 пісних страв. 

Святкувати починали в родинно-
му колі — перед вечерею господар 
запалював лампаду й свічки, читав у 
голос замовляння й окурював свят-

ково прибрану (побілену і прикра-
шену рушниками) хату пахучими 
травами. На покритому вишитою 
скатертиною столі ставилися дванад-
цять страв, які підносила господарю 
господиня. У правому кутку столу 
ставився узвар, подавався пісний 
борщ, пироги з гречкою та грибами, 
пісні вареники, велика рибина. Усе 
це накривали зверху скатертиною 
і родина вирушала на обхід обійстя 
(хлів, город, сад). Худобі давали по 
жмені зерна, а в садку виконувався 
обряд розбудження плодових дерев. 
Так, господар замахувався на дерево 
сокирою, погрожуючи зрубати його, 
якщо не вродить улітку. Постуку-
ючи по дереву він промовляв: “Не 
будеш родити, то мушу зрубати!” Це 
дійство несло алегоричний смисл: 
сокира символізувала блискавку 
(атрибут Перуна), а плодове дерево 
виступало в цьому обряді як символ 
Прадерева Всесвіту, яке мусить ро-
дити, аби не припинялося життя. 

Після такого “обходу” родина по-
верталася до світлиці, де розпочина-
ла святкову вечерю. Розташування 
за столом теж мало свої традиції: 
біля куті сідав старший чоловік, по-
ряд з ним — другий по старшинству, 
з іншого боку  — старша із жінок, 
і далі  — по старшинству в родині. 
Трапезу починав батько, потім мати, 
старший брат і т. д. Потім, стоячи, 
ділили рибу. При цьому батько при-
мовляв: “Не гнівіться на Дніпро, щоб 
не гнівився Дніпро на вас” (або нази-
вав іншу річку). Далі господар звер-
тався до всіх членів родини: “Сідай-
те, діти, щоб сідали рої, щастя і все 
добре в нашій стороні”.

Присутні знову сідали за святко-
вий стіл, пили узвар, тричі кушту-
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вали кутю, пригощалися книшами. 
Після вечері батько читав подячливу 
молитву: “Дякуємо Всевишній Зорі, 
Дані і Коляді, Всесвіту і Василлю, 
всьому посполу!”

Цього вечора діти відвідували 
близьких родичів, хрещених батьків, 
приносили їм вечерю: калач, кутю з 
медом та книші з маком.

Зі святами Різдва Всесвіту тісно 
пов’язані колядки та щедрівки. Це 
аграрно-магічні співи, які супро-
воджували святковий ритуальний 
обхід дворів поселян так званою 
“дружиною” колядників. Ці співи 
позначені жанровою своєрідністю, 
піднесеною емоційністю, урочистіс-
тю і здоровим гумором. Молодь, яку 
очолював “береза” — ватажок разом 
з троїстими музиками та бутафор-
ською зіркою, заходили до кожно-
го двору, колядували і віншували. 
Одночасно відбувалися й ігрища  — 
“Коза”, “Плуг”, “Зірка”. Щедрівки 
співали під вікнами односельчан ді-
вчата і дітлахи. Основним змістом 
колядок було прославляння госпо-
даря та його родини, побажання до-
статку “в хаті, у полі, у коморі і на 
дворі”. Діти здебільшого традиційно 
виспівували: 

Коляд-коляд, колядниця, 
добра з медом паляниця.
А без меду не така, дайте, дядьку 
п’ятака.
А п’ятак не такий, дайте, дядьку, 
золотий!”. 
Дорослі починали колядувати, 

звертаючись до хазяїна і хазяйки:
“Чи вдома, вдома пан-господар 
дому?
Щедрий вечір, добрий вечір, 
добрим людям на здоров’я!
Чи вдома, вдома та й господиня?

Щедрий вечір, добрий вечір, 
добрим людям на здоров’я!
Чи вдома, вдома й уся родина?
Щедрий вечір, добрий вечір,
Добрим людям на здоров’я!
У різних регіонах України побу-

тують диференційовані щедрівки. 
Наприклад: щедрівка дитяча “Бігла 
теличка”, яка носить жартівливий 
характер:

Бігла теличка
До березничка,
Та у дядьків двір.
Дай, дядьку, пиріг!
Як не даси пирога,
Візьму вола за рога
Та виведу на моріг,
Та викручу правий ріг.
Сюди ріг, туди ріг,
Дай, дядьку, пиріг!
Щедрівку на хлопця “Ой у полі 

край дороги” співають у дворі, де 
мешкає парубок, називаючи його 
власне ім’я:

Ой, у полі край дороги,
Щедрий вечір, святий вечір!
Іван ходить, коня водить.
Щедрий вечір, святий вечір!
Коня водить, сіно косить.
Щедрий вечір, святий вечір!
Прийшов до нього батько його,
Щедрий вечір, святий вечір!
Коси сіно, мій синочку,
Щедрий вечір, святий вечір!
Буде тобі три дороги,
Щедрий вечір, святий вечір!
Одна дорога до батенька,
Щедрий вечір, святий вечір!
Друга дорога до матінки,
Щедрий вечір, святий вечір!
Третя дорога до милої,
Щедрий вечір, святий вечір!
До батенька по шапочку,
Щедрий вечір, святий вечір!



179

До матінки по сорочку,
Щедрий вечір, святий вечір!
До милої по хусточку!
Щедрівка на дівчину “Качалася 

грудка снігу” співається у дворі, де 
мешкає дівчина, притому називаєть-
ся її власне ім’я: 

Качалася грудка снігу,
Щедрий вечір, святий вечір!
А в тій грудці гречна панна,
Щедрий вечір, святий вечір!
Гречна панна, Панна Лариса,
Щедрий вечір, святий вечір!
Держить ключі в правій руці,
Щедрий вечір, святий вечір!
А ви ключі не бряжчите,
Щедрий вечір, святий вечір!
Мого браття не будіте,
Щедрий вечір, святий вечір!
Моє браття полювало,
Щедрий вечір, святий вечір!
Пізно спати полягало,
Щедрий вечір, святий вечір!
В Україні побутують щедрівки і на 

дівчину, яка на виданні. Наприклад, 
“Ой, сосно-сосно, не шуми тосно”:

Ой, сосно-сосно, не шуми тосно,
Ой, дай Боже!
Ой, як же мені та й не шуміти,
Ой, дай Боже!
Ой, на вершечку сам сокіл сидить,
Ой, дай Боже!
Сам сокіл сидить, далеко видить,
Ой, дай Боже!
Ой, видить-видить на синє море,
Ой, дай Боже!
На синім морі корабель пливе,
Ой, дай Боже!
А в тому кораблі — панна Лариса,
Ой, дай Боже!
Що вона діє — платтячко шиє,
Ой, дай Боже!
Ой, як діжду доньку віддавати,
Ой, дай Боже!

Місяць та Зоря будуть світити,
Щедрий вечір! Добрий вечір!
Відгомін далеких чумацьких ча-

сів носить щедрівка “Ой, за горою, за 
кам’яною”: 

Ой, за горою, за кам’яною,
Щедрий вечір, ой, добрий вечір!
Там збиралося три товариши, 
Щедрий вечір, ой, добрий вечір!
Перший товариш — це ясне 
Сонце,
Щедрий вечір, ой, добрий вечір!
Другий товариш — це ясний 
Місяць,
Щедрий вечір, ой, добрий вечір!
Третій товариш — це дрібний 
дощик,
Щедрий вечір, ой, добрий вечір!
А Сонце каже: як я ізійду,
Возрадуються старенькі і діти 
маленькі,
Щедрий вечір, ой, добрий вечір!
А Місяць каже: як я ізійду,
Возрадуються воли у возі,
Воли у возі, чумак в дорозі,
Щедрий вечір, ой, добрий вечір!
А дощик каже: як я ізійду,
Три рази в маю,
Возрадується жито-пшениця,
Жито-пшениця — всяка пашниця,
Щедрий вечір, ой, добрий вечір!”
Усі ці обрядові дійства, колядки 

та щедрівки повинні були забезпе-
чити добробут родини у новому році. 
Нині ж колядники виспівують: 

Добрий вечір тобі, пане 
господарю!
Радуйся, ой, радуйся, земле,
Рік Новий народився!
Застеляйте столи та все 
килимами.
Кладіть паляниці з ярої пшениці!
Хай святкує з нами вся наша 
родина!



180

Вся наша родина — славна 
Україна!
Радуйся, ой, радуйся, земле,
Рік Новий народився!
Ще одне із праслов’янських свят, 

яке сягає доби Трипільської культу-
ри, — свято Колодія. Це низка об-
рядових дійств на честь весняного 
пробудження природи, відоме як 
Колодія, Колодка, Масляна тощо. 
Протягом семи днів відбуваються 
урочистості, що славлять Колодія. 
Свято відлунює звичаєвість доби ма-
тріархату, оскільки жінки є головни-
ми дійовими особами. Колодія вва-
жали Богом шлюбу, любові, здоров’я 
і злагоди, тож дійства були пройняті 
іграми та веселими забавами. 

Починали святкувати Коло-
дія на початку тижня. Наші предки 
вважали Колодку символом про-
довження роду. Ритуали мали свою 
послідовність: народження, освячен-
ня, дієвість, смерть, захоронення та 
оплакування. Проте веселощі, кміт-
ливі забави та жарти супроводжу-
вали умовні обрядові дійства упро-
довж усього тижня.

Колодку виготовляли із дерева, її 
“сповивали” і залишали до суботи. 
У перший день святкування Коло-
дія заміжні жінки обходили родини, 
де були парубки, які не одружилися 
шлюбного сезону. Їм прив’язували 
колодку до ноги, у такий спосіб на-
магалися карати затятих одинаків. 
Пам’ятаючи про такий звичай, па-
рубки заздалегідь готували “відкуп-
ного” грішми, або оковитою. На від-
міну від парубочої колодки, дівочу 
колодку оздоблювали паперовими 
квітами, барвистими стрічками та 
прив’язували дівчині, яка забарилась 
із заміжжям, до лівої руки. Дівчата 

теж могли відкупитися стрічками, 
намистом чи хустиною. Звичаєве 
право українців осуджувало тих, хто 
ухилявся від подружнього життя, а 
відтак, від продовження роду. А Ко-
лодій нагадував: 

“Не женився єси, то колодку 
носи!”
За народним повір’ям, Колодій — 

як Бог шлюбу щедро обдаровував 
здоров’ям, злагодою, достатком тих, 
хто створював родини, дарував по-
дружжю діточок.

Наприкінці тижня проводилися 
масові гуляння на майдані. Парубо-
ча Громада встановлювала гладень-
кий та високий стовп — Колодку, на 
верх якого підвішували чобіт. Пару-
боцтво змагалося за право дістати 
чобіт, найкмітливіший отримував 
приз  — пару чобіт для майбутньої 
тещі. Усі обрядові дійства супрово-
джувалися піснями та хороводами, 
пригощанням один одного млинця-
ми, що символізують сонце, закли-
каючи весну.

У народній уяві українців поетич-
ний образ весни постає у вигляді ді-
вчини — “панянки”, яка десь у садку 
шиє сорочку, або у вигляді молодиці, 
яка вже має свою доньку:

“Ой, весна весна та весняночка, 	
Ой, де ж твоя донька, 
та панночка?”
За народним повір’ям дівчина, 

або молодиця, Весна дуже багата, від 
неї люди сподіваються щедрих дарів, 
а тому і виглядають її рано-вранці, 
до схід сонця: вибігають на гори, ста-
ють на воротях, забираються на дах 
комори чи клуні і запрошують, за-
кликають її піснями:

Прийди, весно, прийди!
Прийди, прийди красна!
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Принеси нам збіжжя, 
принеси нам красок.
Разом з тим допитуються і про дари:
Ой, весна, весна, ой, весна-красна, 
Що ж ти нам весна-красна 
принесла!
— Принесла я вам ясне сонечко,
Ясне сонечко у віконечко!

Ой, весна, весна, ой весна-красна,
Що ж ти нам весна-красна 
принесла!
— Принесла я вам рясні квіточки,
Рясні квіточки на подвір’ячко.

Ой, весна, весна, ой весна-красна,
Що ж ти нам весна-красна 
принесла!
— Принесла я вам тепло й літечко,
Малим дітонькам — 
побіганнячко.

Ой, весна, весна, ой весна-красна
Що ж ти нам весна-красна 
принесла!
— Молодятам — щире 
коханнячко,
Старим бабонькам — 
посіданнячко.

Ой, весна, весна, ой весна-красна,
Що ж ти нам весна-красна 
принесла!
— Красним дівонькам — 
на співаннячко,
А господарям — на роботоньку.

Ой, весна, весна, ой весна-красна,
Що ж ти нам весна-красна 
принесла!
— Принесла я вам ще й зелене 
зіллячко:
Хрещатий барвіночок, запашний 

васильок”.

Закликають весну діти, дівчата 
та жінки. Під час закликання вес-
ни  — люди приносять Весні і свої 
подарунки. Дітлахи приносять і бав-
ляться зробленою із дерева ластів-
кою, ходять з нею від хати до хати 
і прославляють наступаючу весну. 
Випікають також із тіста пташок на 
честь жайворонків, що прилітають із 
вирію.

Дівчата заплітали вінки з пер-
воцвітів, водили хороводи, грали в 
ігри-танки, наприклад “Грушка”:

Ой, вийду я за воротечка,
Свою грушку посаджу, посаджу.

Ой, вийду я за воротечка,
Свою грушку підгорну, підгорну.
		
Ой, вийду я за воротечка,
Свою грушку я поллю, я поллю.	

Ой, вийду я за воротечка,
Свою грушку потрушу, потрушу.

Ой, вийду я за воротечка,
Своїх подруг пригощу, пригощу.
Жінки виносили домоткане по-

лотно і вклоняючись на всі боки 
біля лану чи поля, обернувшись об-
личчям до схід сонця, промовляли: 
“Ось тобі, мати-весна, нова обнова!” 
Після того розстеляли кусень полот-
на, клали на нього пиріг, щоб урожай 
був щедрим.

Закликання весни-провісниці 
життя поєднане з вигнанням зими — 
смерті. У праслов’ян навесні відбу-
валася урочиста тризна з жертво-
приношенням на честь померлих. 
Збережено традицію спалення соло
м’яного опудала, що означало замо-
рення зими. Виносячи опудало, спі-
валося: 
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Уже несемо зиму-смерть із села,
А весну-життя — в село.
Здорова будь, весно ласкава,
Сонечко ясне, багатство зелене!
З прийняттям християнства па-

лення вогню для очищення землі пе-
рейшло на “Чистий четвер”  — коли 
віряни несуть із храму запалену свіч-
ку до хати, а поминання мертвих  — 
на “Проводи”.

Із закликанням весни закінчував-
ся перший період виглядання весни, 
продовження весняного циклу свя-
ток переходить на свято “Ярила”.

Одним із давніх традиційних свят 
є свято Купайла. Купайло  — ймен-
ня таємничого язичницького боже-
ства, присутнього у фольклорі бага-
тьох індоєвропейських народів, а не 
лише українців. У білорусів це свято 
мало назву Дзевко-Купало, в Росії — 
Аграфена Купальниця, Іванів день, 
Іван Лопухтій, в Україні  — Купай-
ло. Основні елементи свята Купай-
ла  — сповідування культу сонця. 
Вважалося, що в цей день (7 Липня 
за новим стилем) сонце купається у 
водній стихії, надаючи водам, травам 
і квітам цілющої сили.

У давнину купальські розваги за-
ймали у часі тривалий період. Куль-
мінаційна точка цього святкування 
припадала на період літнього сон-
цестояння. Святу Купайла передує 
“петрівочка” — тиждень “найдовших 
літніх ночей”, пора своєрідного на-
копичення чарівної життєдайної 
сили купальської ночі. 

Народні обряди на диво гармо-
нійно узгоджуються з пульсацією 
космосу. Процес наростання сили 
сонця, води й зела, починаючи з мо-
менту весняного рівнодення, у ніч на 
Купайла сягає свого апогея, щоб по-

тім перейти в силу нового врожаю, 
який дасть змогу пережити зиму і 
“нового рясту топтати”.

Купайло ще мав назву Семияр, 
або Семиярило (початок “сьомого 
сонця”), що відповідає станові й ролі 
світила в сьомому місяці року. Семи-
ярило знаменував головний із семи 
місяців Літа (року) древніх аграріїв, 
адже кожний рік їхнього літочислен-
ня починався з березня. За міфоло-
гією, присланий з неба Семиярило — 
втілення Дажбога (бог небесного 
вогню) — дає людям щасливу долю. 
Купайло є сином Лади (Мати-земля) 
і братом Дани (богиня рік, води). Не 
випадково на святі Купайла присут-
ня дівчина-Доля, яка із зав’язаними 
очима роздає дівчатам долю  — так 
вона “здійснює волю” Дажбога.

Важливим атрибутом свята є 
“крокове колесо”  — прикрашена 
жердина із колесом на горі, що є сим-
волом Сонця і, водночас, рухомої не-
бесної сфери. Увечері молодь йшла 
до гільця (купайлиці) з піснями, за-
прошуючи всіх зустрічних до гурту. 
Так “розводили купайлицю” й розпо-
чинали свято.

За період християнізації наших 
предків прадавнє купальське тор-
жество поєдналося зі святом Івана 
Хрестителя. Натомість ритуальна 
частина і час її виконання дійшли 
до нас здеформованими. Перші опи-
си цього торжества датовані ХVІ–
ХVІІ  ст., хоча перші згадки про Ку-
пайла на кілька століть старші. Вже 
Густинський літопис наголошує на 
тому, що купальське свято відзначали 
напередодні жнив. Якщо попередні 
свята були опосередкованими етапа-
ми підготовки до жнив, то купальська 
обрядовість є їх заключним етапом.
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Нав’язана церквою назва свята 
“Івана Купала” закріпилася серед 
народу. Це з часом затуманило ро-
зуміння язичницького смислу свята, 
проте майже не позначилося на його 
обрядах. Попри все, це є свідченням 
значущості свята Купайла в житті 
наших предків.

До наших днів збереглася народна 
основа купальських обрядів: звичай 
розкладання купальського багаття, 
звичай влаштовувати дівочі ворожін-
ня, збирати цілющі трави. Найбільш 
стійкими на теренах України були 
народні вірування в цілющу силу ку-
пальського зілля. Тому під час купаль-
ських торжеств скрізь було поширене 
збирання різноманітних лікарських 
рослин, які використовувалися для 
купання немовлят, хворих та неміч-
них. Водночас до цих раціональних 
чинників долучалися й фантастичні, 
зокрема, повсюдно, існували повір’я 
про чудодійні зела  — рослини, які 
розцвітають тільки єдиний раз на 
рік — у ніч на Купала. Найбільш чаро-
дійну силу приписували в народі цві-
ту папороті. Кому поталанить зірвати 
цю квітку, тому найбільше щастити-
ме в житті: він розумітиме мову тва-
рин і рослин, перед ним розкривати-
муться зачаровані скарби. Але це під 
силу тільки одчайдухові, оскільки, за 
повір’ям, цю квітку стереже “нечиста 
сила”. Щоправда, це вже християні-
зоване тлумачення. Очевидно, у дав-
нину набути тих “неземних знань” міг 
тільки той, хто мав зв’язок з помер-
лими предками, згодом це забулося, 
а чарівна квітка папороті стала своє-
рідним посередником між живими і 
мертвими.

Кілька слів про саме свято Купай-
ла. Напередодні свята хлопці вста-

новлювали на вигоні за селом обря-
дове дерево, найчастіше вербу або 
вишню, яку називали гільцем, яке й 
досі присутнє у весільному обряді. 
Біля обрядового дерева розклада-
ли жертовне ритуальне вогнище. У 
деяких місцевостях зберігся звичай 
здобувати вогонь для цього багаття 
за допомогою тертя дерев’яних ска-
лок. Сам процес здобування вогню 
символізував зачаття нового жит-
тя. Новоявлений вогонь (Агні) стає 
божественним жерцем, який своїм 
полум’ям відправляє жертву до бо-
гів.

Молодь із пагорба до води пуска-
ли запалене колесо, що мало символі-
зувати рух сонця. Місце біля багаття 
мало бути старанно прибране, при-
крашене гірляндами квітів і зілля. 
Тут же встановлювали солом’яну 
ляльку Маринку (Марену), вбрану 
у вишиту сорочку, плахту, вінок, на-
мисто з калини або горобини. 

Ще одним важливим моментом у 
святкуванні Купайла є обряд пере-
стрибування через вогонь — своєрід-
ного очищення вогнем, який наділяє 
хлопців та дівчат здоров’ям і силою. 
Стрибання через вогонь парами, 
тримаючись за руки, має в основі 
ворожіння таке: якщо руки не розій
дуться, хлопець і дівчина поберуть-
ся, а розірвуться руки — не судилося 
бути у парі, потрапляння ж ногами у 
вогнище віщує якусь біду.

На свято Купайла молодь водила 
хороводи, проводила ігри, присвяче-
ні темі кохання, сватання та шлюбу. 
Цей стан загального святкового під-
несення гармонійно доповнювали 
гумористично-сатиричні перекори, 
жартівливі діалоги між хлопцями та 
дівчатами.
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Закінчувалося свято обрядом 
урочистого спалення й потоплення 
Купайлиці (Марени), що символізу-
вало перемогу життєдайних сил, по-
чаток нового життя. Обряд спален-
ня цього антропологічного образу 
символізує водночас подолання зла 
(Марена означає “смерть”) і відси-
лання на небо, де відбувається небес-
не весілля земного посланця. Цього 
посланця вшановують і замовляють 
у ході купальських обрядів, аби дати 
йому силу здолати непростий шлях 
і донести на небо вісті про те, що ді-
ється на землі.

Високою поетичністю і красою 
була позначена та частина обряду, 
коли дівчата звивали з пахучих трав 
та квітів вінки й починалося воро-
жіння: вони пускали вінки на воду, 
спостерігаючи, до якого берега при-
пливе її вінок, там чекає на неї кохан-
ня та заміжжя. Якщо ж вінок пото-
нув — це віщувало нещасливу долю 
або й саму смерть. Цей обряд має 
широку популярність серед україн-
ців і до сьогодні. Дівчата співають 
пісень, закликаючи майбутнього су-
дженого: 

На Івана, на Купайла
Дівчина вінок звивала,
Та й на зорі вечоровій
На хвилю пускала:
Пливи, пливи, мій віночок,
До чужого краю.
Прилинь, прилинь, мій жаданий,
Я тебе чекаю!
Cвято Купайла  — свято одвіку 

молодіжне. Довершеність і глибока 
символічність цього освяченого ві-
ками дійства запорука того, що укра-
їнські народні традиції зберігаються. 
Зусиллями народознавців накопи-
чуються етнографічні матеріали, які 

допомагають відроджувати самобут-
ні звичаї українського народу, щоб 
донести їх до прийдешніх поколінь.

У календарних обрядах наших 
предків більшість обрядів та риту-
алів були узгоджені із рухом небес-
них світил і мали певні ключові “точ-
ки відліку”. Серед низки ритуалів, 
що символізують єднання людини 
з природою, особливим вважалося 
обрядове дійство “замовляння ниви 
на урожай”. З прийняттям християн-
ства це свято відзначається як день 
святого пророка Іллі, проте “хресні 
ходи” та моління “на урожай” є сво-
єрідним продовженням давньої тра-
диції вшанування Перуна. 

Свято Перуна — прадавній язич-
ницький ритуал, пов’язаний з жерт-
воприношенням на честь грізного 
небесного “прибульця”, від якого 
залежав рясний урожай. Перун вва-
жався батьком “зоряної тріади”  — 
Сонця, Місяця, Зорі і земним втілен-
ням Сварога. День його вшанування 
припадав на 2 серпня за новим сти-
лем, або 22 липня — за старим, коли 
з’являвся на небосхилі “серпик” 
молодика і означав початок серпня. 
Відзначалося свято Перуна без хо-
роводів, веселих ігор, оскільки воно 
було сповнене містичного страху пе-
ред суворістю бога-громовержця.

Для землеробів особливо відпові-
дальна пора — це початок жнив, або 
День зажинок. Зажинки починалися 
з обряду зажинання лану по пери-
метру і звивання першого снопа  — 
“воєводи”. Право на це надавалося 
найкращій жниці, чим виражалася 
велика повага до предків. Під час за-
жинків жниці вдягали святкові ви-
шиванки, урочисто співали пісень, 
у яких замовляли у природи доброї 
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днини, благали небесні стихії відвес-
ти негоду до кінця жнив. Характер-
но, що у жниварських піснях перева-
жають сумні мотиви, що співзвучно 
з почуттями прадавніх хліборобів, 
які хвилювалися за долю урожаю, 
влаштовували дійство вшанування 
Перуна із жертвоприношенням тва-
рин, а, можливо, й людей (за версією 
науковця О.  Знойка). Починали за-
жинок словами: “У добрий час, щоб 
Перун не гнівався на нас!” Жниці 
також просили у Перуна, “щоб не бо-
ліла спина й голова, і була ціле літо 
здорова”.

Через 4 доби (6 серпня) після за-
жинків починалися жнива, а саме на 
“повний Місяць”, що символізувало 
“повний урожай”. Жнива тривали, 
допоки Місяць починав “худнути”. 
Якщо ж до 13 серпня лан залишався 
нескошений, це призводило до вели-
ких втрат урожаю.

Під час жнив прадавні українці 
вживали символічну страву — варе-
ники, які вважаються ритуальним 
блюдом, що відтворює вигляд Міся-
ця у пору його першої чверті, коли 
вирішувалася доля врожаю. Вжи-
вання такої їжі мало надати женцям 
“місячної” наснаги. Під час перепо-
чинку виконувалися жниварські піс-
ні, наприклад така, що записана на 
Київщині:

Вже Місяць “спадає”,
А краю все немає…
Ой, нумо, поспішімо,
Жнива вчасно завершімо!
Недалечко до межі,
Варенички у діжі!
Не барімося на лані –
Варенички у сметані!
Після жнив святкували “Обжин-

ки”, які починалися з ритуалу вижи-

нання на лану останнього снопа  — 
“Спасової бороди”, “кози”, “діда” або 
“перепілки”. Колосся заламували до 
землі, зерно з нього вилущували на 
лан, клали хлібину і ставили воду. Це 
символізувало подяку землі за до-
брий врожай, а також давало можли-
вість підгодувати польову живність 
та птаство в осінню негоду. Адже 
люди намагались жити у повній гар-
монії з природою та всім живим сві-
том. 

Сніп з колосків нового врожаю — 
“Дідух”, прикрашений стрічками, 
ставили у світлиці на “покуті” (цен-
тральний східний кут  — місце сон-
цепоклоніння, пізніше — місце з об-
разами). “Дідух” вважався оберегом 
родинного вогнища, символізував 
добробут і щастя. Його зберігали до 
наступного врожаю. Частину зерна 
від “Дідуха” давали домашній худобі 
та птахам на “приплід”.

Свято “Обжинки” — це ще й свято 
Велеса. Воно відрізнялося від свята 
Перуна за своїм настроєм. В обжин-
кових піснях співалося:

Ой, весело, господарю, весело,
Що ми віночок несемо.
Наші женчики з поля йдуть, 
На двір голосок подають:
То не голосок — то женці
Привели дівоньку у вінці.
У своїх обрядових піснях жен-

ці порівнювали господаря з “ясен-
місяцем”, а господиню та дітей  — із 
“зірками”. Прямуючи з лану до двору 
господаря, женці вели з собою врод-
ливу дівчину у вінку, яку символіч-
но вшановували як доньку Перуна 
на ім’я Зоря. На ній “віночок золо-
тий” — натяк у пісні на те, що дівчина 
символізує новонароджену богиню 
Зорю (на небосхилі саме цієї пори 
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року з’являється яскрава Венера, яку 
українці також називають Ранко-
вою Зорею. Небесна зоря сходить у 
сузір’ї, яке вважалося втіленням бога 
Велеса). Вшанування Велеса зустрі-
чається ще у хліборобів-трипільців. 
Одне з імен цього божества  — Тур, 
якого зображували у вигляді бика 
(тельця).

У музеї Трипільської культури 
(с.  Трипілля, Київщина) експону-
ються археологічні знахідки, на яких 
наші далекі пращури прагнули відо-
бражувати циклічні процеси в приро-
ді, пристосувавши їх до своїх потреб, 
способу життя, світогляду. Спокон-
вічні землероби, до яких протягом ба-
гатьох тисячоліть належало основне 
населення сучасної України, намага-
лося занотовувати явища природи й 
активно їх використовувати у своїй 
господарській діяльності.

Відроджуючи українські народні 
традиції, звичаї та обряди, важливим 

кроком на шляху розбудови нації 
має бути повернення до прадавніх 
витоків святкової обрядовості, яка 
увійшла до скарбниці української 
духовної культури.
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